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Páros beszélgetés

a börzéről és az ö haragosairól.

B udapest, szeptember 28.
(v .) Egy m erkantilista ism erősöm  közt és 

köztem m a  a  következő beszélgetés folyt:
Ö: Ism eri ön  gróf K anitzot?
E n : Nincs szerencsém  ism erni.
Ö : De gróf Károlyi Sándort csak ism eri?
É n : Ezt igenis van szerencsém  ism erni.
Ő : Nos, akkor ism eri K anitzot is. Mert 

gróf K anitz a  poroszok Károlyi Sándora.
É n :  Tehát agrárius vezér . . .
Ö : C sakugyan a z ; a  porosz agrár sereg

nek generalisszim usza. A különbség a két ve
zér közt csak az, hogy am iért gróf Károlyi 
M agyarországon m ég küzd, azt gróf Kanitz a 
burkusok hazá jáb an  m ár m ind kivívta.

É n :  Akkor kettejük közül Károlyi az irigy- 
lendőbb ; m ert neki m ég van m ért harcolnia, 
holott K anitznak m ár n incsen.

Ö: Dehogy n in cs ; a  Kanitz küzködése 
csak m ost kezdődik igazán. Ó m ennyire irigyli 
a  porosz főagrárius a  m aga m agyar elvtársai
tól azt, hogy ők m ég kudarcot vallhatnak!

É n :  Hogyan értsem  ezt?
Ö : Hát úgy, hogy szegény Kanitznak 

m indazt, am it az agrár érdek nevében kivívott, 
m ost ugyancsak az agrár érdek nevében vissza 
kell csinálnia. Ez pedig azért érdekes, . . .

É n :  Mert a  m agyar agráriusok tökélete
sen a  K anitz nyom dokában já rn a k ; ugyanazt 
akarják m a, am it a  porosz elvtársak akartak.

Ö : És ők is kénytelenek lennének  vissza
csinálni vívm ányaikat, ha  ugyan diadalra 
vinné őket is balvégzetük.

É n : Ezek szerin t ön úgy véli, hogy a 
m agyar agráriusokra nézve egy kudarc volna 
a legnagyobb szerencse.

T  A R C A .

A z emberevö.

(Premiere a Nenueti Hsinhdtban.)
— A Budapesti Napló eredeti tárcája, —

Irta: Á b rá n y i E m il.

A  magyarosított Arany asszonyra igazi ma- 
gyar darab, eredeti vígjáték következett: (faiinyi 
Árpád Einberevijo.

Ne ijedjünk mog a cimttil. Nem valami 
kannibállal van dolgunk, aki odahaza, Afrikában 
ít’.'iő nyersen eszi a misszionáriust, mint az angol 
a beul.'b'.'tket, Európában pedig ethnográfiai ntisz- 
sziót teljesít és pénzért mutogatja magát. A szín
házi szezon nem a legkedvezőbb ugyan. Nincs 
pénz, drágul a szén, esnek a részvénypapirok és 
a legtöbb ember inkább cipőt, ruhát, kenyeret 
vásárol, mint színházi jegyet. De odáig még se 
hanyatlottunk, hogy egyéb attrakció hiányában 
exotikus vadakat, emberevőket mutogassanak a 
nemzeti színpadon.

Gabányi emberevőjét Peres Bogdánnak hívják. 
A vígjátéki vaduk közül való, akikro a szerzők 
ráparancsolnak, hogy mulattassák a közönséget. 
És ők pörölnek, lármáznak, bukfenceznek, kivetik 
a józan észt összes sarkaiból, elkövetik a legva
dabb bolondságo,, elmennek a hülyeség logvégső 
határáig, — mert ők engedelmes vadak.

Íme, mit tesz a mi Peres Bogdánunk, a mi 
dresszirozott emberevőnk ?

Ez a tisztes öreg ur, aki nyugalmazott szám
tanácsos éf két felnőtt úri kisasszony édes apja, 
elmegy falira nyaralni. Békésiné, egy elhalálozott 
református lelkész özvegye, akinek az egyetlen 
fia, Miklós, a szomszéd faluban segédlelkészkedik,

Ö: H ogyne! Hiszen valam ely m ozgalom  
részeseinek és vezetőinek n incs m ért röstel- 
kedniök, h a  m inden igyekvésük m eddő m a
radt. De kivívni egy diadalt, aztán m eggyő
ződni az eredm ény kártékonyságáról és a 
végén bűnbánóan  visszacsinálni a győzelm et 
s a  győzelem nek kárhozatos g y üm ölcse it: 
ebben a  tragikom ikus szereplésben van valami 
m egszégyenítő . . . Egyébiránt önt talán nem  
is érdekli az egész dolog.

É n :  Dehogy nem . Csak beszéljen.
O: Ön ism eri ugy-e a  m agyar agráriu

soknak a  börzére vonatkozó felfogását?
É n:  Ism erem . Ök azt kívánják, hogy a 

tőzsde tiltassék el a  ha táridő-üzlettő l; a  ga
bonatőzsdén éppen úgy, m int az áru- és ér
téktőzsdén csakis az effektiv üzletet legyen 
szabad lebonyolítani.

0 :  Nos, ezt követelték a  porosz agráriu
sok is. És érvényt is szereztek e követelésük
nek. Keresztülvitték az uj tőzsdetörvényt, 
amely m indenben deferált az agrár irányzat
nak. Ez a  törvény abszolút tilalom m al sú jtja  
a  határidő-üzletet az egész vonalon. Aztán az 
értékpapír-üzletben megengedi a  kárvallott
nak, hogy a  szerencsejáték kifogásával éljen, 
h a  a differenciákért bepörlik. És végül eddigi 
összegének ötszörösére emeli a börze-adót. 
Micsoda ujjongó hozsannával fogadla a n é 
m et agrár közvélem ény ezt a  dicső re fo rm ot!

É n :  Képzelem  . . .
Ö : De azt nem  képzelheti el, hogy 

ugyanezek az agráriusok m iért döbbennek 
m eg m ost a  sa ját diadaluk fatális következ
m ényein s hogy m ért unszolják m ost ők m a
guk a  korm ányt m indannak  a  visszacsinálá
sára , amit még az im ént ők sürgettek a gaz
dák érdeke és a  forgalom tisztessége nevében. 
I la  n incs ellenére, e lm ondanám  röviden.

É n :  Folytassa, kérem . A dolog érdekel.

bérbe adja Peres Bogdánnak az eklézsia három 
szobáját, ő maga pedig a kert végében levő házi
kóba vonul arra az időre, mig a számtanácsos 
nála nyaral.

Bogdán urat nem hiába hívják Peresnek. 
A névből mindjárt kitaláljuk, hogy olyan ember
hez van szerencsénk, aki pörölni, lármázni, ve
szekedni szokott.

Peres Bogdán csörömpölve lép föl. Meg
szidja, lepilátus-teremtettézi a szállásadó Békési
nét, mert a tiszteletes asszony csomót kötött ugyan 
a zsebkendőjére, do arról megfelejtkezett, hogy 
szakácsnőt szerezzen a nyaraló számtanácsosnak. 
A tiszteletes asszony sértődve megy e l; Peres Bog
dán pedig magába száll, mardosó bünbánatot 
érez, utána siet az asszonynak és megindulva 
bocsánatot kér tőle.

Ebből rögtön látjuk, hogy az öreg ur volta
képpen ismerős alak, kedves komédiás a vigjá- 
tókirók ócska-magazinjából, recept szerint való 
összetétele a francia Marecatnak és az angol 
Ilardy ezredesnek. Vagy még inkább': magyaros 
káromkodással körültoremtottézett szócső, akiből 
Iíotzobue régen eltemetett szellemo szól a husza
dik század publikumához. Goromba, dühös, hirte
len lobbanó, alapjában véve pedig lágy, mint az 
irós vaj és olyan hiszékeny, hogy a legbárgyubb 
tökkolop is felültetheti.

Az ember csak azon csodálkozik, hogy en
nek a logikátlan, esztolen vén számtanácsosnak, 
aki mindent elkövet, hogy no vegyék komolyan, 
akinek minden lépése hangosan kiabál a kuratola, 
sőt itt-ott a kényszer-zubbony u tán : hogy a 
manóba lehet tekintélye a leányai és a környezete 
előtt? De a bolondokra vigyáz az Isten. Peres 
Bogdánnak az a szerencséje, hogy minimális agy
velők veszik körül, tyukeszü emberek, akik in
tellektuális megfigyelésre éppen úgy képtelenek, 
mint a hogy a vadászkutya sem tudja ellenőrizni

Ő : Síikor beszüntették a  fedezetlen határ 
időüzletet a gabonatőzsdén, ez a  tőzsde egy 
szerűen becsukta a .bo lto t. Kijelentette, hog? 
a készáru-üzletnek tisztességes és szolid le 
bonyolítása a  határidő-forgalom  nélkül lehe
te tlen ; m ert ha  eltörlik ezt az intézm ényt, 
n incs sem szabályozója, sem  fékezője az 
effektiv üzletben el nem  kerülhető kereske
delmi kockázatoknak. A gabonatőzsde tehát 
m egszüntette sa já t magát.

É n :  S az agráriusok? Ök persze örültek 
ennek a  fordulatnak, h iszen a börzével ki
m últ az az intézm ény, amely szerintük állandó 
akadálya volt a  becsületes árképződésnek.

Ő : Örülni örültek, csakhogy nem  tartott 
soká ez az öröm ük. Mert bekövetkezett az, 
hogy a buzakinálat nyíltan jelentkezett, de a 
kereslet nem  érvényesülhetett sem  szervezetten, 
sem  csoportosan. Minthogy pedig a gazdáknak 
túl kellett adniok gabonakészleteiken, h á t el
m entek azokra a  koca-börzékre, am elyek itt- 
ott a  forgalmi élet spon tán  szükségleteinek 
kényszerítő h a tása  alatt keletkeztek. Ött aztán 
szabálytalanul, barbár form ák közt, hatósági 
ellenőrzés nélkül és a  jogbiztositékok teljes 
hiányával folyt az adás-vevés, mely azelőtt a 
gabonatőzsdén szigorú jogbiztositékok ke
retei közt, korm ányhatósági ellenőrzés mellett, 
civilizált form ákban és a  legszélesebb nyil
vánosság szem ei alatt bonyolódott le. A 
siralm as eredm ény tehát az lett, hogy a 
kínálat itta m eg a levét a  kereslet szétreb- 
bentésének, és hogy ezeken a kocabörzé
ken aztán  csakugyan létrejött m indenféle ke
reskedelmi visszaélés, m ivelhogy mindig és 
m indenütt akad halász, ahol zavaros keletkezik.

E n :  S a  korm üny tűrte ezeket a koca
börzéket ?

Ö : Dehogy tű rte  1 Közébük csapott akár
hányszor. De m egannyiszor az agráriusok

a hóbortos gazdáját és minden szeszélyes pa
rancsra hűségesen apportíroz.

Peres Bogdán egyik leányát, Annát, szereti 
egy előkelő gavallér, L'/laki országos képviselő és 
földbirtokos. Anna viszonozza ezt a szerelmet. Az 
udvarló Budapestről a leány után utazik és Tubi- 
kánál, az anyakönyves jegyzőnél vesz lakást Anna 
közelében. A másik leány, a naiv Zsussika, aki 
az országos képviselőt jó tanácsokkal látja el, azt 
ajánlja neki, hogy licitálja túl az apja goromba
ságát, legyen még hovesebb, mint ő és bátran, 
kíméletlenül kérje meg tőle az Anna kezét.

Újlaki igy tesz. Föllép, mint kérő, az öreg
nél, de a számtanácsos, azzal a kijelentéssel, hogy 
jól nevelt, kedves leányait nem adja feleségül 
minden jött-ment, léha fráterhez : durván eluta
sítja, csaknem kiröpiti a szobából.

Ennek a jelenetnek a durvaságát csak a 
valószínűtlensége nntlja felül. Én még nem láttam 
szerény bürokratát, nyugalmazott számtanácsost, 
aki ne tartotta volna kiváló szerencséjének, 
ha országgyűlési képviselő és földbirtokos udva
rol komoly, becsületes szándékkal a leányá
nak. Igen, ha Peres Bogdán hallott volna valami 
rosszat, valami kompromittálót Újlakiról; ha úgy 
informálták volna, hogy ez az ur csélcsap termé
szetű Don .Inán és a vagyoni viszonyai n> a 
legszilárdabbak: akkor igenis illett vo1 -zá,
mint lelkiismeretes apához, aki szor< 1
csüng a leányai jövőjén, hogy fi
skruptilusai legyenek.

De hogy egy nyugalmaz' 
minden igaz ok nélkül ebrudc 
országgyűlési képviselőt 
az erkölcso és a vágyó- 
egy szerény sorsú hú 
dogságot és díszes
menális ostobaság
nem lehangol, m

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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kérték, hogy ne bánjék velük tulszigoruan és 
ne gázoljon végig azon az egyetlen piacukon, 
amely m ég fennm aradt. S m ost olvassa el, 
kérem, a  ném et agráriusok sajtóját. Milyen 
viharosan sürgetik ezek a derék lapok a  gabona- 
tőzsdének m inden áron  való feltám asztá
sát. Az agrárizm us K anosszába megy. Nem 
bánja m ár a  fedezetlen határidő-üzletet, csak 
adják vissza neki az ő börzéjét, ezt a sokat 
ócsárolt, agyonrendszabályozott, de m ost nél
külözhetetlennek bizonyuló s a  leghevesebb 
ellenségeitől is visszasiratott intézm ényt. Nos, 
nem  érdekes ez?

É n :  Ó, a legnagyobb m értékben az, sőt 
tanulságos is.

Ö :  Hát m ég ni' m inden tö rtén t az ér
téktőzsdén 1 Ön tudja, hogy egy idő óta bor
zasztó krach dúl a  berlini értékpiacon. Száznvi 
száz millió m árka m egy ott naponta  veszendőbe, 
az árfolyamok szédületes gyorsasággal siilyed- 
nek s nincs a  világon hatalom , amely ú tját 
tudná  szegni ennek a  borzasztó pusztulásnak. 
Ezt a  katasztrófát is az uj tőzsdetör
vény okozta. A határidőüzlet eltiltása le
hetetlenné tette a  konlrem int. Mert a 
txiissere csakis az spekulálhat, aki m ár eleve 
fedezheti a  hátá t egy később bekövetkezhető 
aagyobb árem elkedéssel szem ben. A berlini 
tőzsdéről tehát egvszerüen kiirtották a kontre- 
n in t. Hosszú ideig ennek a  h a tása  abban  
nyilvánult, hogy az értékpapírok árfolyamai 
szédületesen, csaknem  szilaj ul emelkedtek. 
Persze, tehették, m ert a  /t«t<»enak kiölték a  
természetes ellensúlyát és fékezőjét. He mi- 
nelyt beállt a  v ilágkonjunkturában az az idő
pont, am ikor a  berlini p iacon a nem zetközi 
tényezők kényszerítő nyom ása alatt lejebb 
keltett szállania az  árfolyamok színvonalának, 
akkor m egkezdődött az ellenkező proce
dúra. A kontrem in hiSnya m ost abban 
Sreztette hatását, hogy amilyen szédülete
sen emelkedtek eddig a kurzusok, éppolyan 
szédületes sülyedésnek keliett m ost indulniok. 
Nem volt ugyanis m űködésben a botsse-áram- 
lat, am elynek érdekében állott volna, hogy 
bizonyos m értékű értékhanyatlásnál vissza
vásárolja azokat a  papírokat, am elyeket előbb 
m agasabb áron  eladott. A nem rég m ég iri
gyelt berlini piac m a a  legsiralm asabb képet 
m utatja . Valóságos rom halm az, am elynek ka
tasztrófája végzetes m értékben fog vissza
hatn i az egész ném et birodalom  gazdasági 
állapotára.

É n : Biz’ ez tragikus fordulat.

nék velünk, akit a doktor u r produkáltatni akar. I 
Tiszta paraiiz.is, ha  l ’eres Bogdán nemcsak ehita- 1 
sitja, de haszontalan himpelarnek nevezi azt, akiről 
nem tud semmi jellembevógót s akiről biz
tosan tudja, hogy országgyűlési képviselő és 
földbirtokos. Ez a lieszámitliatatlanság túlmegy 
a szir.padképcs bohóságnak minden határán. 
Ahol a valószínűtlenség ekkora, ott nincs 
komikum, nincs nevelés, liancnt van bosszúság, 
vagy szánakozás. Szánakozásunk az alaknak, 
bosszúságunk a szerzőnek szól, akinek a jeles te
hetségé-öl egyebet vártunk.

A kidobc.t, haszontalan himpcllérnek neve
zett országos képviselő később, a számtanácsos 
távollétében, vi- zasorapolyog a házba, hogy Anná
nak tovéibb udvaroljon.

Ezt az udvarlást, hogy ne fajuljon veszélyes 
szerelmeskedcssé, a becsületben megősziilt tisztclotes 
aoszony ellenőrzi, még pedig úgy, hogy vala
hányszor a  képviselő meg akarja ölelni a leányt, 
nagyot ráz a kezében tartott cstingotyün és hatal
masan belecsönget a szerelmes pár duettjébe.

Ugyanekkor a  tisztelotes asszony fia, Miklós, 
i  felszentelt és nagyon bibliás, nagyon komoly 
relijir . q p a p ;  kiáll a  ház elé, hogy a  randcvitf 
pro1 és zsoltárt énekeljen figyelni!etetésül, ha
k oá n visszatérő számtanácsost.

rácsos jön, a pap énekli a zsoltárt 
képviselő, a bátor gentleman a 
kir'elen bebújik a szekrénybe, az

krinolmtai közé! 
v oiszágos képviselői Miért

egy nevetséges kram- 
-nkinek! Hol teszi? 

bor nem hisz a sze-

szágos képviselő 
közül és tnkti- 

a leányok ri- 
visszatérjen a 

számta lácsps

0 :  De még tragikusabb a dologban az, 
hogy a tőzsdének ez a rendszabályozása, am e
lyet a  köztisztesség nevében követeltek, a  leg
erkölcstelenebb fattyúhajtást produkálta. Szó 
volt az im ént arról, hogy akit tőzsde-diffe
rencia  m iatt bepöröltek, an nak  az uj törvény 
m egengedi, hogy élhet a  szerencsejáték ki
fogásával. A törvény term inológiája ezt a 
kifogást igy n e v e z i: „Einw and von Spiel und 
W ette“ . S mi lett vájjon ennek  az uj jogrend
nek a következése? Az, hogy X .  vagy7 Y .  
egym ásután elm ent két bankárhoz. Az egyik
nél vásárolt, a  m ásiknál pedig eladott ugyan
akkora m ennyiséget valam ely értékpapírból, 
aztán  m egvárta nyugodtan azt az árfolyam 
alakulást, am elyet m éhében hordott az idő. 
Term észetes, hogy az egyik bankárnál ugyan
annyit nyert, am ennyit a  m ásiknál vesz
tett. Amit nyert, azt nyugodtan felszedte 
és zsebrevágta. Amit pedig elveszített, azt 
nem  fizette m eg, s am ikor beperelték, ér
vényesítette a  szerencsejáték  kifogását. íme, a 
tőzsde-reform oknak ez volt az erkölcsi ered
m énye,

É n  : Csinos e red m én y !
0 :  A z  agráriusok Poroszországban nem  

találják nagyon épületesnek. Láttára annak  a 
a  rom bolásnak, am ely az ő vívm ányuk nyo
m án fakad, ők m aguk pengetik m ostanában 
az uj tőzsdetörvény revízióját.

É n :  Hát a  tőzsdeadó em elése hogyan 
vált be?

*  O : Épp igy, dicsőén. A korm ány azért enge
dett az em elésre vonatkozó agrárius sürgetésnek, 
m ert kellett neki a  pénz a flotta-költségekre. 
A pénzügyi eredm ény p ' dig az lett, hogy az 
ötszörösre felemeli börzeadó alig ad ja  egy 
ötödét annak a jövedelem nek, am elyet a 
tőzsdeforgalom  a régi adótétel m ellett szol
gáltatott.

É n : Tehát itt is fiaszkó.

0 :  Fiaszkó bizony az egész vonalon. S
m ost kérdem , vájjon nem  volna-e célszerűbb, 
ha  a m agyar agráriusok idejekorán okulná
nak porosz elvtársaik rém ületes k u d arcán?

É n : Ezt a  kérdést ne hozzám  intézze az 
ur, hanem  az agráriusokhoz.

Ö :  Igaza van. K öszönöm  az ön figyel
és türelm ét. Alásszolgája.
É n : Isten áldja meg.

mosi már csak azért is hozzá akarja adni Annát 
és l.ilhatalmazza ezt a jól nevelt kisasszonyt, hogy 

titokban a vonakodó képvi.-elí.vel. 8  
ez t a mókát, ezt az illetlen kalandot az gondolja
ki, akit az imént a tiszta erkölcs, a jellemszigoru- ! 
ság, a jó nevelés, a gorombaságig menő purita- i 
nizinus hőmnek kötünk; aki csak az imént dobta 
ki ebrudon azt, aki tisztességesen,* annak i 
és módja szerint kérte meg a leánya kezét.

Tubika anyakönyves jegyző ügyetlensége 
miatt a b j ' - é s  nem sikerül, mert Tubika jegyző 
a neki szélé, titkos fölhatalmazást átadja Pjlaki 
F e ren c  országos képviselőnek; do a darab mégis 
azzal végződik, hogy az országos képviselő meg
kapja Annát, Zsuzsika pedig a református segéd- 
lelkész, menyasszonya lesz.

Ha végignéztük ezt a darabot, lehetetlen el 
nem szomorodnunk azon, hogy a magyar vígjáték 
színvonala még most sem emelkedett "túl a trivi
ális bohóságokon, a színházi képtelenségeken, a 
komikum legolcsóbb külsőségein.

O a b á n y it évek óta obszervál jak. Kétségtelen, 
hogy a legjobb tehetségek közül való, de ízlését 
nem fejleszti, invenciójának nem keres tért ma
gasabb rétegekben, becsvágya nem akar meg
küzdeni a művészi jellemrajz nehezebb felada
taival.

Mikor fogja átérezni annak az igazságát, 
hogy logika nélkül, ész nélkül handaban- 
dázó alakok nem élhetnek tartós életet a 
színpadon ? Hogy a jó vígjáték alakjai bolon
dokat követnek el hiúságból, könnyelműségből, 
meggondolatlanságból. do nem csinálnak maguk
ból szándékosan karrikaturát. nem tüntetnek az
zal. hogy bolondok, még kevésbé azzal, hogy 
hülyék ?

A darab főalak [óval, az emberevővel már 
tisztában vagyunk. Világos előttünk, hogy ilyen 
s .ém anáesos nincs Magyarországon. E» a Peres 
Bogdán a beszámíthatatlan idegesség rabja, akit 
• retnéok gyógyilé ,nu  ■ küldeni, kivált a

B E L F Ö L D .

A n épsiám lilás. A jövő év első napjaiban tart
ják meg Magyarországon a népszámlálást s azok a 
tényezők, akikre ennek a nagy munkának a végre
hajtása lesz bízva, már serényen készülődnek, hogy 
fontos feladatokat minél sikeresebben oldjak meg. 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter különösen 
nagy gonddal ügyel arra, hogy a népszámlálást az 
egész országban teljesen egyíorma felfogás szerint 
egyöntetűen há tsók végre, aminek a hiánya nagyon 
érezhető volt a korábbi népszámlálásoknál. A  nép- 
számlálásnak egységes végrehajtását kívánja a minisz
ter biztosítani azzal a rendelkezésével, hogy a köz
ponti statisztikai hivatal az ország minden vármegyoi 
és városi törvényhatóságával tartson értekezletet s ott 
a megyei és városi tisztviselőkkel, s általában mind
azokkal, akiknek a népszámlálás végrehajtásában 
tevékeny rész jut, beszélje meg a nagy mun
kálat minden érdemleges részletét. Az első ilyen 
értekezlet ina délelőtt tiz órakor volt az ország első 
vármegyéjénél, Pestvármegyénél s mindjárt arról is 
bizonyságot tett, hogy az uj rendelkezés intencióját 
mennyire megértik s a népszámlálás ügye iránt mily 
lelkes érdeklődést tanúsítanak az arra hivatottak. Az 
értekezlet a megyei közgyűlési teremben volt, amely 
egészen megtelt az érdeklődőkkel. Beniczky Lajos 
alispán megnyitója után a statisztikai hivatal képvise
lője, dr. Vargha Gyula osztálytanácsos, aligazgató 
ismertette a népszámlálásra vonatkozó utasításokat, 
megbeszélte a fontosabb részletkérdésekot s egyúttal 
megadta a szükséges felvilágosításokat minden föl
merült kételyre. Ezt a pestmegyei értekezletet rövide
sen követni lógják az ország többi vármegyéjében és 
törvényhatósági városaiban hasonló megbeszélések, 
mindenütt a statisztikai hivatal egy-egy főbb tisztvise
lőjének részvételével.

Münnich Aurél ünneplése. Az iglói kerület 
választó közönsége lelkesen ünnepelto képviselőjét 
dr. Münnich Aurélt abból az alkalomból, hogy nyaraló
helyéről, Igló-Eüredról visszautazott a fővárosba. A 
választók nagy száma várta a képviselőt indulása előtt 
a vasúti pályaháznál o hó 24-én este. Nevükben az 
érkező Münnich Aurélt Igló város polgármestere, 
Folgcns Kornél meleg szavakkal üdvözülto s biztosí
totta választóinak rendületlen ragaszkodásáról s gyö
nyörű bokrétát adott át a képviselő nejének. Münnich 
mélyen meghatva köszöntő meg a lelkes tüntetést, 
amely — mint mondta — amiál jobban esett neki, 
meri. sejfelino sem volt róla. A Münnich iránt való 
ragaszkodás sohasem nyilatkozott még meg spontánabb 
módon, mint ez alkalommal, midőn Münnich kijelen
tette. hogy választóinak bizalmát és szeretetét a jövő
ben kerületo és az ország érdekeinek még fokozottabb 
mértékben való szolgálatával fogja viszonozni. A  sek 
száz lőre menő közönség bevárta a vonat indulását és

második felvonás parádés monológja után, ahol 
fantomokkal viaskodik, raulinékat vág botjával a 
levegőben és excitált lelkiállapota valósággal n 
tomboló őrültség határán jár.

Az is világos, hogy országgyűlési képviselők, 
földbirtokos gavallérok Magyarországon nem vi
selik magukat gyáván, nem kérnek tanácsot 
bakiis-leányoktól és nem bújnak ruhás szekré
nyekbe száz ócska szoknya közé, lia feleségűi 
akarják venni egy nyugalmazott számtanácsos 
leányát.

11 • nézzük a fontosabb epizód-alakokat, pél
dául Miklóst, a református segéd-lelkészt. Ilyen a 
fiatal református pap Magyarországon? Nem! 
Ez a Miklós a maga mézes-mázos alamttszifcíwfi- 
val jezsuita-növendék, aki most hagyta, tó a ko
lostort, nem református lelkész. A vastagnyaku 
magyar kálvinista mondhat kenetes prédikációt 
lehet bibliás a  szószéken, de mihelyt kilép a* 
templomból; vidám és természetes emberré lesz 
aki szívesen mulat a mulatókkal, nem kéreti ma
gát, hogy túlhajtson egy-egy tele poharat, nem 
vonakodik attól, hogy széles jókedvvel egy-egy 
bordalt intonáljon és nem süti le a  szemét a szép 
leányok előtt sem. Lehet, hogy a gavallér finom 
modorához nem ért, lehet tulságig őszinte és ro
busztus, csak éppen egy nem leh e t; nlíektált és 
alamuszi.

Miklósról azt mondják, hogy szép prédiká
ciókat ír, de a ki erre képes: j e  tudjon nyélbo 
ütni egy rövid vallomást ? Egy kálvinista segéd
lelkész, akt szép prédikációkat fogalmaz, mosó- 
cédulákra ír szerelmes levelet önktnzőköri frázi
sokban a Zsuzsika diktálá-a szerint!

Es ha elfogadjuk Miklóst billiósnak, szen- 
teskedönek: hogy lér össze a  jolleuóvol, hogy 
randevúkat protegúl és tfioUdrral ad jvlt a csó- 
kolózó szerelmes párnak; nem átallja proíanálni 
azt, ami ctfym.zában a légii.szteletreniőllóbb ? Hol 
ebben a  rajzban a magyar kálvinista pap?

b van-o csak egy alak is ebben a maéC/M
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lelkes éljenzéssel bocsátotta útnak a szeretett kép
viselőt

Rudnay nem m eg y . E g y  nap ilap  az t h iresz teltn  
m a, h o g y  a  m in isz te re ln ö k  Rudnay B éla  fő k ap itán y n ak  
a s a h  ittlé te  a lk a lm á v a l te tt in tézkedése ivel n em  volt 
m eg e lég ed v e  é s  e felett való e légodetlonségét ism éte l
ten  h an g o z ta tta . L eg ille ték eseb b  h e ly rő l a n n a k  k ije len 
té sé re  h a ta lm a z tá k  lel a  ié lh iva ta lo s  Budapesti Tudósitőt, 
b o g y  e n n e k  a  h íre sz te lé sn e k  épp az e llen k ező je  igaz. 
A  m in isz te re ln ö k  ism ételten  a lkalm at v e t t m agánák , 
b o g y  e lism erésé t íe jezzo  k i a  fő v áro s i á llam rendő rség  
k ö rü ltek in tő  és  tap in ta to s  in tézk ed ése ié rt. A  rendőrség* 
helyzo té t ig e n  m egnehez íte tte  az , h o g y  a  p ro g ram  in 
fo ly ton  v á lto zo tt és  m in d ig  ú ja b b  in tézk ed é se k re  volt 
s zü k ség , m e ly ek n ek  pon to s  é s  h e ly es  k eresz tü lv ite le  
a  m in isz te re ln ö k  te ljes  e lism erésé t v ív ta  k i.

K é t  h a t á r o z a t i  J a v a s la t .  A b u d a p e s ti független 
ség i és  n eg y v e n n y o lcas  p o lg á ro k  k ö re  te g n ap i ü lé sé
b en  k é t  h a tá ro z a ti ja v as la to t fogado tt el. E g y e t a  k a 
ton a i te rh e k  e llen  s  ez t a  p a rlam en tn ek  k ü ld i m eg, 
eg y e t p e d ig  a  vá lasz tó i jo g  k ite rje sz té se  és  a  tisz ta  
k ö z ig azg a tás  tá rg y á b a n  s  ez t az  ö sszes  p o litik a i p á r t
k ö rö k h ö z  k ív á n ja  e lju tta tn i.

A  k é t h a tá ro z a ti ja v a s la t  a  m eg o k o lá s  e lh a g y á 
sával ig y  h a n g z ik  :

I.
Az uj katonai terhek ellen.

A  b u d a p e s ti füg g e tlen ség i é s  48-as p o lg á ro k
k ö re  k in y ilv án ítja , h o g y  M a g y a ro rszág n a k  m inden  
uj k a to n a i k ia d á so k k a l va ló  m e g te rh e lé se  ellen  
tiltakozik, az l feltétlenü l h e ly te len íti s  em ez in d o 
k o la tlan  v eszé ly es  s az o rs z á g  g a z d a sá g i e rő in ek  
s o rv a s z tá s á t e red m én y ező  s  á llan d ó  je lle g ű v é  vált 
tú lzás  m eg g á tlása  vég e tt felirattal járul a magyar 
országgyűlés képviselőházához.

II.
.4 választói jog kiterjesztése, meg védd mezőse és a tiszta 

közigazgatás tárgyában.
U ta s ítsa  a  k ép v ise lő h áz  a  k o rm á n y t, h o g y  a  

v á lasz tó i jog  sz ab ad e lv ű  k ite r je sz té sé re , a  k ö zsé -  
g e n k in ti titk o s  szav az ás  b eh o z a ta lá ra  s  a  fu v a r
os é le lm ezési d ija k  e ltö riéso  irá u t m é g  a  je len  
ü lé s s z a k  e le jén  tö rv é n y ja v a s la to t n y ú jtso n  b e ;  s 
a  v á la sz tá s i jo g n a k  ú g y  a  k ö z sé g i, v a lam in t a 
a  tö rv é n y h a tó sá g i és  az  o rszág o s  v á la sz tá so k n á l 
va ló  tisz ta  és  k ifo g á s ta la n  é rv é n y e sü lé sé t az 1899. 
X V . t.-c. re n d e lk e z é se in e k  és sze llem én ek  m e g 
felelő  k o rm á n y z a ti in tézk ed é se k k e l b iz to s ítsa .

U g y a n c s a k  m egfele lő  k o rm á n y za ti in tézk ed é 
se k k e l : n ev e ze te se n  a  fő isp án i k a r  m eg rostá lása , 
a  tö rv é n y h a tó s á g i és k ö zség i k ö z e g e k  figye lm ez
te tése , a  k ö z s é g e k  é s  a  tö rv é n y h a tó sá g o k  kö z- 
ig a z g a tá sá n a k  tü z e te s  é s  k ésed e lem  n é lk ü li m eg 
v iz sg á lá sa  á lta l s  a  fegyelm i .fognak le lk iism ere 
te s  s  az  ö n k é n v k e d é s t te lje se n  m e g sz ü n te tő  a lk a l
m a zása  m elle tt s  ren d e lk ezé se i v ég re h a jtá sá n a k  
az  ed d ig in é l s z ig o rú b b  e llen ő rzé sé v e l sze rez zen  
é rv é n y t az a lk o tm á n y o s  k ö v e te im én ' n e k : h o g y

vígjátékban, akiben a mi vérünk pezsegne? 
Akiről elmondhatnék, hogy igazán, tősgyökere
sen, tipikusan képviseli ezt vagy azt az osztályt? 
Aki visszatükrözné nekünk a magyar falut, a 
magyar városi embert, a mostani magyar tár
sadalmat?

Mit viszünk haza magunkkal? Általános, 
többnyire sablonszerű karrikaturák, lehetetlen hely
zetek, pillanatnyi hatásra számított színpadi fogá
sok tartalmatlan emlékeit.

Ha valaki ma úgy ima lírai verset, mint 
száz évvel ezelőtt a görög és latin mithológiával 
dolgozó magyar poéták: hol helyezhetné el köl
teményét ? Es a magyar vigjátékirónak szabadjon 
ugv Írni darabot, mint nyolcvan évvol ezelőtt, 
amikor a sületlenségek nagy mestere, Koltcbua 
uralkodott a magyar színpadokon? A fejlett Ízlés, 
a művészi megokolás, a finom analízis, a brilliáns 
toknika korában maradjunk a legolcsóbb hatások
nál, a Hanswurstiádák röhögésénél ?

Ha olyan kiváló tehetségek sem szedik 
ősszo magukat, mint Gabányi, akiben a komikum 
friss érzéke buzog, aki nagyobb becsvágygyal jel
lemeket tudna mozgatni a színpadon és megne
vettetné, magával ragadná azokat is, akik bíráló 
szemmel nézik a komédiairó működését: no cso
dáljuk, ha nem számítunk az európai drámairoda
lomban és eredeti darabjaink nem mehetnek túl 
Magyarország határán.

A mai bemutatónak az volt a szerencséje, 
hogy a főszerepet, Peres Bogdánt Gabányi ját
szotta nagy vervevel, erős, kitűnő komikummal. 
Gabányi, a színész, megmentette Gabányit, a szer
zőt. A közönség tapsolt a művésznek és a darab 
gyöügéire szemet hunyt.

pompás figura volt Zilahi, a j’egyzö és rend
kívül kedves bakfis Ligeti Juliska. Dezső, mint 
segédlelkész, T/.r«rűto, mint a tiszteletes özvegye, 
Molnár l’ózsi, mint Anna és Horváth Zoltán mint 
Újlaki Ferenc kollegiális odaadással játszottak. 
E g v  nyelves pm.isztleány szerepében Keczeti Irén 
túlit ki eleven beszédével, ügyes mozgásával.

a közigazgatás a törvényhatóságok és községek
ben is a jog, törvény és az igazság szerint esz- 
közlendő.

Beszámoló. F ro n to t S o m a o rsz á g g y ű lé s i k é p 
v iselő  v asá rn a p  ta r tja  b e széd é t G y ö n g y ö sö n . V álasztó i 
m ár k ész ü lő d n e k  fo g ad ta tá sá ra .

Chorin Ferenc beszámolója.
Budapest, szeptember 28.

Chorin F e ren c , a  s z ab ad e lv ű  p á r t  ez  oszlopos 
tag ja , teg n ap  sza tm ári vá lasz tó i k ö z t id őzö tt, ak ik  
— m in t lev e lező n k  tá v ira to zza  — este  a  K o ssu th -k e rti 
k io sz k  h e ly iség éb en  d ísze s  b a n k e te t re n d e z te k  tisz te 
le tére . A  la k o m án  ré sz t vett a  szab ad e lv ű  p á r t  eg ész  
v ég reh a jtó  b iz o ttság a  és  a  n a g y sz á m ú  v á la sz tó k  k ö z t 
a  v á ro s  le g tek in té ly e se b b  p o lg á ra i. Chorin F e re n c  
m eg rag ad v a  az  a lk a lm a t e g y  ta r ta lo m b an  és  fo rm áb an  
e g y a rá n t n a g y s z a b á sú  p o h á rk ö szö n tő  k e re té b e n  m é l
ta tta  a  h e ly z e te t  N a g y é rd e k ü  b eszéd e , am ely n ek  j e 
le n tő se g é t Chorin F e re n c n e k  k ö z tisz te le tb en  álló  
eg y é n iség e  és  a  s zab ad e lv ű  p á r tb a n  e lfog la lt k ivá ló  
p o z íc ió ja  is  m egad ja , eg é sz  te rjed e lm éb e n  ig y  h a n g z ik :

A  szab ad e lv ű  p á r t  m a i h e ly ze té rő l ak a ro k  n é 
h á n y  szó t szó lan i. vá jjo n  je le n  ö ssze té te léb en  k ép e s-e  
azon  fe ladato t te lje síten i, m e ly  re á  tö rtén e ti h iv a tá s 
k é n t v á ra k o z ik  : le n n ta r ta n i a  m a g y a r  állam i ön á lló 
s á g á t és  fü g g e tlen ség é t, ú g y  m in t a z t a  48 -ik i és 
67-ik i tö rv é n y e k  b iz to s ítják , m á sré sz rő l s zab ad e lv ű  
in tézm én y ek  a lap ján  k ié p íte n i az  eg y sé g e s  m a g y a r  
nem zeti á llam o t az o n  sze llem ben , m e ly b en  m e g  le ttek  
a lk o tv a  a  48 -ik i tö rv é n y ek , a  po litika i jo g o k  fe jlesz tése  
e s  a tel jes jo g e g y en lő ség  a lap ján . M eggyőződésem  sze rin t 
a  szab ad e lv ű  p á r t a  fúzió u tán  é s  a  S zéli k o rm á n y  
v ezetése  a la tt e zen  k e ttő s  fe lad a tra  te lje sen  rá te rm e tt 
és  semmi jelenség n em  m e rü lt fel. am ely  ok u l szo lg á l
h a tn a  azon  fö ltevésre  h o g y  a  p á r t  m ai ö s sz eá llítá sá 
b a n  a k á r  k özjog i, a k á r  b e lü g y i k é rd ések b e n  az o rsz á g  
ü g y e in e k  e lő m o zd ításáb an  a  jö v ő b e n  kevésbé lesz alkal
mas, mint arra a múltban bármikor volt.

K ettő s  fe lad a tró l beszéltein , m e ly  a  szabado lvü  
p á r t r a  v á ra k o z ik , k ö z jo g u n k  é p s ég b en  ta r tá s a  és  a 
b e lre fo rm o k  fe jlesz té se  te rén . A m i az e lső  fe ladato t 
illeti, ta lán  még rosszakarót sem v onhatja- k é tsé g b e  
h o g y  Széli m in isz te re ln ö k  ég é  a la tt az a lk o tm án y jo g i 
k é rd é s e k  k eze lése  m é g  a  le g sz ig o rú b b  köve te lm é
n y e k n e k  is  m eg le lek  h o g y  a  m ú lt k o rm á n y  á lta l e 
té re n  e lk ö v e te tt h ib á k  o rv o so lv a  le ttek  és  e l le ttek  
h á rítv a  az o n  v eszé ly ek , m e ly ek  a  k ö ze lm ú ltban  a lk o t
m án y u n k  ép sé g é t fenyegették volt. (Ú g y  van .)

M inő vo lt a h e ly ze t S zéli k o rm á n y ra  ju tá sa  
e lő tt ? A  k ép v ise lő h á z b a n  a  p á r to k  k ö zö tt fe lm erü lt 
e llen té tek  k ie g v e n lith e tle n e k n e k  lá tszo ttak  ér. a  h áz n ak  
a lk o tm á n y o s  m ű k ö d é se  e g é sze n  fennakad t. Az adók tör
vénytelenül lettek beszedve, a k ép v ise lő h áz  fe lo sz la tá sa  a 
ke llő  p il lan a t e lm u la sz tá sa  fo ly tán  lehete tlenné  v á l t ;  és  
m időn  ezen  ád áz  ál lapo tok  e lh á r ítá sá ra  a p á r to k  közö tti 
tá rg y a lá s o k  m e g indu ltak , k ip a tta n t az ischli klauzulának 
g o n d o sa n  re jte tt titk a .m in t az  A u sz triával k ö tö tt k ie g y e 
z é s  o ly  k ie g ész ítő  része , m e lyet m inden  köve tkező  
k o rm á n y n a k  is  e lfo g ad n ia  kelt A m ostani k o rm á n y -  
e ln ö k  n ev é h ez  liiződ ik  a  k ép v ise lő h áz  zavarta
lan működésének h< lyreáttilása, az ischli klauzula mel
lőzése, m e ly  a GZ-ifci törvények egyik lég becsesebb in
tézkedését tördelte volna ki alkotmányunkból, a z t t. i. 
h o g v  vám - és  k e re sk ed e lm i iig ' é k b e n  a  nem ze t ö n 
ren d e lk ezé si jo g a  az A u sz triá v a l kö tö tt sze rző d é s  le 
já r tá v a l te lje s  h a tá ly á b a  lép . E  té ren  te h á t h a tá 
ro zo tt h a la d á s t ész le lünk , v a lam in t nem  lehet k é tsé g b e  
vonn i, h o g y  a k o rm á n y  az A u sz triá v a l va ló  so k sz o ro s  
ig e n  k é n y e s  te rm észe tű  k ö z jo g i v isz o n y a in k b an  n a g y  
e lő re lá tá s t ta n ú sít és  m in d ig  ő rk ö d ik  a  felett, h o g y  
állam i ö n á lló ság u n k  le g k iseb b  rész le te  e ’hom á ly o sítá st 
n e  szen v ed jen . N ag y  b iz to s íték  ez a jö v ő re  nézve , h a  az 
o sz trá k  v á lsá g  fo ly tán  a  67 -ik i 12-ik t - c .k k  az o n  in 
té zk ed ése i k e rü ln é n e k  m ó d o s ításo k  alá . m e ly ek  a  
p rag m a tik a  szan k c ió b ó l fo lyó  k ö zö s  ü g y e k  k ez e lésé re  
v o n a tk o zn ak , m ely  m ó d o sításo k  m á sk é n t m űit á llam i 
ö n á lló ság u n k  te lje s  fe n n ta rtá sáv a l k e re s z tü l nem  v i
hetők. . •

Á tté rv e  a  szab ad e lv ű  p á r t  a z o n jn á s ik  feladatúra , 
m e ly  abbó l áll, h o g y  állam i in té z m é n y ü n k  szab ad e lv ű  
irá n y b a n  fe jlesz te ssenek , sem  a  tö rv é n y h o zás , sem  a 
k o rm á n y za t te ré n  nem merült fel semmi jelenség, m iből 
köv e tk ez te tn i lehetne , h o g y  m a k ev é sb é  v a g y u n k  sza 
b ad e lv ű ek  m in t a  fúzió  előtt, u g v  h o g y  a p á rt k e b e 
lében  lé teznének  tö re k v é se k , m e ly ek n ek  cé lja  vo lna  
e llen tá llást k ife jten i a  tö rv é n y h o zás , v a g y  a  k o rm á n ^  
szab ad e lv ű  tö re k v ésév e l szem ben .

M időn állam i in tézm én y e in k  szabadelvű irá n y b a n  
v a ló  fe jlesz té sé rő l b e szé lü n k , nem  lesz fe les leges  tisz 
tá b a  jö n n i azzal m it é r tü n k  tu la jd o n k é p p en  szab ad 
e lv ü sé g  alatt. N em  a k a ro k  sem m i éle fe jteg e tések b e  
bocsá tk o zn i, m ert tudó in , h o g y  e  té ren  e lté rő k  a  n é 
ze tek . de a b b a n  m e g á llap o d h a tu n k , hogy a politikai jo
gok kiterjesztése, a meglevő jogok na k intézményekkel való 
biztosítása kell, hogy bennfoglaltassék minden szabadelvű 
párt prog ram mj ában, ha feladatát, hivatását telkiismerete
sen és komolyan veszi. A  sza b a d e lv ű  p o litik a  te h a t k iz á r  
m inden  v issza lép ést ez irá n y b a n  és  m egköveteli, h o g y  
az  a lko tm ányos jo g o k  k o rlá tá i idő rő l-id ő re  k itág itta s -  
s a n a k  és  h o g y  a  p o lg á ro k n a k  b iz to s íto tt po litika i 
jo g o k  h ábo ríta tlan  g y a k o r lá s i  a  v ég reh a jtó  hata lom 
m al szem ben  in tézm én y es  b iz to s ítá sb a n  részesü ljö n , 
eh h ez  h o zzáad ju k  a  v é g re h a jtó  hata lo m n ak  párta tlan  
k ez e lésé t a  k o rm á n y z a t r é s z é rő l a  tö rv é n y ek  a lap ján  
és  lojális v ég reh a jtá sá t, a k k o r  kö rü lb e lü l k im eríte t
tü k  am it a  sza b a d e lv ű  p o litik á tó l jo g o s a n  k ö v e 
te ln i lehet.

H a e szem p o n tb ó l b írá lju k , hogy m it te tt a  sza 
bade lvű  p á r t é s  k o rm á n y  a  fúzió  ó ta , bá tran  állítha tjuk , 
h o g y  a  ko rm án y  k ez d e m é n y e z é sé re  alko to tt tö rv é n y ek  
te ljeson  m egfele lnek  a  sz a b a d e lv ü s é g  m inden  k övete l

m é n y én ek  és  h o g y  a  k ö z k o rm á n y z a t m ind ig  oly 
irá n y b a n  g v ak o ro lta tik , am e ly  a  p o lg á ro k  e g y é b  és 
p o litik a i jo g a i védelm ét, de so h a  a z o k  e rő szak o s  
e ln y o m ásá t nem  tűz i k i cé lu l. A  v á la sz tá s i tö r 
v é n y  szab ad e lv ű  irá n y b a n  ta tt m ódosL va , h o m á
ly o s  és  h éz ag o s  in tézk ed ése i, am e ly ek  a  jo g fo sz 
tá sn a k  k é p e z té k  a lap já t, k i le ttek  k ü szö b ö lv e . A  v á 
la sz tá s i jo g n a k  az .adó m e gfize téséhez  k ö tö tt fe l
té tele  el le tt e jtve, m iá lta l a  v á la sz tó k  szá m a  tö b b  
száze ze rre l szap o ro d o tt, v é g ü l a  v á la sz tá s i jo g  szab ad  
g y a k o rlá s a  az  in tézm én y ek  so ro za táv a l le tt b iz to s ítva  
és  a  v á la sz tá so k  tisz ta sá g a  a  le g főbb  ité ló szé k  alá 
helyezve.

M időn  ily  té n y e k k e l á llu n k  szem ben , m é g is  sa
játságosnak tartom, h o g y  a  szab a d e lv ü sé g  v eszé ly ez te 
té sé t az o k  ré sz é rő l h a llju k  h an g o z ta tn i, a k ik  a  közel
múltban részint közvetlen tényezői, részint buzgó támogatói 
voltak azon támadásoknak, amelyek a fúzió létesülése előtt 
fennállott kormány részéről a szabaddvüséy legelemibb fo
galma ellen intéztettek. H ol v o lta k  az o n  fé rfiak  ak k o r, 
m időn  a  48 -ik i tö rv é n y e k b e n  le fek te te tt sajtó szabadság 
megszorítása le tt m eg k ísé re lv e , am ely  k ís é r le t ré sz in t 
az  ig a z s á g ü g y i b iz o ttság , ré sz in t a  k é p v ise lő h áz  m a
g a ta r tá sá n  ró szb o n  h a jó tö ré s t szenvede tt.

Miért nem féltették a szabadelvüséget ak k o r , m időn  
az  állam rendőri hatalma tú llép te  h a tá sk ö ré t, m élyen  
belenyúlt a polgárok politikát, sőt egyéb jogaiba, sőt még 
a képviselők mentelmi jogának megsértésétől sem tartózko
dott, M int a  szab a d e lv ü sé g  rég i, de ig é n y te len  k ö z 
k a to n á ja  a  m ú ltb an  e llen tá llo ttam  e z en  k ísé r le tek n e k  
és  b iz o n ) á ra  nem foglalnék helyet a  k o rm á n y  tám ogató i 
közö tt, h a  a z o n  ü g y e t v e szé ly ez te tv e  lá tnám , m elyet 
eg é sz  é le tem en  á t szo lgá ltam . N o fé ltsék  teh á t, k érem  
ura im , a  szab a d e lv ü sé g  ü g y é t é s  jö v ő jé t a  m ai k o r
m ány tó l, m e ly  m é g  a  jo g  és  ig a z s á g  e lv e it követi, 
s o h a  az igaz i sza b a d e lv ü sé g g e l ö sszoü tközésbo  nem  
jöhet, m e rt a  jo g  és  az  ig a z s á g  k é t  o ly  ik e r te s tv é r , 
m elyek  eg y m ástó l el nem  v á la sz th a tó k .

S zó ln i a k a ro k  m é g  e g y n é h á n y  s z ó t a z  o rsz á g  
közgazdasági helyzetéről. S ú ly o s  k ö z g a z d a sá g i v á lság  
n eh e zed ik  az  o rsz á g ra , m ely  a  te rm elés  m in d en  ág á t 
és té n y ező it g y ö k e ré b e n  tá m ad ja  m eg . A  fő v á ro s  é s  a 
v id ék  e g y a rá n t szen v e d n e k  a la tta . E z ze l szem b en  a  
k o rm á n y ra  n eh ezo d ik  az  a  feladat, k ije lö ln i az u ta k a t 
és  eszk ö zö k e t, m e ly ek  a  nem ze te t a  v á lsá g b ó l k iv e 
ze th e tik . R é g i m eg g y ő ző d ésem , h o g y  m i n a g y o n  szé 
le s  k e re tre  fek te ttü k  á llam i h á z ta r tá su n k a t in ig  g a z - s 
d a ság i te rm e lé sü n k  n a g y o n  is  k e s k e n y  a la p o n  m ozog . 
E  ke ttő  k ö zö tt m e g  k e ll te rem ten i a z  ö s sz h an g o t. Mi
u tá n  p e d ig  a z  á llam i ö n á lló sá g b ó l lo ly ó  te rh e k  nem  
a p a sz th a to k , a  n e in ze ti p ro d u k c ió  e rő in e k  u j tarrá.--át 
ke ll fe ltá rn u n k . E  cé l e lé ré sé re  e g y e d ü li e sz k ö z ü l a  
magyar ipari fejlesztése k ín á lk o z ik . É rz i ez t a  k o rm á n y  is, 
m id ő n  o té re n  k o zd e m éu y ez ő leg  és b u zd itó la g  lé p e tt le l. 
S a jn o s , h o g y  az  ed d ig  e lé r t e red m én y  c s e k é ly  é s  a  m á r 
1 é lező  ip a r  lia n y a u á sa  á lta l n a g y o n  is  c ilen su - 
lyoz ta tik .

A  v á in k ö z ö ssé g  le já r tá ig  fen n m arad ó  id ő t fel 
k e ll a r r a  h a sz n á ln u n k , h o g y  h a tá ro zo tt k ö z g a z d a sá g i 
p ro g ra m m o t fe lá llítva , g o n d o s a n  v iz sg á lju k , v a j je g  
a n n a k  cé lja i az  A u sz tr iá v a l ' 'a ló  vám  közösség  ;."ii 
m e g v a ló s ith r tó k -e  v a g y  n em  és  h a  a r ró l g y ő z ő d ü n k  
m eg, h o g v  a  g a z d a sá g i k ö z ö n sé g  m e g ak ad d ly o z za  a  
nem ze t jó lédének  fe jlődését és  o k o zó ja  a n n a k  az é v e 
k ig  ta r tó  so rv ad ásn ak , m e ly  a  n em ze ti te rm e lé s  m in 
den ágazatában sajt
n é lk ü l á t koll té rn ü n k  az ön á lló  v ám te rü le t lé tes íté 
s é n ^  m in d en  te k in te t n é lk ü l az o n  n e h é z sé g e k re  m e
ly e k  a  m e g v a ló s ítá sn ak  u t  á b a n  á llan ak .

F e lszó la lá so m  e g y ik  cé lja  v o lt m e g n v u g ta tn i 
önöket, u ra im , h o g v  sew a szabadelvüpárt, sem a kor
mány a haladás fonalát kiejteni nem fogja. A m do k o r 
m á n y  és  p á r to k  c sak  m úló  tü n e te k  a  nem ze t tö rtén e 
tében . E g y e d ü li  b iz to s iié k a  c sak  a  n em ze tb e n  rojlik . 
A n em ze t é b e r  e llen ő rzé se  é s  e llen á lló  k é p e ssé g e  ami 
p á r tn á l és k o rm á n y n á l n a g y o b b  e rő s s é g e  az  alkot* 
H iánynak. F e jle sz te n i a  n e m z e t e llen tá lió  k é p e sség é i 
é s  b iz to s ítan i e llen ő rző  ha ta lm át, ez k ép e z i a  jövő 
re  o rm o k  e g ü k  leg főbb  é s  le g n eh eze b b  le la d a tá t  
S ze re n c sé sn e k  érzem  m agam , h o g y  o ly  v á ro s n a k  v a 
g y o k  k ép v ise lő je  m e ly n ek  p o lg á rsá g a  m e g sz o k ta  azt, 
h o g v  é b re n  ő rk ö d jé k  jo g a i felett, é s  n em  v a k  b iz a 
lom m al, han em  éles b irá  a tta l k i- é r i  a  k ö zé le t te rén  
m ű ködő  lé rtiak  sze rep lé sé t. Ő rizzé k  m eg  k é re m  ezt 
az  ő s i e ré n y t és  le g y e n e k  m eg g y ő ző d v e , h o g y  ez 
k ö te le sség é t te lje sítő  k ép v ise lő re  n éz v e  a z  e rőnek  
képez i lo r rá sá t .

A  ha ta lm as b eszéd e t tö b b s z ö r  z a jo s  h e ly e s lé s  és 
é ljen zés  szak íto tta  lé ibe  a n n a k  b efe jez tév e l p e d ig  p e r 
ce k ig  ta rtó  to tsz ésn y ila tk o za to k  h a n g z ó t 'a k lei Ezután 
Kelemen ü g y v é d  szó lo tt, k ije le n tv én , h o g y  C horin  
b eszéd e  tö b b  a  b eszéd n é l és  c se lek ed e tsz ám b a  m egy .

— A ttó l félhettek  — ú g y m o n d  —  h o g y  a  re a k 
c ió n ak  m in t ra g á ly n a k  te rjed ésév e l le k a p a r tá k  a  sz a 
b ad e lv ű  p á r tró l a  szab a d e lv ü sé g  z o m án cá t is . Széli 
K á lm ánró l m é g  c s a k  le ité te lezn i • sem  le h e t azo n b an , 
h o g y  m ú ltjá n a k  le g n em eseb b  p o litik a i ten d en c iá já t, a 
szab ad e lv ü sé g e t v a lah a  m e g tag ad ja . Chorin iránt k i
fejezett b iza lm a  u tán  Hermán M ihály  p o  g á rm e s te r  
C h o rin n a k  S z a tm á r v á ro sa  é rd e k é b e n  k ife jte tt b u zg ó - 
s á g á t és é rd e m e it em elte  k i.

K Ü L F Ö L D .

S z á z  m il l ió  p e s e t a  —  k o r m á r y v á b á p .
Madridban ismét kormányválság van, isién tudja 
hányadik ebben a;: esztendőben. Az eddig sarun 
kitört válságokat mindig sikerült elsimítani, mert 
többnyim párttaktikai okukból eredtek. Must azon
ban komoly az eset, mert nincs kevesebbről szó, 
mint arról, bogy a miniszterelnök az állarii kiaihl.
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sokat kerek száz millió pesetával emelni óhajtja. E 
miatt pedig a felháborodás vihara tört ki egész 
Spanyolországban. Ennek visszhangjára el lehet 
készülve a kormány a cortes legközelebbi ülésén 
s bizonyos, hogy ez a javaslat meg fogja buktntni.

Mint Madridból jolentik, a rengeteg budget- 
emelés kűrülbelfil igy oszlanék meg: hadügyi 
többlot 25 millió, tengerészet 15 millió, közmunka 
12 millió, pénzügy 25 millió, a többi megoszlik a 
kisobb tárcák között.

A  bolgár korm ány utolsó napjai. Októ
berben valószínűleg uj kabinet váltja fel az Ivan- 
csor-kormányi. Akkor ül össze a bolgár szobránye, 
amely szomorú beszámolót fog hallani Ivancsov- 
tól. A szobranjo hivatalosan tudomásul fogja ve
hetni, hogy az oly sokat dicsőített és vérrel is 
védett tizodadó 19 millióval kevesebbet jövedel
mezett az előirányzatnál, sőt a kormány valószí
nűleg kénytelen lesz ezt az adórendszert ismét 
beszüntetni.

Ezenfelül az is sietteti a válságot, hogy 
Tenev pénzügyminiszter megunta az örökös liitel- 
hajhászást, Paprikov belügyminiszter pedig elvesz
tette kedvét, hogy tovább is hivatalában marad
jon. ügy látszik, hogy maga a fejedelem is a 
legszívesebben szabadulna az egész kormányától, 
de bevárja a szobránye megnyitását, hogy kerüljo 
a látszatot, mintha a román követelések buktat
ták volna meg a bolgár kormányt. Aztán pedig 
szívesen veszi a fejedelem, hogy az általa gyűlölt 
Radoszlavov és társai simítsák el a konfliktust, el
vonja tőlök azonban azt a dicsőséget, hogy haza
fias glóriával övezve léphessenek vissza.

Azzal, hogy a pártokiviili Nacsevics helyére 
Titorov, a mérsékelt Radoszlavov-párti Tenev helyero 
pedig a kifogástalan radoszlavovisla Bakalov kerül, 
a kormány teljes pártkormánynyá válik. Ebbe 
hátsó gondolat, mellékcél nélkül sohasem egye
zett volna a fejedelem és e tekintetben találkozik 
az összes, igazságosan gondolkozó bolgárokkal, 
akik feltétlenül elitélik a TfarZoí/inroe-klikk ural
mát, aki nem mint államférfi gondolkozott és 
sselekedett, hanem csak mint pártvezér.

A khinai háború.
B udapest, szeptember 28.

A mai nap nem hozott újabb híreket a 
khinai válságról. Érdekes azonban a mai hírek
ben, hogy az a két kormány, amely a többi ha
talmaktól eltérő eljárást követ, mégis szigorú kö
veteléssel lép föl Khina ellen. Oroszország, amely 
visszavonja a csapatait és az özvegy császárnét 
visszahívja Pekingbe, felajánlva neki az orosz 
oltalmat, követeli a bűnösök megfenyitését, a hadi 
kárpótlást és jövőbeli garanciákat; Amerika pe
dig Titán herceg degradálását fogia a washing
toni khinai követ értesülése szerint követelni, még 
pedig előfeltételéül a khinai meghatalmazottakkal 
való tárgyalásoknak. De mivel éppen ez a két 
hatalom az, amely a követeléseit nem fegyver- 
csörgetéssel hangoztatja, hanem visszavonja a 
csapatait, a csökönyös khinai udvar ügyet sem 
vet e követelésekre.

(A  hatalmak követelései.)
London, szeptember 28.

A Times pekingi levelezőjének jelentése sze
rint az orosz követ levelet intézett az özvegy császár
néhoz, amelyben fölkéri, hogy térjen vissza Pekingbe, 
ahol is fölajánlja neki az ollalmát.

A Daily Telegraphnnk egy pétervári távirata 
szerint az orosz kormány a hatalmak programm- 
ját illetőleg feltétlenül szükségesnek tartja, hogy a 
Khinával való tárgyalások alapjául a következő 
három főfeltételt tűzzék ki: A bűnösök megfenyitésc, 
katonai kárpótlás megállapítása és biztosítékok a 
jövőre nézze.

London, szeptember 28.
W ashingtonból jelentik a Daily Telegraphnak: 

Az itteni khinai követ arról értesítette kormányát, 
bogy az Unió kormánya kifogást tesz Tuan herceg 
és más idegengyűlölő tisztviselők előléptetése el
len, és hogy az amerikai kormány most tanács
kozik azon, hogy ne követelje-e Tuan degradálá
sát, mint a Csing herceggel és Li-Hung-Csanggal 
való tárgyalások előfeltételét.

(Orosz vélemények.)
Pétervkr, szeptember 28.

Amerikának a német köriratra adott vála- 
laszát a Novoszti erősen kritizálja. Az egész ame
rikai jegyzéket szerfölött tapintatlannak és közzé
tételét durva hibának tartja. A Vjedomoszti ellenben 
úgy vélekedik, hogy a khinai kérdést nem lehet 
a törvényes khinai kormány közreműködése nél
kül, az európai diplomácia kénye szerint megöl- j 
dánt, es helyosli a washingtoni kormánynak azt I 
11 kívánságát, hogy a bűnösök megfenyitését maga 
a khinai kormány végezze el. Az ' idézett lap I

hozzáteszi, hogy az amerikai válasz nincs ínyére 
azoknak, akik Khinában uj katonai babérokat keres
nek, do mindazok a hatalmak, amelyek a khinai 
válság gyors, békés megoldását kívánják, rokon
szenvesen fogadják a washingtoni jogyzékot.

(Pekingből.) 

London, szeptember 28.
A Times jelenti Pekingből 21-éről: A leg

utóbbi expedícióknak az volt a céljok, hogy a 
főváros környékének biztosságát fokozzák és az 
élelmezést megkönnyítsék. A jelentés továbbá 
hangoztatja annak szükségét, hogy Paotingfuban 
kő körön ne maradjon; mórt a hoxerekro csak ez 
tchotno benyomást, úgyszintén az idegeneknek és 
menekülőknek Csenglingből és más helyekről való 
kiszabadítása.

Az orosz és angol érdekek ellentéte meg
akadályozza a vasút helyreállításának minden 
rendszeres kísérletét, ami egyébként könnyű 
föladat volna.

L o n d o n , szep tem b er 23.

A -ffeHÍer-ügynökség jelenti Pekingből 26-ról: 
Az összes idegen követek jegyzéket intéztek Csing herceg
hez, melyben a császári udvarnak Pekingbe való visszaté
rését sürgetik. A jegyzékek nem hivatalos jellegűek 
és a követek nem diplomáciai minőségükben ír
ták, minélfogva azok kormányaikat nem kötik. A 
diplomaták közösen jártak el, do a lovclokot kü
lön küldték. A jegyzékek semmifélo Ígéretet nem 
tartalmaznak és arra szorítkoznak, hogy az ud
var visszatérését kezdeményezzék. Csing herceg 
e leveleket át fogja adni a császárnak. E lépés 
eredményére nézve csak feltevések állíthatók fel, 
mert lehet hogy Tuan herceg és T ungfuzziang  
befolyása az udvart visszatartja.

(Ketteler gyilkosa.) 
L o n d o n , szep tem b er 28.

A  R eu tc r- iig y n ö k sé g  je le n ti P e k in g b ő l o hó 
22-ik i k e le tte l:  A zt a  k b in a it, a k it b á ró  Ketteler n ém et 
k ö v e t m eg g y ilk o lá sáv a l v ádo lnak , a  h a d itö rv én y szék  
teg n ap  k ih a llg a tta . M in thogy  ú ja b b  b iz ony ítéko t nem  
h o z tak  öl, a  tö rv é n y sz ék  e lh a tá ro z ta , b o g i ' n em  m ond  
v ég leg es  Ítéletet. E n n é lfo g v a  az  ité le thozást e lh a lasz 
to tták  a b b a n  a  rem én y b en , h o g y  ú ja b b  a d a to k  m e
rü ln e k  lel a  b ű n te tt ig a z i te tte sé re  v o na tkozó lag .

(K h in a i  h ír e k .)  

L o n d o n , szep tem b er 28.

A Fewyork Herabl-nak khinai forrásból je
lentik, hogy Kam/ji, a hírhedt boxer vezér Pe- 
kingben öngyilkos lett. Sanghajból pedig azt je
lentik a  D 'u 't /A ’c w a-n ak , hogy Csun-ji. a császárné 
öcseso Paotingfuban megölte magát. Hír szerint a 
császárné Titán helyébe Vang-Vcn-Csa-ot ne
vezte ki.

Megrendszabályozott főpapok.
— A Vatikán kínos ügyei. —

Budapest, szeptember 28.
Az utóbbi időben a Vatikánnak egész sor kí

nos iigygyel kellett foglalkoznia: valamennyibe 
belejátszott az egyház és állam egymáshoz Való 
viszonyának kérdése, valamennyi léiig politikai, 
félig egyházi, akadt olyan is, ahol klerikális 
zászló alatt vitorlázó nemzetiségi kérdés került 
üsszeütközésbo az állnnieszmével. A Vatikánra 
nézve ezek n konfliktusok azért hatottak mód
felett kínosan, mert kirétel nélkül főpapok vol
tak ez összekoccanások okozói, tehát olyan egy
házi férfiak, akik töhhé-kovésbó egyformán 
függnek az egyházi- és az államhatalomtól. 
Ez az utóbbi momentum temérdek nehézséget 
okozott a \ atikánnak, mert az összekoccanások 
ejty része olyan természetű, hogy bármint foglal 
is állást a Vatikán: vagy a saját intencióit sérti 
meg, vagy megbánt egy oly államhatalmat, amely- 
lyel érdekében all jó viszonyban maradni.

E kérdések között minket legközvetlenebbül 
Strossmayer diakovári püspöknek bíborossá való ' 
kinevezése érdekel. Tenv. hogy Strossmayer évek , 
óta persona gratissima a Vatikáitban, az ö műkő- j 
dése tökéletesen beleillik a propaganda füle pro- I 
grammjába, azonfelül a főpap kitüntetésével : 
nagyon lekötelezné a pápa az orosz pánszláv 
pártot, amely oly sok bajt okozott a Vatikánnak i 
az oroszországi longycl egyház kérdésének tiszta- ! 
zásánál. A Vatikán szempontjából Strossmayer 
már régóta megérdemelte volna a biborosi kala- í 
pót, ha ismeretes politikai hencegésével nem 
vonta volna magára terene József király haragját. 
Arra pedig, hogy Strossmayer a pápa kegyében | 
részesüljön ily előzmények után. mégsem bírták 
rábeszélni a pápát a propaganda fid. emberei.

. Strossmayer a nagy megrovás után kissé 
visszavonult az utcai politikától. Kómában azt 
futtok, hogy a múltra szépen rá lehet teríteni a

feledés fátylát s végre mégis meg lehet ajándé
kozni a biborosi kalappal a propaganda fide régi 
pártfogoltját. A kúria tapogatózott liécsben: a 
válasz koreketi visszautasító volt. Béesből orro 
vonatkozólag félhivatalosan jolentik a követ
kezőket :

I rán y ad ó  h e ly en  te lje se n  a la p ta lan n ak  m o n d 
já k  az t a  h irt, h o g y  Strossmayer p ü sp ö k ö t a  p á p a  
b íb o ro ssá  nev ez i k i. A  V a tik á n n a k  esze  á g á b an  
s in cs  e g y  ily  k in e v ezésse l A u sz tr ia -M ag y a ro rsz ág  
ö ssz es  dön tő  k ö re iv e l u jja t  h u z n i. S ő t a  V a
tik á n  m ost az o n  von , h o g y  ez ek n e k  a  h íre sz te lé 
s e k n e k  valam ely  a lk a lm as to rm á b a n  e le jé t v eg y e . 
A  b éc si p á p a i n n n e iu s  e r re  v o n a tk o z ó la g  m a g y a 
rá z a to t ló g  a d n i ille ték es  h e ly en .

A másik kinos ügy a dr. Stadler érseké. Ez 
az érsek, mint már jelentettük, Kómába utazik s 
utazásával kapcsolatban Ilire járt, hogy a pápa 
kegyesen fogja fogadni s eltekint attól a dorga- 
tóriumtól, amelyben Ferenc József király ezt a 
főpapot is részesítette az ismert felköszöntő-ügy- 
hől kifolyólag. Stadler is nagyon kedves embere 
a propagandának, amely mindent olkövetett, hogy 
az érsek előnyére hangolja a pápát. Ez azonban 
nyílt megsértése volna a magyar királynak, amire 
XIII. Leó semmiképp sem volt rábírható. Stadler 
ugyan el fog utazni Kómába, a pápa fogadni is 
fogja, do Béesből, a nunciaturából, máris olyan 
jelentés ment a Vatikánba, amelynek folytán a 
papa kegyesen bár, do határozottan fel fogja szó
lítani, hogy a jövőben tartózkodjék minden poli
tikai szerepléstől.

Ez a két eset meggyőzte a Vatikánt arról, 
hogy a bécsi nunciatura nem dolgozik eléggé ha
tározottan, miért is TaUiani nunciust más vatikáni 
diplomatával fogják helyettesíteni. Taltiani azon
ban bőséges kárpótlást kap. A pápa még ez évben 
konzisztóriumot tog tartani, amelyen több ürese
désben lévő püspökséget fog betölteni és több 
bíborost fog kinevezni. A kinevezendő bíborosok 
közt lesz lalliani bécsi nnneius is, aki „megron
gált egészségi állapota" miatt megválik nuneiusi 
állásától és visszatér Kómába. A konzisztórium 
ideje is meg van már állapítva; a titkos december 
14-én, a nyilvános pedig december 17-én lesz.

A harmadik kinos iigy hőse Oruseha bíboros, 
osztrák főpap. A biboros-érsek, mint megírtuk, 
állást foglalt a nagy port telvert párbajkérdésben 
és kereken kilejezto r aszalását a felett, hogv az 
osztrák és magyar hadseregben a párhaj kötelező. 
Ez nagyon bántotta azokat a körökot, amelyek 
egyedül illetékesük a hadsereg belső ügyeiben 
dönteni. A Vatikán kapott is erre vonatkozólag 
egy figyelmeztető jegyzéket, amelyet a Vatikán 
teljesen okadatollnak ősmeit, el. A kúria maga is 
nyíltan arra az álláspontra helyezkedett, hogy egy 
érseknek sem oka, sem joga nincs fennálló ka- 

! tenni határozatok dolgában valamely párlállást 
elfoglalni. Oruseha érseknek tudomására hozták a 
Vatikán e felfogását, aminek az lett a következ
ménye, hogy az érsek „egészségi okokból" le
mondott tervbevett római Htjáról.

Ebben a három esetben a magyar király és 
osztrák császár dolgaiba avatkoztak politizáló egy
házfők. De akadt a Vatikánnak kellemetlensége 
más országokban is. ilyen az az elintézetlen ügy, 
amelybe Staiti andriai püspök keveredett. Ez a 
főpásztor az Umberto király emlékére tartott isten
tiszteleten vonakodott a katafalkot bcszcntclni és 
tüntetőleg elhagyta n templomot. Gianturco olasz 
kultuszminiszter gyorsan végzett vele: megvonta 
tőle a püspöki fizetést. Ez hatott. A püspök sietett 
közzétenni a következő nyilatkozatot:

A z é n  k e d v e s  a n d ria i n ép e m h ez  !
L á tv a  a u tcán  és  a  te m p lo m b an  n a p ire n d e n  

levő  és  ellenem  irá n y u ló  tü n te té sek e t, e lk e se re d ik  
a  sz ivem  é s  szü k sé g é t érzem  a n n a k , h o g y  m e g 
m a g y a rá z z a m  m a g a ta rtá so m a t. A z é rt h ag y tam  ott 
a  b e szen te lé s  e lő tt a  tem plom ot, m e rt az  a  h ír  k e 
r in g e tt. lio g v  tü n te té s t a k a r ta k  ren d ez m  ellenem . 
N eh o g y  a  tem p lom ot po litik a i tü n te té s  sz ín h e ly év é  
teg y em , táv o z tam  és  azza l k o rá n tse m  ak a rtam  
m e g sé rten i I. U m b crtó n ak , a  d ic ső ség e s  u ra lk o d ó 
n a k  e m lé k é t

József., Andrea püspöke.
Végül kelli metlenség érío a Vatikánt Fran

ciaországban is. Ott a köztársaságolloncs naciona- 
lista-izgutns fölészkei a felekezeti, klerikális kézben 
levő iskolák. Azok az ifjak, akik ily intézetekből 
kerülnek a st-cyii hadiiskolába, kész eszközei a 
naciÓDuiistáknnk a  hadseregben. Hogy ennek ele
jét vegye, André tábornok bojkottolja a klerikális 
iskolákat. Lnnék kapcson uagyobbszabiisu reformo
kat terveznek úgy a hadiisknlában, mint a had
seregben, amelyek a klerikális izgatást Ichetetlennó 
fogják te n n i ,  i.z pedig a z t jelenti, hogy a kleri
kálisok nyomról-nyomra teret vesztenek Francia- 
országban is.

Ennyi kellemetlenséget okoztok rövid két 
hónap nlntt a Vatikánnak a politizáló főpapok és 
a túlbuzgó klerikális izgatók. Vgy látszik, hogy 
a Vatikánnak is a logtűzosebb barátai a leg
nagyobb ellenségei.
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H ÍR E K .
Budapest, szeptember 28.

—  BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 30-án 
uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

. “  Szem élyi hírek. Báró Fejérváry Géza honvé
delmi miniszter ina Pécsre érkezett s holnap visszatér 
Budapestre. — Mctianu metropolita holnap Nagy- 
►Szebenből Brassóba utazik, hogy ott vasárnap a re
novált Miklós-lemplomot felszentelje.

— Milán k irá ly Budapesten. Milán király ismét 
Budapestre készül. Október 7-én délben érkezik ide 
és másnap estig marad a fővárosban. Innen az őszi 
vadászatokra gróf Zichy Jenő birtokára utazik. Milán 
ezúttal is a Hungária-szúllodában fog lakni.

— Fejedelm i esküvők. A Habsburg-ház két fe
jedelmi nászra kerül. Mária lminaculata Raineria és 
Hóhért württembergi herceg menyegzőjo október 29-én 
lesz Becsben a Hotburg udvari kápolnájában. — 
Péter Ferdinánd főherceg menyegzője pedig november 
első napjaiban lesz ugyancsak a bécsi udvari kápol
nában.

— Clmadományosáe. A hivatalos lap mai száma 
jelenti, hogy a király dr. Csánky Dezső országos al- 
levéltárosnak az országos levéltárosi címet és jelleget 
adományozta.

— G yörgy herceg m egunta K rétát. Európa 
mandátumából három évre Kréta kormányzója lett 
György görög királyi herceg. De ugylátszik, megelé
gelte a dicsőséget, mert a Havas-ügynökség athéni 
jelentése szerint a horceg legközelebb ki fogja jelen
teni, hogy nem fogadhatja el Krétára vonatkozó meg
hatalmazásának újabb három évre való megújítását és 
azt fogja ajánlani a hatalmaknak, hogy engedjék a 
krétaiakat szabadon határozni végleges sorsuk iránt.

— B attenberg  h erceg  és a  m inisztere. 
A Battonborg hercegek rokonai az angol királynő
nek, nem lőhet tehát csodálkozni azon, ha néhá
nyon közülük Angliában kerestek hazát maguk
nak. Az angol államférfiaknak pedig ez nem igen 
tetszik s amint szerét ejthetik, megbosszantják 
kissé a Batteubergeket. Ez történt meg Battenberg 
Lajos liercoggel, az elhunyt bolgár fejedelem 
öcsesével, aki az angol tengerészeiben mint kapi
tány szolgál s ez idő szerint a löizskarhoz van 
boosztva. fíoschen tengerészoti miniszter azt a pa
rancsot adta ki neki, hogy képviselje Dourke 
kapitány temetésén. A herceg nagy indignációval 
utasította vissza a megbízatást, mert példátlannak 
találta azt, hogy egy miniszter, aki nőm is katona, 
fejedelmi származásit herceggel, a királyi család 
rokonával képviseltesse magát egy tometésen, ahol 
mindössze egy közönséges kapitány fekszik a 
koporsóban. A királynőhöz fordult segítségért, de 
még ez a nagy hatalmasság se segithetott a bajiin, 
mert a miniszter kijelentette, hogy ha nem neki 
adnak igazat a konfliktusban, lemond. Most nagy 
baj volna egy miniszterválság — s Battenberg 
herceg lett a vesztes a pörben.

— A s  egyetem i tanács a  m iniszternél. A 
budapesti tudományegyetem uj tanácsa megalakulván, 
ma testületileg tiszte'gett Wlassics Gyula közoktatás- 
ügyi miniszternél. A  tisztelgésben dr. Papaiéi Ka jmond 
rektor vezetésével részt vettek: dr. Bréma y Béla hit
tudományi, dr. Mariska Vilmos jogkari. dr. Bókay Ár
pád orvostudományi és dr. Medveczky Frigyes bölcsé- 
szetkari dékánok. A  rektor szép szavakkal üdvözölte 
a minisztert aki válaszában kijelentette, hogy — mint 
mindig — most is szivén viseli az egyetem érdekeit, 
S a mint 6 mindenre kész az egyetem javáért, úgy 
arra kéri a tanács tagjait, hogy tegyenek mindent az 
egyetem, valamint a tanári állás tekintélyének emeléso 
érdekében. S forduljanak mindenben bizalommal hozzá, 
aki hű barátja az egyetomnek. Az egyetemi tanács 
lelkesen megéljenezte a minisztert, aki ezután hosszabb 
beszélgetésbe eredt egykori tanártársaival.

— Benczúr Gyula Itthon. Benczúr Gyula festő
művész, a festő-mesteriskola igazgatója, ambachi 
nyaralójából, hol a szünidőt töltötte, hazaérkezett a 
fővárosba és átvetto a mesteriskola vezetését. A  mes
ter a nyáron sem pihent és ambachi magányában több 
képet fejezett be.

— A hadsereg ás tengerészet köréből. JTortetzky 
tábornagy, aki a 3. hadtestparancsnoksághoz volt 
beosztva, a 36. gyaloghadosztály parancsnokává 
neveztetett k i és Schulhein altábornagy a 13. had- 
lestparancsnoksághoz osztatott be. Terin ellontcn 
gornagy, trieszti tengerészeti kerületi parancsnok 
saját kérelmére az altengernagyi jelleg adományo
zása és a legfelsőbb megelégedés kifejezése melleit 
nyugtbjba helyeztetett. Knrissler sorhajókapitány trieszti 
tengerészeti kerületi parancsnokká neveztetett ki.

_  A kivándorlás ellen. Fehér Ipoly pannon
halmi főapát, í ’reyrtssy Ferenc főispán felkérésére,

hazafias hangú körlevélben szólította fel lelkészeit, 
hogy a kivándorlás ellen saját hatáskörükben minden 
lehetőt megtegyenek.

— Lipót Szalvátor á thelyezése. A had
sereg rendeleti közlönye hosszú évok óta nem 
hozott olyan szonzációt, mint ma. A lap homlo
kán, az uralkodó családtagjait mogillető helyen és 
botükkel közli, hogy a király Lipót Szalvátor fő
herceget a zágrábi 36. gyaloghadosztály parancsno
kát hasonló minőségben a bécsi, 25. gyaloghadosztály- 
hoz helyezte át. Már hosszabb idő éta némi érdek
lődéssel tekintettük afőhercegzágrábi szereplését, de 
sohasem találtuk volna feltűnőnek ezt azt áthelyezést, 
do most a Á/rossmayer-ünnep és Stadler érsok meg- 
lcckéztetéso után határozottan szenzáció számba 
megy. Összefüggést keresünk a „borvát főherceg" 
áthelyezése és a Strossmayer jubileuma között és 
megadja hozzá a, kulcsot az az üdvözlő telegramm, 
amelyet a főherceg a djakovári püspökhöz inté
zett, mintha rehabilitálni akarta volna azt a férfiút, 
akit uralkodója, a magyar király Belovárott oly 
köményen mogdorgált. A zágrábiak sajnálni fog
ják a főherceg távozását, aki értette a módját, 
hogy megkedveltesse magát a horvátokkal. Ez 
indította őt bizonyára a szerencsétlen üdvözlő 
telegrammra is, amoly most szenzációs áthelye
zését okozta.

— V iz jeg y  — húsz száza lék . A kultusz- 
miniszter már ennek az iskolai évnek a kezdeté
től kozdvo elrendelte azt, hogy áz összos ma
gyarországi iskolákban magyar gyártású iskola
szereket használjanak. Magyar legyen a palatáb
lától kezdvo füzeten, rajztáblán, lineákon át a 
komplikáltabb szorkezetü rajzeszközökig minden. 
Sajátságos azonban az, hogy egy másik rendelet
ben kénytelen volt kimondani, hogy — búr el
rendelte a magynr holmi használatát — csak a 
jövő szeptembertől kezdve fogja ellenőrizhetni 
azt, hogy nem-o lopózkodik bo itt-ott egy isko
lába idegen gyártmány. Ennek az intézkedésnek 
az az oka, hogy a magyar gyárosok fennakadtak 
— a vizjegyen. A miniszter rendeloto ugyanis 
azt kivánja, hogy terjeszszék be árjegyzékeiket, 
nehogy egyedül maradva a piacon most már egy
más között valamiféle kartell révén egyezségre 
lépve, fölemeljék az árakat. Kartellvilágot élünk 
ugyanis s eléggé indokolt az, ha megijed még 3 
gondoláitól is az ember, hogy uj kartell kövot- 
kezhetik el szegény fejünkre. Annak a bizonyí
tására pedig, hogy nem idegen áru kerül forga
lomba a követelt magyar helyett, azt kivánja a 
miniszter, hogy vizjegygyel láttassanak el a gyárt
mányok. íme elérkeztünk a vizjegyhez, amely ez 
idő szerint a papirgyárosok, kereskedők gyüleke
zéseinek programmpontja, mivelhogy — azt mond
ják — az eddigi árszabás és a vizjegy nem fér 
össze. Az áru vizjegygyel való jelzése körülbelül 
annyiba kerül, mint az előállítási ár busz száza
léka. Tehát: — vagy engedje el a miniszter a 
vizjegyot, vagy engedje meg, hogy ezután öt kraj
cár legyen az az irka, amiért eddig négy krajcár 
is elég volt s ebben az arányban dráguljon meg 
minden iskolai holmi. A vizjegy helyett egyéb — 
kissé primitív — módot ajánlanak föl az ellenőr
zésre. Azt mondják, hogy bemutatják a magyar 
gyár számláját, amelytől az árut beszerezték. Ez 
körülbelül azt jelentené, hogy minden papiros
boltba egy úgynevezett magyar királyi boltbiztost 
kellono beállítani, aki ellenőrizze) azt, hogy mennyi 
magyar árut vásárol a kereskedő a gyárból és 
mennyit ad el az iskolának. így áll ez idő szerint 
a vizjogy-konfliktus, ami abból indult ki, hogy 
egy miniszter jóváteendő sok esztendő mulasztá
sait, életképességet akar biztosítani a magyar tan- 
szeriparnak. Hajótörést szenved az ügy éppen 
azokon, akik ebből azt a hasznot, várhatják, hogy 
megszűnik számukra a külföldi verseny. Ilyenfor
mán nem igen lehet csodálkozni azon, ha elmegy 
a kedvo az iparpártolástól még a miniszternek is.

— Pénztári orvosok * m iniszternél. A keres
kedelmi miniszter ma délután kihallgatáson fogadta a 
kerületi hetegsegélyző pénztárak főorvosainak kül
döttségét. A miniszter átvetto az orvosszövotség esz
tergomi gyűlésén megállapított memorandumot, és a 
küldöttséget már elovo is biztosította, hogy ügyükkel 
a memorandum áttanulmányozása után még behatób
ban foglalkozik. Kilátásba helyezte, hogy a küldött
ség jogos kívánalmait, mint véglegesítés, nyugdíjin
tézmény. feltétlenül támogatja.

— Az öngyilkos Igazgató. Bnumaim Józsefnek, 
a tragikus véget ért iskolai igazgatónak holttestét nem 
szállították be az orvostani intézetbe, hanem lakásán, 
a Madách-utcai iskola épületében hagyták. Az elhuny
tat holnap, szombaton délután fél ö órakor temetik 
a lakásáról és kiviszik a Korepesi-uti tomutőbe.

— A  palicsi tó halottja. Megrendítő sze
rencsétlenségről ad hirt szabadkai levelezőnk. A  
nagy alföldi város országos nevű prépostplébánosa 
Mammnsieh Lázár ma délután négy órakor 
fürdés közben belefult a Palicsi tóba és holt
testét még most so találták meg. A köztisz- 
telotbon álló plébános ma délután kirándult Pa- 
licsba és 4 órakor dr. Pillér ügyvéd, dr. Barta és 
Fejtezeí halászati felügyelő társaságában az uszo
dába ment és a többiekkel együtt a hintáról bele- 
ugrott a vizbe, miután olflbb a kabinban leve
tette ruháját. Egy darabig egymás közelében ma
radtak mind a négyen, do azután a plébános 
messzo oluszott tőlük. Nem is aggódtak miatta 
a többi szabadkai fürdővondégek, mert tudták, 
hogy a plébános kitűnő úszó. Mégis a szo
kottnál tovább maradtak bonn a vizben, várva 
a plébános visszatérését, de mikor még sem 
tért vissza, kimentek és fclöltözködtek. Do a 
plébánosnak még minrjig semmi nyoma. Per
cek, majd negyedórák teltek el kínos várako
zás közopotto, do Mammnsieh plébános még ekkoi 
sem mutatkozott. Ekkor Pillér ügyvéd betelefonált 
Szabadkára a mentőkért, akik megérkezvén a 
halászokkal az eltűnt plébános keresésére indul
tak, do eredménytelenül tértek vissza. Mammusich 
már rég szívbajban szenvedett és az orvosok azt 
hiszik, hogy a tó közepén szivgörcsöt kapott és 
alámerült. Szabadkán óriási izgatottság támadt a 
nagy szerencsétlenség hírére és a villamos vasu
tak zsúfolva robognak ki Paliesra, mert a közön
ség ott akarja bevárni, mig előkerül a szerencsét
len plébános holttesto. Valláskülönbség nélkül 
mély részvét nyilvánul a plébános tragikus sorsa 
iránt, különösen a bunyevácok közt nagy a fáj
dalom, sokan zokogtak is, amikor értesültek 
a gyászos esetről. A szerencsétlenül járt plé
bános, aki legszebb férfikarában hunyt el, Sza
badka ogyik lcgtiszteltebb, leglelkesebb pol
gára volt. Egy időbon a szabadkaiak neheztel
tek reá, a miért a templomból kitiltotta Kölcsoy 
himnuszát, do a plébános utóbb oly nyilatkoza
tot tett, hogy népszerűségének vallásos meggyő
ződésének tnlhajtása nem ártott. A plébános 
egyébiránt rendkívül sokat tott Szabadka humá
nus és kulturális intézményei érdekében és min
den jó és szép ügyben elüljárt. Elénk részt vett 
a törvényhatósági bizottság ülésein és szókimondó 
természetéért, jeles szónoki képességeiért minden
kor figyelemmel hallgatták. Iskola ügyökben, a 
városszépítés terén tekintély volt a szabad
kaiak előtt, és méltán fog hiányozni a derék 
és jólolkü plébános a nagy magyar város köz
életéből.

— A sah útja. Belgrádiról táviratozzék, hogy a 
perzsa sahot tegnap este megérkezésekor a szerb kor
mány nevében Murinkovics közoktatási miniszter üdvö
zölte. A  sah megköszönte a szép logadást és megígérte, 
hogy ismét elmegy Belgrádba. Zimonyban az osztrák- 
magyar követség tagjai búcsúztak el a sahtók aki később 
azt kívánta, hogy az éjszakát Belgrádban tölthesse. Az 
udvari vonat erre visszatért a belgrádi pályaudvar 
csarnokába s a sah a hálókocsiban töltötte az éjszakát. 
Reggel aztán folytatta útját Konstantinápoly leié.

Az Operában kétszer is volt a sah s elismerésé
nek mértéke az a sok kitüntetés, amelyet ott kiosztott. 
Gróf Keglevich István intendáns az első osztályú nap
os oroszlánrendet kapta, e rend harmadik osztályával 
dekorálta a sah Mészáros Imre igazgatót és Neben- 
fiihrer gazdasági lónüköt, Alszeghy Kálmán és Keller 
Ottó műszaki tanácsost pedig a rend negyedik osztá
lyával tüntette ki. A rendőrségnél a már eddig emlí
tett kitüntetéseken kívül a sah Farkas Lajos rendőr- 
tanácsosnak a nap és oroszlánrend harmadosztályú 
rendjelét adományozta. Negyedik osztályú rendjelet 
kaptak még: Sajó Sándor és Boda Dezső kerületi 
kapitányok, dr. Schreiber Emil és Szeszler Hugó rendőr
fogalmazók. Aranyéremhez jutott: Kassay Lajos, 
Haínska Lajos. Aszalay Antal, Nemes Sándor és Kalmár 
Hugó; ezüstéremhez pedig: Stróbl Fereno, Fekete 
Gyula és Enyedy László detektív.

— A z ellopott Széehenyt-zzobor. A Széchenyi- 
szobor tolvajainak kipubatolása dolgában a rendőrség 
minden lehetőt megtesz. Az orgazda, mint tudva Jván, 
IFfinérrjerFüIőp személyében megkerült és a saját vallo
mása alapján kiderült azt is, hogy ő e hő 14-én vette 
még meg száz forintért a tolvajoktól és a saját 
címére, de Stern Jakab névre küldette azt Bécsbo ér
tékesítés végett A  rovott múltú ószerest már többször 
kihallgatták, de mindvégig tagadta, hogy bűnös utón 
jutott a szobor birtokába. Később már neveket is 
emlegetett de kiderült, hogy nem mondott igazat s 
most már bizonyos, hogy a tolvajok szövetségese. 
A  vén bűnöst ma az ellopott szoborral együtt vonatra 
tették s magyar legyházőrökkel Budapestre szállí
tották egyenesen az ügyészség fogházába. Valószínű, 
hogy itt már hiábavaló lesz hazudozása, s csak
hamar kézrekerül az egész kompánia.

— H ázasság. Handel Tódor fakereskedő, cs. és 
kir. tartalékos hadnagy, a Handel J. eég főnöke, elje
gyezte Sehönbergcr Leopoldina kisasszonyt, Schönber- 
ger Miksa bankigazgató leányát, Budapesten.

Erausz Miksa Budapestről eljegvezto Blau Soma 
körmendi iguzgató-tanitó leányát, Blau Gizella kis
asszonyt.
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— Csak röviden. Rodakeiók falain s né
mely olvan bárókban, amiben mindennel paza- 
rabbul lehet bánni, mint az idővel, fura kis cé
dulák mulattatják a publikumot. Ilyenek például:

Ez a szoba nem kaszinó.
Az idő pénz.
Azt hiszi, hogy csak önnel van dolgunk ?
A szives marasztalást ne tessék komolyan venni.
Isten önnel.
Ezek a kis megjegyzések mindenkinek szó

lanák s megvan az a hasznuk, hogy aki jól körül
néz ogy ilyes plakátokkal teleragasztott falu szo- 
bában*hirtclen végez a mondanivalójával és — nem 
veszi komolyan a szives marasztalást. A keresko- 
delemügyiminiszter emlékezetében bizonyára még a 
zsuraalisztítekodása idejéből maradt meg az, hogy 
mennyi drága idő meg}' kárba a bőbeszédűséggel 
s hogy ez a tapasztalata so maradjon gyümölcsö- 
zetlenük a rendelkezése alatt álló bürók számára 
egy csomó haszontalan munkát takaritott meg egy 
rendelettel. Kimondta tudniillik, hogy a fölösle
ges udvariaskodás hátrányára van pz irodai munka 
gyorsaságának. El kell hagyni tehát ezután az 
írásokról” a sallangot. Mondja meg a hivatalos 
írás, hogy mit akar, egyszerűen, röviden beszél
jen s aztán következik az aláírás. Egyéb semmi. 
A rendeletet többek közt megkapta a budapesti 
posta és táviró igazgatósága is s ebben az átirat
ban újságolta tovább a fővárosnak:

A  k ere sk ed e lm i m in isz te r az  ü g y m e n e t e g y 
sz e rű s íté s e  é rd e k é b e n  ez év i ju l iu s  13 -án  k ia d o tt 
k ö r re n d e le té b e n  tö b b e k  k ö z t a z t is  e lrendelte , 
h o g y  az  á tira to k  ezen tú l m in d en  fö lö s le g es  sa llan g  
é s  c if ra sá g  e lh ag y á sá v a l s zö v eg ez en d ő k . S z ív e s
k e d jé k  en n e k  a la p já n  tu d o m ásu l v en n i, h o g y  ez 
u tá n  á tira ta im b ó l az ed d ig  h asz n á lt bec se s , tisz te 
lettel, v a n  sze ren csém  stb . k ile je z é se k e t e l fogom  
h a g y n i és  á tira ta im a t o ly  rö v id  a la k b a n  fogom  
s z e rk e sz te n i am en n y ire  ez az  é r th e tő s é g  ro v á sa  
n é lk ü l leh e tség es  v a lam in t, h o g y  a  g y o rs a b b  és  
eg y s z e rű b b  e ljá rá s  cé ljáb ó l e r re  a lk a lm as  ü g y d a 
ra b o k a t h á tira to n  Í3 lo g o k  k ü ld e n i. Demény.

Szóval: — ha ezután akárki Írást kap a pos
tától, vasúttól, amiben nincsen illő tisztelet, ne 
akadjon tömi rajta. Az úgy is magától értetődik, 
bele se kell Írni a levélbe.

— S& raffof a  v iz s g á ló b ír ó  e lő t t .  A  szófiai 
r iz sg á ló b iró  m ostanában  h ab  g á ttá  k t a  b o lg á r  o rra - 
la lm i b iz o ttság  vezéré t, S araC oto t, k it a  ro m á n  lapok  
avval g y an ú s íta n a k , h o g y  a  ro m á n  és  sze rb  k irá ly  
elleni m e rén y le tb en  n e k i is  ré sze  v o l t

K ru sa n o ff  v iz sg á ló b iró  h a llg a tta  k i S araffo .o t, 
ak i e lő ad ta , h o g y  N ev ro co p b an , M acedón iában  s z ü le 
tett, h u sz o n h é t éves, b o lg á r  a la ttva ló , o rth o d o x  vallásu , 
b ü n te tlen .

— Ó n b iz o n y á ra  tu d ja  S a ra f io f  — k ez d te  a b iró  
— h o g y  a ro m án  k o rm á n y  k é rd é s t in tézett a  tni k o r 
m á n y u n k h o z , a  ro m á n  k irá ly  ó fe lsé g e  é s  a  szerb  
k irá ly  ő lo lsége ellen  te rv eze tt ö s sz e e sk ü v é s rő l és 
hog y  ö n  azza l van  vádo lva , h o g y  ez ü g y b e n  b izo n y o s 
leveleke t i r t  B osko ffnak  B u k a re s tb e . V an e e r re  valam i 
é sz rev é te le  ?

— írá s b a n  ak a ro m  v á laszo m at m egadn i, m ert 
ezzel a  tö rv é n y sz é k n e k  a k a ro k  szo lg á la to t te lje síten i.

S a ra itó l e z u tán  a  k ö v e tk ező  írá so s  n y ila tk o z a to t
tette :

S o h asem  és sen k in e k  sem  írtam  h aso n ló  te rv e k 
rő l, v a lam in t sohasem  te rv ez tem  ö s sz eesk ü v és t a  ro 
m á n  v a g y  sze rb  k irá ly  e  len. H a  lé tezn e k  i«yen leve
lek , ú g y  k é re m  a  b író ság o t, a z o k  m ie lő b b i e lő te rje sz 
té sé t e lren d e ln i.

M eg  v a g y o k  g y ő ző d v e , h o g y  a  b író s á g n a k  nem  
le sz  a lk a lm a  ily  le v e le t lá ü ia tn i és  p e d ig  azon  e g y 
s z e rű  o k b ó l, m ert i ly e n e k  nem  lé teznek , h a c sa k  a 
b u k a re s t i  re n d ő rs é g  n em  k é s z í te t te ! ír á s o s a n  adom  e 
n y ila tk o za to t, ho g y  a lk a lm u n k  le g y en  a  k éz ira to k a t 
ö ssz eh aso n lítan i az ese tb en  h a  c s a k u g y a n  m u ta tn á n ak  
fel á llító lag  tő lem  szárm azó  le v e lek e t V égü l ism é te l
te n  tiltak o zo m  a  ro m án  sa jtó  és k o rm á n y  á lta l ró lam  
te r je sz te tt rá g a lm a k  ellen .

— Lcm broso Bresciről. A kiváló olasz 
tudós sietett Umbcrto király gyilkosáról, Bresciről 
is leadni véloményét:

— Bresci, — igy vélekedik Lombroso, — se 
nem bolond, se nem szenvedélyes, so  nem gonosz
tevő, se nem fanatikus, so nem hülye, se nem 
értelmes.

H ó t  akkor mi? A felelet: Bresci alkalmi 
lünö8. Lombroso ez alapon igy magyarázza meg 
a gyilkosságot:

— A politikai bűnösöknél, mint aminők 
voltak: Ravachol, Passanante, Acciarito, a belső 
organizmusnak nagyobb szerepe volt a bűnös tett 
létrehozásában, mint a külső oknak. Broscinél épp 
ellenkezőleg a külső, az alkalom működött.

— A b u d a i  I z r a e l i t a  h l tk ö z s a g  e lh a tá ro z ta , 
h o g y  úr. Goldberg R a .ae l ra b b i cL hunvtával m e g ü re 
sed e tt á llá s t m ielőbb betö lti. P á ly á z a to t nem  h irde t, 
h anem  az  o rsz á g  n ev e seb b  ra b b ija i kö zü l n e h á n y a t 
m eg h ív  p ró b ao ló ad ásra  é s  a  le gm egfe le lőbbe l tö lti be 
az  á rv á n  m a ra d t rabb iszó k e t.

— E lfo g o tt  a n a rk l ilx ta . Fiúméból je len tik , h o g y  
a  re n d ő rs é g  teg n ap  le ta rtó z ta to tt eg.y A ug u sto  Aman 
n e v ű  a n k o u a i b o rb é ly leg én y t, a k irő l m eg tud ta , h o g y  
az  o lasz  an a rk h is tá k k a l ö sszek ö tte tésb en  v an . Awian 
lakásán kompromittáló iratokat találtak. A  re n d ő rs é g  az  
O laszo rszág b ó l é rkoző  ö ssz es  h a jó k a t á tk u ta tja , m ert 
h iro  já r t, h o g y  o lasz  a n a rk h is tá k  ü ö rz b e  k é sz ü ln e k  
m en n i, a  h ová  a  k irá ly  u taz ik .

— M iért halt m eg  a  szász h erceg ?  
Mindeddig azt hitték, hogy Albert szász herceg 
halálát az okozta, hogy a megbokrosodott lovak 
elragadták, hogy a herceg az igy szenvedett sérülések 
következtében halt meg. Most Drezdából azt táv
iratozzék, hogy a herceg saját vigyázatlanságának 
esett áldozatul. Albert herceg és a braganzai hor- 
ceg ugyanis egy időben, de külön kocsin indul
tak vissza a hadgyakorlatokról a herceg atyjának 
pöckelvitzi kastélyába. Útközben Albert herceg 
fogadást ajánlott a braganzai hercegnek, hogy ő 
hamarabb beér a kastélyba. Erre aztán őrült ver
seny kezdődött. A braganzai herceg lovai egyre 
elől jártak, mignem egy fordulónál a szász her
ceg kocsija hirtelen eléjo kanyarodott. A szűk 
kanyarodónál a két kocsi összeütközött, Albert 
herceg kibukott a kocsiból és fejjel neki esett egy 
fának. Mire a kastélyba szállították, már ha
lott volt.

— F o g o rv o s o k  g y ű lé s e .  A  fo g o rv o so k  o rsz á g o s  
e g y e sü le tén e k  k ö z g y ű lé sév e l k a p c so la to s  n a g y g y ű lé s  
m a kezdődö tt az  o rv o s -e g y e s ü ’e t ü lé ste rm éb en . A k ö z 
g y ű lé se n  Árkövy J ó z s e f  ta n á r  e lnökö lt, ak i sa jn á la tá t 
fejezte  k i a  fölött, h o g y  a  fo g ásza ti in téze t m é g  m in 
d ig  s z ű k  h e ly en  van . K o n sta tá lja  az  e lm ú lt év  ö rv e n 
d e tes  ha lad ásá t, a m en y ib en  a  xogászati k lin ik a  u j ta n 
e rő t k a p o tt d r  Hattyasiban, ak i a  fo g te k n ik áb ó l ta r t  
re n d sz e re s  e lő ad áso k a t. M élta t’a  m é g  az  e lm últ év  
szak iro d a lm i m ű k ö d é sé t és  k ö rv o n a lazza  az  u ta t, m e
ly e n  az  e g y e sü le tn ek  a  k a r  jav ára  h a la d n ia  kell.

A  le lk es  é ljen zé sso l fogado tt m e g n y itó  u tá n  dr. 
bauer titk á r i je le n té sé b e n  k i.e jte tte , h o g y  az  e lm ú lt 
é v b e n  k ü lö n ö seb b  e sem én y  nem  ad ta  elő m a g á t ; ez 
az  esz tendő  sem  vo lt az  a  o rd u ló p o n t, am elyet a  fo g 
o rv o so k  v á rn a k , de  ez a n n a k  tu la jd o n ítan d ó , h o g y  a 
k a r tá rsa k  a  s a já t ü g y e ik  irá n t iudo len sv k . R em éli, 
fi o g y  a  h e ly ze t m eg  ló g  változn i s  a  k a r tá r s a k  v ég re  
eg y e sü lt e rővel tá m o g a tják  a  .o g o rv o s i re n d  ü g y e it é s  
tu d o m án y o s  m u n k á ssá g á t. J e le n ti  vég ü l, h o g y  ü g y ész i 
á llá s t sze rv ez tek  a  le fo ly t évben .

D r. Rajtnann K álm án  te rjesz te tte  elő  ezu tán  a 
p én z tá ri je len lést m ajd  az  in d ítv án y o k  követk ez tek .

D r. Jóalma a  m iu isz té riu m  le g u tó b b i o rv o s i d íj
s zab ásán a k  a  fo g o rv o so k ra  v o n a tk o zó  ré sz é t vesz i 
b o n ck és  alá . K ikel a  ren d e le t e llen , am e ly n ek  té telei 
a  fog o rv o si k a r r a  sé re lm esek  és  az edd ig i h o n o rá 
r iu m u k a t m ég  leszállítja  In d ítv án y o zza , h o g y  az 
o rsz á g o s  eg y e sü le t fo g la ljon  á llá s t e ren d e le t ellen, 
tiltakozzék  a n n a k  é le tbelép te tése  ellen , m e rt s z a k 
k ö ze g ek  m e g k e rü lé sév e l ad a to tt k i. D r. Rozgonyi 
h o zz ász ó lása  u tá n  Arkövy e ln ö k  fe lv ilágosítja  az 
eg y e sü le t ta g ia it a rró l, h o g y  a n n a k  ide ién  a m in isz
té riu m  lek tildö tte  a te rv eze te t az  O rsz ág o s  K ö zeg ész
s é g  T an ácsh o z  és  az  O rv o s-E g y esü le th e z  v élem é
n y e z é s  végeit, de  a  íö lie r  e sz tés  eg é sze n  m ás té te le 
ket á lapított m eg, m in t a m ostan i d íjszab ás . A  d íj
szab ás  n iva ta lo s  k ö z lésé t nem  ism eri, te k in te tte l a rra . 
h o g y  az im én t értesii t N a g y  A lbert d r.-tó l. m e ly  sze 
rin t a  s zó b an  lo rg ó  d íjsz a b á s  nem  v ég leg es , h an e m  
csak  te rv eze t s  az  o rsz á g o s  o rv o ssz ö v e tség  o g y  k ü l
d ö ttsége  k érn i tog.i.^ a  b e lü g y m in isz te r t lio g v  a d íj
szab ás-te rv eze tek e t vé lem én y ezés  vég e tt a  szö v e tsé g 
n ek  h iva ta lo san  k ü ld je  m eg . az t in d ítv án y o z za , h o g y  
a k ö zg y ű lés  b ízza m eg  ó t m int elnökö t, h o g y  lép jen  
é rin tk ezé sb e  az o rv o s -sz ö v e tség  e lnökségéve l, aniel.v- 
lye l egv v lé rtő leg  m e gállap ítja  a m ódozato t, am ely  
u tón  a  d íjsz a b á sn a k  a fo g o rv o so k ra  sé re lm es té te le it 
k o rrig á ln i lehetne. A  k ö zg y ű lé s  e g y h a n g ú la g  elfo 
g ad ta  az in d ítv án y t és fö lk é rte  az  e lnökö t, h o g y  a 
kü ld ö ttség h ez  c sa tlak o zz ék .

D r. Schürger J ó z s e f  in d ítv án y á ra  az  eg y e sü le ti 
k ö n y v tá r  g y a ra p í tá s á t h a tá ro z ta k  el. D r. Heyman a 
v á n d o r  íog tek n ik u so k  v isszaé lé se irő l sz ó ', a k ik  a v i
d ék e t «• a ra s z t1;,k és  ro s sz  m u n k á ik k a l a  fo go rvosok  
p ra k s z isá t d isk red itá liák , a k ö zö n ség e t p ed ig  m eg
károsítják . T ö b b ek  h o zz ász ó lá sa  u tá n  a k ö zg y ű lés  az 
eg y e sü le t ü g y é sz é t bízza m eg, h o g y  ezen  an om áliá
val szem ben  a  sz ü k s é g e s  lé p ések e t m eg tegye .

V égül a  v á lasz táso k  so rán  e ln ö k  dr. Árkövy J ó 
zsef. Helyettes elnök dr. II olff M árton. A le ln ö k ö k  dr. 
Rothmann E lem ér, dr. Guthnann (P o zso n y ). T itk á r dr. 
Bauer és dr. Szabó Jó z se f. J e g .z ő k  dr. Madzsar J ó 
zsef, dr. Fodor J á n o s , d r  Halász H en r.k , d r. Huszár 
A dolf. P* nz tá ro s  d r  Sam u. K u rá to r  d r. Balassa
Béla. K özpon ti k ép v ise lő te s tü le t: fő v á ro s ia k : dr. Hattyasi 
L ajos , d r  Vájná V ilm os egye tem i m a g án tan á r, dr. 
Rozgon$í Sándor, dr. Rágnám K álm án, d r  'J uni-.es: ka 
J e n ő  dr. ,Vff<7.y E m il. V id é k ie k : dr. A’oszMti Józse;, 
dr. Vngvártj P é te r, dr. Höncz Kálmán, dr. Vinklcr Al
bert, dr. Dalma Dezső, dr. Révész F iilöp .

A z e lnök  a  k ö z g \ ü lé s t b ez á rta , m ire  a  nagy- 
g* ü lés k ezdette  m e g  tudományos munkásságát dr. 
A rkövy- Jó z se f  egye tem i ta n á r  k iv á ló an  szak sze rű  • b  
é rd ek e s  e lőadásával, ily  c ím e n : A  pu ipagang raerm s 
lo g a k  kezelése .

Délután három órakor az egyetemi fogászati 
klinika helyiségeiben demonstrációkkal kisért előadá
sokat tartottak : Dr. Jlaberem Pál e. •yetemi magántanár, 
közkórházi rendelő-orvos, dr. Fagy Emil és dr. bauer 
S am u  fő városi fo g o rvosok .

A  n a g y g y ű lé s t ho ln ap  d é le lő tt fo ly ta tják  és  dél
u tá n  befejezik .

-  E g y  ázsia i fejedelem , ak i m egunta  
Ázsiát. Afganisztán emirje, Abdur-Raman nincs 
megolégedvo az ázsiai állapotokkal, amelyekben 
az *Ő országa leledzik. Az emir himozés-hámozás 
nélkül leirja megjegyzéseit az életrajzában, ame
lyet egy angol folyóirat most közzétett. Ifjúkori 
emlékeiről szólva, ezeket mondja:

— G y erm ek k o ro m  ó ta  e g é sze n  a  m a i nap ig  
életem  fo ly tonos e lle n té tb e n  v o lt a z o k k a l a  szo k á 
sokkal, am ely ek n ek  ra b ja  c sak n em  valam en n y i 
ázsiai u ra lk o d ó . Mix*él tö b b  n ép e t la tok j m inél 
több va llás t ism e rek  m eg , an n á l k ev é sb é  tudok  
nyu g o d n i. E g y re  h a z á m n a k  e lm a ra d o ttsá g á ró l á l
m odozom  és a rró l, h o g y a n  véde lm ezhe tném  m eg, 
m ert látom , h o g y  ez a  s z e g é n y  A fg an isz tán  á ldo 
zat, am ely re  eg y fe lő l e g y  o ro sz lán , m ásfe lő l eg y  
re ttenetes m edve v ig y á z , h o g y  az  e lső  k ín á lk o zó  
alkalom m al elnyelje .

A z em ir a z u tá n  e lm ond ja , h o g y  n a p i élete 
n in cs  szab á ly o zv a , az  a lv á s ra  és az  e v é sre  n in cs  
m eg h a tá ro zo tt ide je . S o k  d rá g a  id e jé t e lrab o lja  
a la ttv a ló in ak  ro s sz  m a g av ise le té . E z  m a g y a rá z z a  
m e g  az t is , h o g y  az  em ir ö ltözete  m in d ig  te le  
v a n  tö ltö tt re v o lv e r re l és  á g y a  m e lle tt v a g y  a  
s z é k  m elle tt, a m e ly en  ü l. m in d ig  n é h á n y  ie g y v e r  
h ev e r. A z e m ir e u ró p a i m in tá ra  készü lt, n a g y o n  
e g y sz e rű  e g y e n ru h á t h o rd  s  c sak  lia  p ih en , a k k o r  
vesz  le l k h in a i se ly e m b ő l k é s z ü lt  bő ru h á t. Az 
em ir  ig y  v ég z i v a l lo m á s a i t :

— N ag y o n  é r te k  a  zen éh ez  é s  m ag am  is  
já tsz o m  a  h eg e d ű n . H iv a ta ln o k a im n a k  te h á t é lve
z e t Ibhet, h a  az én  tá rsa sá g o m b a n  ré s z ü k  v an  a 
s o k  szó ra k o z á sb a n , am e ly e t é n  n y ú jto k  nek ik . 

| T öbb  k ö n y v e t is  Írtam .

Ha az emir sokáig folytatja panaszkodását, 
j egy napon a gyöngéd angol kormány fel fogja 
j szólítani, hogy hagyja ott Ázsiát és jöjjön Lon- 
‘ donba lakni. Az angol kormány szívesen átveszi 
: Afganisztán kormányzásának terheit.

— H a lá l  a  g y a u r o k r a .  E zze l a  k iá ltá ssa l vette 
ü ld ö ző b e  teg n ap  K o n sta n tin á p o ly b a n  e g y  b e rú g o tt 
m o h am ed án  Lázár A l.ró d e t az  o s z trá k -m a g y a r  k o n zu 
lá tu s  d rag o m án jáb  A  d ra g o m á n  k é tsé g b e e se tte n  fo r
d u lt e g y  re n d ő rb iz to sh o z  s  fö lszólíto tta , h o g y  ta rtó z 
ta ssa  le  ü ldöző jé t. A  re n d ő r  k e le ti n y u g a lo m m a l vállat 
von* s A lla h ra  b íz ta  a  g y a u r  é s  az effend i d o lg á t  A 
d ra g o m á n  vég ü l m ég is  e lm en ek ü lt ü ld ö ző je  elő l, m ire 
a  k o n z u lá tu s  rö g tö n ö s  in te rv e n c ió ja  fo ly tán  a  v e sz e 
delm es n y u g a lm u  re n d ő rb iz to s t n y o m b a n  fo g ság b a  
vete tték . A rró l, h o g y  a  b e rú g o tt e fieu d iv e l m i történ t, 
nőm  szám o l b e  a  tá v i r a t

— Zola apja. Zola Emil Velencébe utazik, 
hogy felkutassa családfáját. Ezt írja egy velencei 
barátjának. S olvasván o hirt, eszünkbe jut, hogy 
a világhírű regényíró Dreyfus védelme közben 
kénytelen volt apja emlékét megvédelmezni, tör
vény előtt is. Mikor ugyanis a rágalom hiába 
próbálta intencióit meggyanúsítani, meggyanúsí
totta apjának emlékét s ezzel kihozta sodrából 
Zola Emilt. A törvény előtt fényesen megvédei- 
inezto apja nevét s úgy látszik, apja életének át
tanulmányozása közben kerekedett kedve, hogy 
megkeresso családfáját. Ezért utazik nemsokára 
Velencébe s hosszabb ideig fog ott maradni, ami 
azt jelonti, hogy Zola Velencében dolgozni tg 
akar. Talán csak a családfa felkutatásán, de talán 
egyeben is. Felesége nem megy velő Velencébe, 
hanem Tivoliba utazik s az ottani fürdőket fogja 
használni.

— M e g g y ilk o lt  k ö z s é g i  J e g y z ő . Lőcséről iáv- 
ira to z z a  tudó sító n k , h o g y  Fridmatm szep esm eg y e i 
k ö z sé g b e n  Propofotics E d e  k ö r je g y z ő t m e g g y ilk o lták  és 
k ira b o ltá k . A  g y ilk o so k a t k e re s i a  c sen d ő rség .

—- I z r a e l i t a  i s t e n t i s z t e le t e k .  A  p es ti iz rae lita  
h itk ö zség  e lö ljá ró ság a  a  ( Jo m -K ip p u r)  en g e sz te lő  napi 
ü nnep i is te n tisz te le t id e jé t a  k ö v e tk ező k ép p  á llap íto tta  
m e g : A dohány-utcai h taplómban: J o m -K ip p u r  e lőestén  
o k tó b e r  hó  2 -án  K o l X idre, d é lu tán  1/4»5 ó rak o r. R e g 
ge li im a és M usz i? o k t .b e r  hó  3 -án  »/ad ó rá tó l 1-ig. 
1 — > j4 ó rá ig  szünet, ’ li r e lia  » j4  ó ra k o r . .1 romiunk* 
utcai zsinagógában: J o m -K ip n u r  e lő es tén  K o l-N id re  
délu tán  i/jtí ó rak o r. R eg g e li im a  o k tó b e r  hó 8 -án  dél
e lő tt G»/s—11-ig, e lső  s z ü n e t »/il 1 — 8á  12-ig. M űszál 
im a  8/il2 - tő l */s3 ó rá ig , m áso d ik  szü n e t i,2 3-tól 
' ' ! . 

Jom-Kippur előestén Kol-Nidre d. u. ■ ■■ órakor. R e g -  
1 i <L 1 • 1 i-i. : « liŐ /:.■ . i _ 11 1

M u sz i im a  ' i l2  i |8 - i  : m k tünet V«8 
M inolta 4 ó rak o r. A  tem plom  lá togató it f igye lm ez te ti a 
h itk ö zség , h o g y  a tem plom ba c s a k is  b e lép ti- jeg y ek  
e lő m u ta tása  m ellett le h e t bem enn i.

— Kaláloxás. Lazarus József magánzó 73 éves 
. korában bii-lapes’en hosszú szenvedés után meghalt.
| A boldogult öreg urhan I azarus A dolf a  bud ap esti 
| hitközség iókántora é- L az a ru s  A lb e r t k á n to r  éd e s- 
t a ty ju k a t g y ászo lják .

A D iá k -e t th o n  s o r t j á té k a .  Az általános egye
temi sog' lvegye. ib, t , 'délyt k. pott, h o g y  a  Diák
otthon telepítőének elő, oz.ditására : .»r-játékot reiidez- 
Imssen. A sors- . j;;H ,IV. ,, ... „vt 20.0W korona 
összértékben — közöttük. JO.fOl, 1(XX) stb. koronás 
nyereinenvt — tait. lm.iz. Egy : . i g y  a ra  es ik  40
tillé r. A  so rs jeg y ek  m á r m indenü tt k a p h a tó k .
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— A  nővérgyilkos bárónő. Carslojé Selo- 
lan a napokban a rendőrség előtt megjelont a 
madridi orosz kövotség egy volt tagjának felesége 
TF. báróné s vallomást tett arról, hogy meggyig 
kolta a ’nővérét. A rendőrség azonnal házkutatást 
tartott. A lakás hat szobájának ajtóin vérfoltok 
látszottak és a padló is mindenütt vérrel volt tele. 
A gyermekszobábn egy fiatal lány holttestére 
bukkant a rendőrség. A bárónő tizennyolc éves 
húga volt, akit W. bárónő féltékenységből ölt meg. 
A gyilkos asszonyt egyelőre a rabkórházban he
lyezték el.

— Vasúti merénylet a Karsztban. A  napokban 
nagy veszély fenyegette a fiumei gyorsvonatot. Kedden 
reggel történt, hogy a Fiúméból 7 óra 15 perckor 
induló gyorsvonat Skrad és Delnize állomások közt a 
nyílt pályán hirtelen megállt. A gineken nagy vasda
rab feküdt, amely meg is volt erősítve, hogy a vonat 
el ne söpörhesse. A töltés a veszedelem helyén tizen
hét méter magas s a mozdonyvezető szerencsére ideje
korán vette észre a kanyarulatnál elhelyezett vasdara
bot, mert különben nagy katasztrófa következett volna 
be. így is kisiklott a mozdony két első kereke s a 
vonat csak másiél órai késéssel folytathatta az útját. 
Említésre méltó, hogy ezen a helyen majdnem minden 
évben követnek el merényletet a vonat ellen, de a 
merénylőket rendszerint nem tudják kinyomozni.

— A  kis színésznő tragédiája. Az aradi sze
relmi tragédia előzményeiről aradi tudósítónk a kö
vetkezőket kö z li:

Monty Lajosnak már régi terve volt, hogy fele
ségül veszi \  aradi Mariskát. A  gazdag liatal ember 
szüleitől busz ezer forintot örökölt és igy anyagilag 
is független volt. Ujaradon akart gyógyszertárt venni 
s decemberben már nejóvó akarta tenni Mariskát.

— Csöndben tartjuk meg az esküvőnket — 
mondta. Két tanú lesz. két jó barátom.

Még az öngyilkosság előtti napon is az esküvő
ről beszélt. Megszólította Toncsz Ede megyei írnokot, 
aki szintén Horvátéknál lakott.

— Van-e frakkod ? Szükségem lesz rá az es
küvőnél.

A  fiatal gyógyszerész sokszor beszélt a lánynak 
arról, hogy együtt akar vele meghalni. Várai Mariska 
maga mondta a háziasszonyának :

— Lajos azt mondja hogy nem szerotem, ha 
nem teszem meg. Horváthné korholta az ilyen gon
dolatokért, de a korholás mitsem használt.

Az olasz származású Monty-csa’ádban különben 
végzetszerü az öngyilkosság. Monty Alaos voit bo- 
rosjenői lőszolgabiró — a szerelmi dráma hősének 
nagybátyja, — egyszer szintén öngyilkos akart lenni, 
később pedig megőrült és elmebaj ölte meg.

Monty Lajosnak, az öngyilkos gyógyszerésznek 
apja, aki aradi háztulajdonos volt és két nagybátyja 
szintén öngyilkosok lettek. A  gyógyszerész apja az 
édesanyja sirján lőtte meg magát.

Most ő a negyedik öngyilkos a családban.
— Rendőri hírek. Nemes Adolf miskolci szüle

tésű 45 íves bútorkereskedő tegnap a Józsel-köruton 
biciklizett s a New York kávéház előtt nekiment egy 
villamos kocsinak. O yan szerencsétlenül bukott le 
biciklijéről, hogy jobb lábát törve került a Rókus* 
kórházba. — A Külsőváci-ut 132. számú ház kapujá
ban i 'gnap ,’ste egy 6—8 napos fiucseosemőt találtak. 
A lelketlen anyát keresi a rendőrség. — Tegnap este 
a Lánohi írói egy 20—25 évesnek latszó íekete ruhába 
ölti. ’ött fiatalember a Dunába vetette magát. Semmit 
nem nagyott hátra a hídon s igy nem lehetett kilétét 
megállapítani.

— Az osztálysorzjáték húzása. Az osztály
sorsjáték mai húzásán tízezer koronát nyert 7596 23143 
65170, ötezer koronát 19281 20608, kétezer koronát 39488 
09742 67325 <"3198 3980 56132 2944 48 >40 19381 38338 
64074 I6i77 3560 98352 93294 48464 61100. ezer koro
nát 74278 16379 2040 33-2 57166 17503 74866 53747 
91828 98296 78419 7599 97959 67616 86801 04496 34234 
16693 66039 52357 14225 73550 3884 25374 40844 11298 
26183 10858 85035 71846 74714 5935 94463 86348 56048 
5-5894 42011 23700 29362. ötszáz koronát 30642 12426 
35039 3G448 6"s27 430" 57525 56154 69204 92310 92678 
38097 91479 4332 5,062 68755 43793 80491 74454 36351 
65852 93369 9725 2982 2 93692 33867 54742 15747 79889 
68858 74103 3271 89536 82179 72211 4392 50800 6888 
37727 32884 64397 52405 21866 10-20 67881 94661 6-5891 
52319.

Ajánljuk az o^ztálysorsjegy-vásárlóknak Lukács 
Vilmos bankházát. (Budapest, V. Fürdő-utca 10 szám.)

• — N em zetközi blrokversenyek. A budapesti
nagy dijjért 5000 korona) holnap esto kezdődik az 
állatkerti cirkuszban a szenzációs nemzetközi birok- 
versenyek sorozata a budapesti nagy díjért és egyúttal 
a világbajnokságért. A résztvevők nagy száma és hír
neve minden egyes estének nagy sportélvezetet bizto
sit. így mindjárt az első estén neve sampionok lépnek 
a porondra, mint Pous HackenschmiJt, Robinetti, Hitzler 
Btb. A legközelebbi napokban oly érdekes sportesemé
nyeknek leszünk tanúi, amelyekre eddig példa nem 
volt és amelyek nagyszerűségükre nézve az olympiai
Játékokkal vetekedhetnek.

íxj Kérjünk mindenütt Emke-gyujtót!

A b d u r  R a h m a n , a  b ö lc s  e m ír.
Sok művelt állam közt a lisztán 
Ezentúl ott lesz, van remény,
Mint müveit állam Afganisztán;
Mert művelődik, annyi tény.
És mint legelső, Isten ó’ja,
Hódit, halad uralkodója,
Büszkén hirdetve, hogy: — Fiat 
Lux, megutáltam Ázsiát l —

A Limesnek küldte Ázsiából 
Levélkéjét a bölcs emír,
S kisült, hogy sok szép tervet ápol,
Melyről bővebben még nem ír.
Előre semmit el nem árui,
Csak annyit ír meg önmagárul,
Hogy őt egy elv vezérli tisztán:
— Legyen műveltebb Afganisztán! —

A műveltségért, annyi biztos,
Abdul Rahman mindenre kész;
Es tiszta lesz. mi még ma piszkos,
Es könnyű lesz, mi most nehéz.
Lesz több adó, lesz több miniszter,
Nagyobb sereg kétannyi tiszttel;
S sok minden más, mit meg nem ír 
A jóizlésü bölcs emír.

Több lesz az ember, több a város,
A  íőpap és a lőnemes,
Lesz sok mindenből, ami káros,
S kevés abból, mi kellemes.
Lesz, mit az emir el se hisz tán:
Egy anarkista Afganisztán;
Lesz kétszer annyi ellensége,
Esz száz helyett — egy felesége!

-k ó .

R en d je l-fe lh ő szak ad ás.
— Jelenet, —

A saá; Hát halljuk, hü szolgám, kinek adjak 
rendjelet.

Az egyik polgármester: Sorban elmondom. Először 
is nekem.

A sah: Megvan.
A polgármester: Aztán mindazoknak az uraknak 

akik az újságban ki voltak írva lelségeddei kapcso
latban.

A sah: Tábornokok, grófok . . .
A pólyát mester: Azok. Aztán kell adni ennek is, 

aki ezen az ivén az első számot viseli . . .  (mutat egy 
névsort.)

A suh: K i ez?
A polgármester: Ez az a detektív, aki mindig 

felséged kocsija mellett biciklizett.
A sah: Jó.
A polgármester: KelL*egy rend,el a második szá

múnak is. Ennek a nagybátyja ott volt az öreg títrá- 
nitz temetésén, akinek a fia egy Brankovics lányt vett 
el. Ennek a Brankovicsnak a nagynénje volt az a 
hölgy, aki az Andrássyut egy erkélyén úgy tusz
kolta a másikat, hogy éljenezzen, amikor felséged arra 
vonult.

A sah: Ez megérdemli.
A polgármester: Nem szabad megfeledkezni a 

harmadikról sem. Ez annak a derék embernek a fia, 
aki észrevette, hogy a lánchíd kőoroszlánjainak 
hiányzik a nyelvük. Felséged körösztülhajtatott a 
hídon, tehát . . .

A sah: Értem. Tehát erkölcsi kötelességem neki 
rendjelet adni. Szívesen adom, mert látom, hogy meg
érdemli. Ki az a negyedik?

A polgármester: A negyedik egy üzletember, 
akinek Pesten is van fiókja. Már pedig Firduszi ver
seit egy Fiók nevű processzor fordította magyarra 
s igy . . .

.1 sah: Ejnye, de sokat magyaráz! Hisz én 
intelligens ember vagyok s tudom, hogy ezek után ki 
som érdemli meg jobban a nap- és oroszlánrendel, 
mint ő.

A polgármester: Az ötödiknek is okvetlenül kell 
rendjelet adni. Ez, kérem, a Hungária portásának 
bizalmi embere, aki tipeket szokott neki adui a 
lóversenyre. Mi sem természetesebb . . .

A sah: Mint hogy ő is kap.
A polgármester: A  többit már el se magyarázom. 

Ebből a kis mutatóból eléggé láthatta íelséged, hogy 
a névsor okosan van összeállítva.

A sah: Láttam, fiam.
A  polgármester: Hát csak fessék azoknak is adni. 

Az ne zsenirozza, hogy az én nevem ötször-hatszor 
fordul elő a névsorban. Utóvégro nálunk a családban 
elkel egy pár Sefakat-rond. . .

A sah: Jól van, fiam. Más nem kell?
A polgármester: Dehogy nem.

A sah: Hát mi kell még?
A polgármester: Kell még egy pár rendjel. Tudni

illik  ez az, amiből vagy kevés van, vagy sok, de elég 
— soha!

— o. —

F Ő V Á R O S .
(*) A polgárm ester perzsa rendjele. Halmos

János polgármester csakugyan visszaküldte a harmad
osztályú nap- és oroszlán rendjelet, megbántva érez
vén díszes méltóságát azzal, hogy ugyanily loku rend
jellel díszítettek föl nehány segédtitkárt és iogalmazót 
is. Félhivatalosan most azt jelentik, hogy már tegnap 
reggel intézkedés történt, hogy a polgármester perzsa 
rendjele dolgában történt tévedés helyreigazittassék. 
Egy lélekzetro a félhivatalos még a következőket 
je lenti:

A  minisztériumok és különösen a miniszter
elnökség tisztikarát nagyon kínosan érintette, 
hogy Folónyi Géza lő városi bizottsági tag a pol
gármesteren esett sérelmet az által vélte jóvá te
hetni, hogy nemcsak az egész tisztikart általá
nosságban, hanem névleg annak egyes tagjait, 
különösen pedig annak nesztorát, Huszár Adolf, 
kir. tanácsost is meghurcolta. Ez a támadás annál 
indokolatlanabb, mert Huszár Adolf, aki már 25 
évvel ezelőtt lett a királyi tanácsosi címmel k i
tüntetve, azonkívül a lővárosi törvényhatósági 
bizottságnak is régi tagja, lormailag még nagyobb 
kitüntetésre tarthatott igényt, mint a miiyen neki 
jutott Negyven éven át kiiejtett hazafias műkö
dése és rendkívüli szolgálata pedig a köztisztelet
nek sokkal magasabb polcára helyezi őt, semhogy 
az ilyen minden irányban igazsagtalan megtáma
dás méltó felháborodást ne keltene

A félhivatalos ez utóbbi jelentéséhez nincs sza
vunk. De ami a polgármester perzsa rendjelét illeti, 
örömmel konstatáljuk, hogy a kormány e kérdésben 
kicsinyes szempontoktól nem vezettette magát, hanem 
elfogadta azt az álláspontot, amelynek mi is kifeje
zést adtunk és elismerésre méltó gyorsasággal intéz
kedett, hogy a polgármesteri méltóságon és Budapest 
közönségén ejtett sérelem orvosoltassék.

(*) Wesselényi emléktábla. Báró Wesselényi 
Miklós emléktábláját, a kiküldött albizottság javasla
tához képest, a Ferencrendiek templomának Kossuth 
Lajos-utcára eső talán lógják elhelyezni. Az emlék
tábla, — amely ércbe öntve, ez idő szerint a párisi 
kiá’litáson van — azt a jelenetet örökíti meg. amidőn 
az 1838-ik évi pesti árvíz alkalmával Wesselényi Miklós 
a veszedelembe jutott emberek mentését végzi. Devecis 
Ferenc műszaki tanácsos azt a kívánságát fejezte ki, 
hogy az emléktáblát a templom talán a Yarosház- 
utcával szemben állítsák löl. A közepitési bizottság 
ma kimondotta, hogy ezt a tervet, amennyiben kivi
hető lesz, nem ellenzi.

(*) ÜJ sugarat. Ma délelőtt küldöttségileg tisz
telegtek a Y ll- ik  kerületi polgárok Halmos János 
polgármesternél, lölkérve őt annak a kívánságuk
nak a támogatására, hogy az Erzsébetváros egvik 
legélénkebb, iebát legloutosabb közlekedő vonaiát: 
a Dob-utcát megszéíesitsék. A küldöttség szónoka 
Morzsányi Károiy volt, aki fölkérte a polgármestert, 
hogy pártolná abban az óhajtásban őket. hogy az el
hagyott állapotban levő s a mai forgalmi igényeknek 
többé meg nem telelő Dob-utcát megszélesitve. olyan 
útvonallá alakítsák át, amely minden tekintetben meg
leld a jogos igényeknek. Halmos János poigármestei 
kijelentette, hogy a mióta fölmerült a Dob-utca meg- 
szélesítésének az eszméje, 6 maga is örömmel íoglal- 
kozott vele. A tervet szépnek és nagyszerűnek tartja 
s ezért ígéri, hogy mindent el lóg követni a tekin
tetben, hogy helyes és lehetőleg gyors megoldást 
nyerjen. Mert nem tekintve arra, hogy szép rendezett, 
széles útvonalakra minden városrészben szükség van 
s p keresztülvitel ma még nem igényel valami nagy 
áldozatot, helyes lenne a műveletet elvégozni már 
csak abból a szempontból is, hogy a válságban levő 
építő ’pár nyerjen ebben segítséget. Meg van győződve 
arról, hogy a szép terv keresztülvihető lesz. A kül
döttség a polgármester lelkes éltetésével távozott.

(*) Ezer korona Jutalom. A V il i.  kerületi Sze- 
géuygyermekkert-egyesületnéi végzett vizsgálat alkal
mával négy számvevőségi tisztviselő az esti és éjjeli 
órákban nézte át az egyesületi könyveket, számadá
sokat db., tehát a rendes hivatalos órákon túl telje
sítette a nagy munkát. A pénzügyi és gazdasági ügy
osztály azt a javaslatot tér esztette elő, hogy a négy 
tisztviselőnek adjon a főváros összesen 1000 korona 
jutalmat. A  pénzügyi bizottság hosszas vita után 
eliogadta a javaslatot

(•) A  gellérthegyi sziklák robbantása. A  köz-
építési igazgató, a báii.yamérnökség jelentésű alapján, 
azt a javaslatot terjesztette a tanács elé, hogv a 
Gellérthegyről ismét bontsanak le több olyan nagy tömegű 
szikladarabot, amely veszélyesnek látszik. E szerint újab
ban megint 300—350 köbméternyi sziklát kellene eltá
volítani. A középitési bizottság ma mondott választ ez 
ügyben. Devecis Ferenc műszaki tanácsos megemlíti, 
hogy a sziklák lebontá <it, iebruár hónap óta végzik s 
igy különös, hogy a vállalkozó rno-t veszi csak észre, 
hogy újabb nagy tömegeket kell eltávolítani. Ha már 
csakugyan folytatni kell a munkát, akkor ezt semmi
képp sem lehet az eddigi munkák folytatásának tokin
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teni, mert a 24 forintos egységár túlságos nagy 
lenne, hanem uj árlejtést kell hirdetni. De annak 
az eldöntésére, hogy vájjon a sziklák lebontá
sát folytatni kell-e, a főváros mérnöki hivatclán 
tivü l álló szakértők kiküldését kéri, mert hiszen 
□jabbi 20.000 korona kiadásáról van szó. A  sziklák 
leomlása éppen nem lenyegető s igy van idő arra, 
hogy szakértőkkel megvizsgáltassák. Czigler Győző 
pártolta Deveeis indítványát. 25 év óta figyeli, úgy
mond, a gyönyörű Gellérthegyet, de ez idő a'.att, 
sokat mond, ha huszonöt kisebb darab szikla lehul
lott Ha igy folytatják, az egész hegy meglazul s a föld 
róla lavinákban omlik le t s tönkre megy rajta az egész, drága 
pénzbe került befásitás. Ha azonban mégis elhatározzák 
a további rombolást, robbanóanyagot ezentúl semmicsetre 
sem szabad használni; ilyet sehol a világon, hasonló 
körülmények között nem alkalmaznak. A  bizottság, 
Heufíel Adolí küzépitési igazgató és Stem József bi
zottsági tag hozzászólása után azt határozta, hogy 
mielőtt a további sziklabontások iránt megtörténnének 
az intézkedések, a tanácsot lölkéri, hivasson meg két 
szakértőt, annak a megállapítására vájjon szükséges-e 
még több szikla eltávolítása.

S Z ÍN H Á Z , zene.
** Operaház. Bonomi Lujza kisasszony, aki ma 

este Mari, az ezred leánya címszerepében vendégszere
pelt az Operaházban, már évek óta működik német 
színpadokon. Tanulmányait itt Budapesten végezte, 
mint a szinészakadémia és Passy asszony tanítványa 
és abból a nemzedékből való, amely Takács Mihályt 
adta a művészetnek. A  német színpadokon való hosz- 
ezas működésnek köszöni iőelőnyét; a rutint, amely 
egyaránt jellemzi énekét és játékát. Attól messzi áll, 
hogy koloratur-diva lehessen; ehhez nincs se hangja, 
se virtuozitása. Ahhoz pedig, hogy szubrett diva le
hessen, hiányzik a temperamentuma és a bája. Ajkai 
körül nincs mosoly, szemében semmi beszédesség. 
Azonfelül pedig nemcsak az egyénisége hideg, hanem, 
úgy látszik, hangjának természete is. Tehetségének és 
egyéniségének hiányain azonban segít az ügyes rutin 
meg a lelkiismeretes szorgalom és tökéletesen értjük, 
hogy másodraugu német színpadokon hasznos reper
toár-énekesnő lehet. A  kisasszony meg lehet elégedve 
mai sikerévet

••  Vörösmarty-darab a N em zeti Színházban.
A Nemzeti Színház is irat darabot Főrífemarfy születé
sének százados fordulójára. A  darabot, amely egyfel- 
vonásos lesz, Makai Emil Írja.

•• H egyi Aranka Budán. A  karszemélyzet ju 
talomjátékául Hoffmann meséit adták ma a Krisztina
városi Nyári Színkörben. Hegyi Aranka játszotta 
Olimpia-Antónia-Sztella hármas szerepét és az illusz
tris művésznő vendégi ellépte valósággal ünnepi elő
adássá tette az estét A kórus anyagilag is jól járt, 
mert az utolsóig eladtak minden helyet és a zsúfolt 
ház nem győzte eléggé tapsolni Hegyi Aranka művészi 
énekét és poétikus alakítását Felvonások végén per
cekig tartott az ünneplés. Kivette részét a sikerből 
Mihályi Ernő is, aki bravúrral énekelte Hoffmannt 
Volt még két vendég az előadáson. Baskó Géza’ a 
Népszínház kedvelt baritonistája a csodadoktor szere
pében aratott zajos tetszést Kápolnai Irén kedvesen 
játszotta Miklós szerepét A  vendégek lelvillanyozták 
a budai házi erőket is : mindnyájan kitettek magukért 
Kabinetalakitást nyújtott Krémer, jeles volt Faragó, 
Vince karmestert is elismerés illeti meg a zenekar k i
fogástalan játékáért

•• Operaház. Dippel András holnap szombaton 
folytatja vendégszereplését az Operaházban. A művész 
ez alkalommal Faust címszerepében lép leL

•• Az Uránla-szlnház uj igazgatója. Az Uránia- 
színház részvénytársasága, Méray-Horváth Károly he
lyébe, aki megvált állásától, Wirter Ferencet hívta 
meg az igazgatói állásra. W’irfor a fiatal magyar irói 
gárda egyik jeles tagja, aki ijíu  kora dacára, nár so
kat járt külföldön, többek közt Amerikában. Külföldi 
tartózkodása közben nagyban tanulmányoz!, a szín
házak ügyét s igy az Uránia jeles szakírót kap u 
igazgatójában. Wirter Ferencet holnap igtatják be uj 
állásába.

•• Rip van W inkle reprlze. A Népszínház felele
veníti Planqucttenok Bip van Winkle cimü operettjét. 
A  színház uj baritonistája, Dalnoki/ Lajos, az operett 
címszerepében lóg, mint szerződött tag, először fel
lépni.

** Fővározi Nyári Színház. Holnap, szombaton 
lesz a premierje Budnai Győző 4 lelvouásos drámá
jának, melynek cirno Lorenzo magnifico. A darab főbb 
szerepeit Klenovits György, Hahnel Aranka és Pethes 
Imro játszszák. A  dráma Firenzében játszik a Me- 
úiciek korábau.

Outhi és  R ákosi uj bohózata. Guthi Soma és 
Bákosi V iktor uj bohózata, amelynek eddig A papagály 
volt a címe, Tartalékos férj cim alatt fog színre kerülni* 
Az uj bohózatnak, mint értesülünk, november havában 
lesz a bemutatója a Ftyarittádzban.

** A  Magyar Színház délutáni előadásai. A 
Magyar Színház október 7-ikén kezdi meg vasárnap 
délutáni előadásait.

** Hírek a V árosligeti Színkörből. A Városli
geti Színkörben holnap a Magyar Gazdasszontjok Orszá
gos Egyesülete javára jétékonycélu előadás lesz. Ebből 
az alkalomból a Dolly cimü svéd színmüvet adják. — 
Vasárnap búcsúzik a társulat és délután Kinizsi Pál 
este pedig A kaméliás hölgy kerül színre, Féld Irénnel 
a cimsze repben. — Héttőtől csütörtökig a színház 
zárva marad, mert a passziójátékokra történnek az elő
készületek.

•' Faust a Telefon Hírmondóban. Dippel A ndrás 
vendégfelléptévcl m a este  Gounod nagy operája  a F aust ke
rü l színre a magy. kir. O peraházban, m ely előadást a Telefon 
H írmondó közvetíteni fogja az  elölizetöi szórakoztatására . Az. 
opera  u tán  a beszélő ú jság  szerkesztősége érdekes ú jd o n sá
gokat o lvasta t fel, azu tán  pedig 11 óráig még felváltva katona- 
é s  cigányzene lesz hallható  a  kagylókon.

Koldus és királyfi.
— A M agyar S z ínház  bemutatója. —

Budapest, szeptember 28.
Valóságos premiére-speciálitás!
Alig más halandó szerző a színfalak valamelyik 

zugában, vagy egy páholy legsötétebb hátterében 
összeszorult szívvel lesi jelenésről-jelenésre a darabja 
hatását, addig ma este a Magyar Színházban, mindjárt 
a darab első jelenésében; nyílt színen, zajos tapsok 
közepette hajlong a librettista és a zeneszerző. Mert 
a kettő nemcsak hogy egy, de ezenfelül bele van 
oltva egy harmadik emberbe, a színészbe, aki a saját 
maga darabjában játszik is !

Sziklai Kornélról, a Magyar Színház komikusáról 
van szó, aki ina este hármas minőségben szerepeit, 
mint szövegíró, mint zeneszerző és mint színész . . .

— Sok egy embertől! — szokás ilyenkor cso
dálkozva felkiáltani.

És még sincs benne semmi szemfényvesztés.
Sziklai Kornél, amikor Koldus és királyfi cimü 

operettjének a megírásához fogott, nagyon okos fejjel 
indult neki a munkának. Mint szövegíró munkatársául 
választotta Mark Twaint, a többé nem ismeretlen 
amerikai humoristát. Egy született választófejedelem 
sem választhatott volna jobban!

Mark Tuain meséje, a Koldus és királyfi, a hu
morista filozófiának és szatírának ez a poétikusan 
bájos könyve, szinte kínálva kínálkozott a librettistá- 
nak a feldolgozásra. Egy mese tele csil’ogó színnel, 
pajkos ötlettel, amelynek háttere azonban egy nagy 
filozófiai igazság: hiába cserél ruhát a koldus a király
fival és a királyfi a koldussal, mindegyik visszafciván- 
kozik a sajat gúnyájába 1 Mert hat mindenki csak a 
maga bőrében lehet boldog 1

Ezen a nagy életfilozófián kívül még két nadrág
szerep is rejtőzködött az amerikai humorista könyvé
ben s a nadrágszerepek tudvalévőleg még az élet
filozófiánál is hatásosabbak az operett-színpadon.

Sziklai tehát szerencsés kézzel nyúlt a Mark 
Twain könyvéhez s nem lenne színész-ember, ha a 
pompás anyagot nem tudta volna szinszerüen értéke
síteni is. Itt-ott önkényesen bánik ugyan a bájos me
sével és a legsablonosabb operett-figurákat ékeli bele, 
de úgyszólván a mese varázsa al itt marad véges
végig, úgy hogy Sziklai, a zeneszerző melegen gratu
lálhat magának Sziklaihoz, a librettistához.

De térjünk át Sziklaira, a zeneszerzőre. Aki a 
Koldus és királyfi muzsikáját végighallgatja, a lehető 
legkellemesebben érzi magát. Dallamosnál dallamosabb 
keringők hanghullámain ringatózik, felvillanyozó in
dulók pattogó ütemein verődnek össze a bokái s vál
tozatosság okából egy-egy poétikus románc, vagy 
bohókás kupié lopózik a fülébe.

Igaza operettzene a — legjavából!
Legfeljebb azt vethetnék a szemére Sziklainak, 

a zeneszerzőnek, hogy nem olyan őszinte, mint Sziklai, 
a librettista. Nem nevezi meg t. i. a zenei — munka
társait. Az is igaz, hogy nem feltétlenül szükséges, 
mert amúgy rájuk ismerünk.

Mindegy, no ! Sziklainak meglehet az a vigasz
talása. hogy nem ő az első és nem is az utolsó a 
magyar operettzeneszerzők közt, akiknek meg nem 
nevezett munkatársaik voltak, vannak és lesznek !

A siker zajos volt s Sziklai a mai estétől fogva 
szinészbabóraihoz odaíüzheti a kettős szerzői ba
bért is.

Játszani úgy játszották az operettet, ahogy csak 
, kollégák1, szokták a kolléga darabját játszani. A leg
kisebbtől a legnagyobbig mindenki az egész lelkét 
beletette a darabba, csakhogy minél szebb ostét csi
náljon a „kollégá“ -nak.

Mindenekelőtt Feleki Boriskáról emlékszünk meg, 
akit a közönség ismer ugyan mára Városligeti Szinkör- 
ből, do aki voltaképpen ma prezentálta magát először 
budapesti színpadon. A királyfit játszotta sok gráciá
val, kedvességgel és a közönség nagy tetszése mellett A 
fiatal művésznőnek terjedelmes szép énekhangja van, 
amely különösen a magasabb regiszterekben fejti ki 
csengő szépségét. Nagy ízléssel énekel s mindenben 
megérdemelte azt a tüntetőén szives fogadtatást, amely
ben ma este része volt. Ének zárnád megismételtették . 
virágokat is kaüot.

Nagy estéje volt Ledofsky Gizellának. A  koldusfiu
szerepében legszebb sikerei egyikét aratta s osztatla
nul elismerte róla mindenki, hogy a magyar operett- 
színpadnak ő a legszebb reménysége, a felkelő 
csillaga. Amit ina este a koldusgyerek ron
gyaiban s a királyfi fényes kosztümjében alakí
tás dolgában nyújtott az tele volt pajkos hu
morral, rakoncátlan jókedvvel s a komolyabb 
jelenésekben igazi szivbeli érzéssel. Énekelni pe
dig úgy énekelt, mint a pacsirta. Jutalma megvolt 
a zajos tapsokban, ismétlésekben s a virágokban, ami
ket kapotf.

lnkey Gizella, a koldusfiu testvérét, Kukoricát 
játszotta naiv egyszerűséggel és bájjal. Énekelni sem 
hallottuk még úgy, mint ina este; hangja erő
teljesen csengett és pompásan pointirozott Dóry 
Margit (Elmina hercegnő), úgy énekben, mint játék
ban a lehető legjobb volt s erősen kezdi bontogatni 
szárnyait. Láng Etel kitünően játszott meg egy vén 
boszorkát, úgyszintén Kardos, a királyfi süket neve
lőjét Sz. Szilassy Róza elegáns Fenela hercegnő volt, 
Boross pedig nagyon jóízűen adta Pintye tolvajkirályt 
Beöthy és Odry szépen énekelt két apró szerepet.

Sziklai, nyilván a szerző iránt való meleg barát
ságból, szintén minden lehetőt megtett a siker érde
kében s nagyon mulatságos volt Cinóber miniszter
elnök szerepében.

A közönség az operettet zajos tetszéssel fogadta 
és — tizenegy órakor is még erősen tapsolt, ami arra 
kell, hogy indítsa a színházat, hogy az utolsó tapsok 
idejét legalább háromnegyed órával előbbre tegye. A 
szerzőt és a szereplőket minden felvonás után meg
számlálhatatlanul sokszor hívták.

Lorenzo Magnifico.
— Szerző a darabjáról. —

Budapest, szeptember 28.
A darab Flórenzben játszik. Tehát Itáliában. 

Istenein ! Önök bizonyára olyan sokat hallottak erről 
a csodásán mesés országról s több mint valószínű, 
hogy ott is jártak s gyönyörködtek antik művészeté
nek ragyogó maradványain, amelyek törpeségükre is 
hatalmas gigászok maradtak . . . Bizonyára végig 
gondoláztak a lagúnákon, Velence örök kék ege alatt 
s hallották azokat a bűvös, varázsteli dalokat, amit & 
goudoliero maga elé dudolgat . . . Rómában is voltak 
s a régi városnak nem egy briiszk alkotását meg
csodálták — de Firenzében, tudom, nem tarlózkodtak 
huzamosabb ideig.

Es önöknek igazuk van.
Aki azért megy Itáliába, hogy annak gyönyö

reit élvezze, az nem marad Ffórencbenl Es csodá
latos ! En. ahányszor körülményeim megengedik, min
den alkalommal ott vetem löl sátorfámat.

Valahányszor végig iárok a város utcáin, érzem, 
hogy rajongóvá tott Flőrenc hiszíorikus múltja. Mint 
egy pogányimádó állok meg a Piazza della Signorián 
s bámulom a tornyos Palazzo vecchiót. . .  Az Amo 
partján a Palazzo degli Uffizit, a nagy Fsain gyö
nyörű alkotását; forgatom az olaszok egyik leggaz
dagabb könyvtárának poros, megfakult Írásait, melyek
ből olyan csodásán domborodik k i a Mediciek, az 
egykori híres kalmároknak, romantikus, hatalmas tör
ténete . . .  Lázas mámorral szívom magamba minden 
sorát s mikor megtelt a lelkem ennek a gyönyörű 
kornak szindús képeivel, — mintegy kábultan tántor
gók ki az utcára s az antik paloták között bolyongva, 
a Loggia dci Lanzi elő kerülök, a német őrség hajdani 
állomásához, ahol később a Signoria ünnepélyeit ren
dezték . . .

Oh! Miről nem suttognak ezek a megkérgese- 
dett, ódon falak! . . .

Most csak a benne felállított bronzszobrok vise
lik  magokon a letűnt kor romantikáját. . .  Épp úgy, 
mint a Bargcllo-pa\o\a, hol a podeszta székelt, mig ké
sőbb magára öltötte a bűnök vesztőhelyének jellegét: 
börtönné le tt. . .  Es ilyenkor mintha zárt falai közül 
vészes hangokat hallanék, nyöszörgő sogélykiáltáso- 
ka t. . .  Halkan rebegett imaszókat. . .

És akkor aztán nein látom magam előtt a pietra 
dara, az alabnstroin a selyemszövés modern városát, 
do Toscana főszékhelyét, amelynek trónján a Medioi- 
dinasztia parancsol es látom a nagy Lorenzot, a költőt 
és a művészet iránt rajongó herceget, kit folytonos utcai 
zavargások és lázadások zaklatnak . . .  Az utcán vért 
látok: Pazzinak hamvait látom, amint az elégelt máglya 
hamujával összeolvad . . .

E ® --------------- megírom darabomat — — —
Mit ér a darab ?
Azt ítéljek meg önök ; do ha csak egy századnyi 

lelkesedést éreznek a dicső Mediciek kora iránt -  úgy 
megértik azokat a verssorokat amelyeknek rabvilá
gába szoritottam j,| n!,-s zlia egyik R.górdeke- 
sebb hősének történetét____—

R úgnál Győzd.
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(A belvárosi polgári kör nj évadja.) A bel
városi polgári kör uj évadja holnap nyílik meg. A 
kör tagjai élükön Láng Lajos elnökkel a nyári szü
netről hazaérkeztek és holnap, szombaton esto nyolc 
érakor tartják az első közös vacsorát a körnek 
koronaherceg-utcai helyiségében.

S P O R T .
V á lto zó  hangfalatok. Hogy a hangulatok 

mennyire változnak a túrion — olvassuk a Magyar 
Turf mai számában — tanú erre Hughesnek, a Milne- 
istálló uj jockeyjának az esete, aki tudvalevőleg 
Chryscison mutatta be nálunk jockoy-tudományát a 
Princo of Wales-handikapben. Istállója teljes bizalom
mal küldte a starthoz úgy Chryseist, mint Huyhest, sőt 
a favorit győzelmét ezúttal holtbizonyosra vette úgy 
Péchy Andor, mint báró Üchtritz. Hughes nagyon 
tetszett a két istállótulajdonosnak; amikor ráült a lóra, 
mindakotten megelégedéssel szóltak róla.

— Jó jockeynak látszik, — szólt a piros dressz 
gazdája.

— Nézd csak Andor, szólt a kék-fehér sports- 
man, milyen világos kék szeme, milyen okos, nyílt 
tekintete van. Ez nagyon itelligons jockey lehet.

A Princo of Wales handikap után, melyben 
Hughes elég szerencsétlen lovaglás után második lett, 
lement erősen az uj jockey ázsiója.

— Eiügyetlenkedte, mondta mind a két sportsman.
Az utolsó verseny után pedig, amikor Pythiá- 

val fej-fejjel maradt le Hughes, azt mondta az egyik 
owner a másiknak:

— Te evvel jobb lesz ma végezni, mint holnap . . .
*** Őszi lóversenyek. Holnap a handikapek napja 

lesz odakint a túrion; nem kevesebb, mint négy ver
senyben terhek egyenlítik ki a lovak kilátásait. Maga 
a főszám is ilyen: a 10.000 koronás őszi handikap, 
melynek megvan az az érdekessége is, hogy nem 
kevesebb, mint 33 ló fogadta el benne a terhet. Ennél 
nagyobb elismerés nem kell egy handikapemek, 
különösen olyannak, akit avatott-avatatlan mindunta
lan támad. Wackerow handikapemek bizonyára sikere 
lesz a holnapi verseyben, melynek azt hiszszük, olyan 
fieldjo lesz, amilyen még ilyen nagy handikapben 
is ritkán adódik. Sok lónak van itt cbancea 
a győzelemre, talán még leginkább Diadalnak, 
Chryseisnek, Davensbergnek és Clairettenek. Érdekes 
lesz holnap a kétévesek államdija is ; itt a Dreher 
istálló craekje'— Ketour vagy Timor — lesz a legjobb 
Lothario és San Jago előtt A  holnapi napra tipjeink a 
következők:

I. Wabernde Lohe—Round the corner
U. Ronny—Pavolin

I1L Diadal—Chryseis—Clairettc 
IV. Dreher istálló—Lothario
V. Pythia—lntruder 

VL Mclitene—lgricz.
A b u d a p e s t i ló v e r s e n y e k  ered m én yérő l leg-

Sorsabban a Telefon Hírmondó utján értesülhetnek mindazok, 
ik nem mehetnek ki a versenytérre. A Hírmondó ugyanis 

már a kora délutáni órákban mindjárt az egyes versenyek 
lefutása után részletes tudósítást olvastat fel, az összered- 
ményt pedig 0 órakor közli riadójel segélyével.

N yilttér.
T O R N A T E R M E K

IcljOB berendezését ós íclszcrclísét vidékre i«, elvállal a legelönyflícbbon

SE FFE R  ANTAL ipartelepe
llndapest IV., K ároly-ntra 1. boltsi. 12.

(Ktopor.tl v&rosbi é p ü le t)  Á r j e g y z é k  k ív á n a tr a  In g y e n .

Temetkezési egyesületek,intézetek é társulatok
r é z é r c  m eg-jo len t n a g y  te r je d e lm ű  k é p e *  é r je g y a é k e m  v a g y  500 M>ri- 
«<U. k ív á n a tr a  m ii. ,  k á t , k ö l t - • •w . tó -i é i  Á rjeg y z ék et  in g y e n  éa  tö r .  

m e n tv o  k ü ld ö k .

H o h e n b e r g  F e r e n c  g y á ro s ,
Bndapc.M , V I., Vacjm eztf-iH ca 10.Jlme CH.1RLOTTK higic- 

enikus arc- és kézápoló-tormc
B é c s l-n te a  O., II. em . 5.

(Az o rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .
§§ Párbajügyek a Karián. A királyi Kúria 

ötödik büntető tanácsa báróin párbajügyet tárgyalt 
le ma délelőtt Losoncig István bíró előadása mellett. 
Az első Kcllner Ernő sátoraIja-ujhelyi joghallgató, és 
László Lipót kereskedő. között iolv lo tavaly télen, 
kávéházi pofozkodás miatt A  párbaj kardra ment és

a Kellaer sebesülésével végződött. A törvényszék, 
párviadal vétsége miatt Kellnert öt napi, Lászlót pedig 
egy hónapi államfogházra Ítélte. — A másik párbajt 
dr. Billitz Hugó és dr. Csauszer Jakab szabadkai ügy
védek vívták. Üköt az szolgáltatott rá, hogy egy 
peres ügyből kitolyólag B illiti sértő levelet intézett 
Csauszerhcz. Szintén kardpárbaj folyt le közöttük, 
mely alkalommal dr. Billitz megsebesült. A törvény
szék Csauszért nyolc napi. Billitzet pedig tiz napi állam- 
logházra Ítélte. — A harmadik kardpárbajt Mánál 
Béla biztosító intézeti hivatalnok és dr. Szöllósi Béla 
ügyvéd vívták Debrecenben, vendéglői összeszólalko- 
zás miatt. Az összeütközésben dr. Szőllösi sebesült 
meg. A törvényszék Mamiit két hónapi, Szállásit tizen
négy napi államfogházzal sújtotta. A büntetéseket úgy 
a királyi Ítélőtáblák, mint ma a Kúria is helyben
hagyta. A Kúria ezenkívül Mamiira, akinek egy másik 
párbajügyo is volt régebben, összbüutetést szabott ki, 
három havi és nyolc napi államfogházban.

T Á V IR A T O K .

Athén, szeptember 28. Konstantin trónörököst a 
hadsereg főparancsnokává nevezték k i igen kiterjedt 
hatáskörrel.

A  k irá ly  Görcben.
B écs. szeptember 28. Ő felsége este Görcbe uta

zott, amely város holnap ünnepli négyszázadik évfor
dulóját annak, hogy visszakerült Ausztria uralma alá. 
0  felsége kíséretében vannak többek közt Paar és 
fíolfrass főhadsegédek és Körber miniszterelnök. A vá
ros diszitését betejezték. Még a város legszélső házai 
is a lakosság hazafiasságáról tanúskodnak szép díszí
tésükkel. A helytartó este Divaccaba utazotf, hogy ő 
felségét holnap ott fogadja.

K ét k irálynő.
B rüsszel, szeptember 28. Vtbna királynő 

Viktória angol királynőhöz sürgős kérdést intézett 
az iránt, hogy jó szemmel nézi-e Anglia, ha Né
metalföld menedékhelyet nyújt Kriiger Pálnak, a 
boerok volt elnökének. reform királynő erre azt 
felelte, hogy Angliának ez ellen semmi kifo
gása sincs.

A z ausztria i választások .
Prága, szeptember 23. A cseh néppárt végre

hajtó bizottsága (realisták) ma gyűlést tartott, amelyen 
a következő határozatokat hozták:

A cseh néppárt megmarad, mint előbb, az általá
nos választói jog alapelvénél és azt a már régebben 
képviselt álláspontját foglalja el. hogy az ötödik kúria 
mandátumait ama néprétegek képviselőinek kell át
engedni, amelyeknek a többi válaszlókuriákbau vá
lasztói joguk nincsen. Ennek következtében a párt 
ott, ahol a szoc.áldemokrata párt fellép, önálló jelöl
tet nem állít fei és az elvtársaknak azt ajánlja, hogy 
szavazataikat a szociáldemokrata jelöltekre egyesítsék. 
A  többi választókuriát illetőleg a végrehajtó bizottság 
azt ajánlja a párttagoknak, hogy azonnal vegyenek 
részt a választási mozgalomban. Hogy mely kerületek
ben állítsanak fel önálló jelölteket, ezt a végrehajtó- 
bizottságra és az illetékes közegekre bízzák.

K atolikus tudósok gyű lése .
Münohen, szeptember 28. A katolikus tudósok 

kongresszusát ma, miután még több felolvasást tartot
tak, Laparent elnök (Paris) berekesztette.

A  boerok utolsó harcai.
London, szeptember 28. Lord Roborts távirata 

jelenti Pretóriábói, hogy az angolok ismét megszáll
ták Heilbron, Lindvcih és Reitz helységeket. Egy boer 
csapat megtámadta Pianart állomást, de visszaveretett.

Tűzvész H am burgban.
Hamburg, szeptember 28. Déli tizenkét órakor 

n kikötőhöz vezető utcában hatalmas tűz ütött ki, 
amely roppant kárt okozott A Pflugk-cég gabona- 
és faraktárai és a Tietfnes- és Robertson-cég gabona
raktárai teljesen leégtek. A tűz elharapódzott az utcára 
néző házakra is, melyek teljesen lángban állanak. 
Az Elhhalle nevű tár.chelyiség és a tűz színhelyével 
szemben levő hegyen több melléképület meggyulladt, 
de azonnal eloltották. A Buscli-cirkusz födele is tüzet 
logott, de azt is eloltották. A Pflugk-cég faraktárán 
kivül a Tietfnes és Robertson-cég két zsiráru-raktára 
és a Botsch-cég gabonaraktárai elpusztultak. A rak
tárak előtt álló négy négyemeletes lukóház leégett, 
két házban pedig a felső emoletekot hamvasztotta el. 
A pusztító elemet délután 5 órakor megfékezték. A 
kárt sokkal többre becsülik egy milliónál.

A  pestis.
Glasgow, szeptember 28. 13 embert, akik meg

figyelés alatt állottak, elbocsátottak. A kórházban 22 
pestisbeteget kezelnek, 2 ember megfigyelés alatt áll.

K özgazdasági táviratok .
London, szeptember 28. (Gabonapiac.) Irányzat 

általában nyugodt, átok változatlanok. Városi liszt 22— 
26 sh., repceolaj 29 sh. 9 p. Tengeri névleges (elad).

Behozatal: Búza 70.000, árpa 34.000, zab 90.000 q. 
Az idő szép.

E éos, szeptember 28. (A Budapesti Napló telefon- 
jelentése.) A tőzsde lanyha irányzattal kezdődött, mert 
eleinte folytonos felmondások hatása alatt állott a 
spekuláció. A felmondott áru azonban gyors elhelye
zést talált, úgy hogy később a jegyzések javultak. 
Jegyeztek: Búza őszre 7.74—7.73—7.79. Búza ta
vaszra 8.21—8.28. Rozs őszre 7.56—7.60. Rozs ta
vaszra 7.84—7.89. Zab őszre 5.59—5.61. Tengeri szep
tember-októberre 6.73—6.74. Tengeri május—jun.-ra
,5.32—5.38. Rppce augusztus—szeptemberre 15.-----
15 20 koronán.

Zárlatkor marad: Búza őszre 7.80. Búza ta
vaszra 8.20. Rozs őszre 5.57.

New York, szeptember 'Tü. {Termény tőzsde.) {Zárlat.} 
Gyapot: New Yorkban helyben 10.8/« '10.8/4). ükt.-ra 
10.03 (9.95). Decemberre 9.63 (9.54'. New-ürleansban 
helyben 10.Via. (10.8/ie). — Petróleum: Stand whit8 New 
Yorkban 7.65 (7.65). Stand white Philadelphiában 
7.60 (7.60). Rafined in Cases 8.95 (8.95). Credit 
Balances at Üil City 3.25 (1.25). — Zsir: Western 
steam 7.57 (7.57). Rohe és Brothers 7.80 (7.85). — 
Tengeri irányzata gyenge. Szept.-re 49.V* (49.Vs). 
Decemberre 41.6/< (41.1/*). Májusra 41.Vi (41?/b). — 
Búza irányzata gyenge. Piros őszi helyben 82.*/t 
(83.Vi). Szeptemberre 80.5/s (81.8/s). Decemberre 83.—. 
(84.—). Márc.-ra 86.— (Sö.’/s). Májusra 85. Va (86.8/s). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 4.»/a (4J/2). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. S.Va(8,l/<). Szept-re 6.99 (6.90). 
Novemberre 6.90 (6.90). — Liszt: Spring Whea1 
clears 2.S5 (2.85). — Cukor: 4.78 (4.7s). — On: 28.65 
(28.82). — Réz: 16.67 (16.67). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, szeptember 28. {Tennénytőssde.) {Zárlat.} 
Búza irányzata gyenge. Szeptemberre 76.74 (77.7a). 
októberre 76.74 <77A/a). — Tengeri irányzata gyenge 
Szept.-ro 40.74 (42.7a). — Zsir: Szept.-re 7.10. (7.07). 
Októberre 7.10 (7.07.) — Szalonna short clear 8.20 
(8.20). — Sertéshús: Szeptemberre 12 20 (12.20). Októ
berre — (—.—.) — (A zárójelben lévő számok a 
tegnapi árakat jelzik.)

N a p i r e n d .
Aáptár. Szombat, szeptember 29. — Római katolikus: 

Mihály f.. — Protestáns: Mihály. — Görög-orosz: (szeptem
ber 16.) Eufémia. — Zsidó: fisri 6. Sabbatb, Waplech.
— Nap kél 5 óra 41 perckor. — Nyugszik 5 óra 26 perckor.
— A hold kél 11 óra 14 perckor délelőtt — Nyugszik S óra 
13 perckor este.

A möttszfcrel nem foqadnak.
Oszt lóversenyek negyedik napja délután negyed 3 órakor.
A z  osztálysorsjáték hozása délelőtt 9 órakor.
A Budapesti Athletikai Klub közgyűlése este, fél 9

órakor.
Bem ulatő előadás a Budai Színkörben.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara teljes ülése 

délután fél 3 órakor saját helyiségében.
Nemzetközi birokverseny első napja.
A terézvárosi kaszinó társas vacsorája.
Nemzeti Múzeum. Képtár és néprajzi osztály (Csillag

utca 15. szára alatt) nyitva délelőtt 9 órától délután 1 
óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíj mellett tekinthe
tők meg.

Magyar kereskedelmi múzeum nyitva délelőtt 9 órától 
; délután 2 óráig.

Az uj országház kupolacsarnoka és lépcsőháza délelőtt 
I lo—l óráig 40 fillér belépődíjjal tekinthető meg, azontúl este

6-ig 1 korona.
Deák-mauzóleum a kerepesi-uti temetőben, nyitva este 

6 óráig.
Teknologia iparmuzeum zárva.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva dólelőtt 

9—1 óráig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és térképgyüjteményo (1L Oszlop-utca) nyitva 
délelőtt 10—1-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Múzeumi könyvtár nyiha d. e. 9—1-ig.
Egyetemi könyvtár nyílva délelőtt 9— 12-ig és délután

°Földtani Mueeum (Stcfánia-nt 14.) nyitva délelőtt 10 
órától 1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10— 12 
óráig cs este fél 7 órától fél 9 óráig.

Magyar Kereskedelmi Múzeum. Igazgatóság: YU. kerület 
Kerepcsi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-től dói
nkra 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kcrcpesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke
leti mintatár és kereskedelem történeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az tizletvezetöség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V., Váci-körűt 32. szám alatt.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
H a n u s z  k á v é  h á z  Király-utca sarkán, esténkint a 

magy. kir. honvéd zenekar hangversenye.
E h m  J á n o s  é t t e r m e ib e n  Nemzeti Színház épület 

minden este Banda Marci és fiai hangversenye.
Pntzer G y ö r g y  é t t e r m e ib e n  Deák-tér, minden cst« 

Schrcicr hegedü-hangversenye.
S o m o s s y  O rfe u m . Edén színház.
F e r e n c z l  k á v é h á z .  Csóka nemzeti zenekarának hang  

versenye.
fc*olles C a p r lo o  est’énkint uj műsor.
T á tr a  k á v é h á z  Király-utca Tordajo női zenekarnak

hangversenye.
Keléti kávéház. Csömöri-ut Kiss János balatonfüred. 

hírneves zenekara hangversenyez.
O tth o n  k á v éh á z  minden esto 8 órakor Banda Marci 

vcjo Dajna Balogh Rudi hangversenye.
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K Ü L Ö N F É L É K

Első v ir á g á t . . .
Első v irágá t a  tavasznak  
T enéked szánom , édesem ,
Az első rózsa  éb redését 
A vágyak vágyával lesem .
S m időn a sok  szerelm es virág  
Az erdőn egym ásra b o ru l :
Egy m arék  rózsá t tépek  néked 
A legszebb fának ágirul.

Mind, ami szépet a tavasz hoz:
M ájusfát, napfényes eget,
Úgy érzem , éde6, n eked  hozza:
Tavasz leánya, csak n ek ed ;
Am erre lépsz, a  láb ad  nyom án 
Verőfény, á ldás, üdv  fakad 
S b á r i tt  az ősz, te  visszaszerzed 
A d rága  tavaszálm okat.

Je r  vélem  édes, já r ju k  együtt
A puszta  erdő t, az avart,
Úgy elfelejtem , h a  te  itt vagy,
Hogy erdőnk dísztelen, k ihalt.
Jer, lessük együtt, hogy pereg  le
A lomb a  fákról csendesen , —
Az ősz utolsó rózsaszálát
Tenéked szánom , édesem .

F ab u la  Ján os.

Hindu mondások.
—  F á y  Nándor  ford itása. — 

A dhatsz a jándékot a  nőnek, 
Szolgálatkész lehetsz vele, 
Azért mégis szarv aid nőnek, 
B ár szerelem m el vagy t e l e : 
Sohasem  győzöd le a  nőt,
Ha egyszsf a fejedre nőtt.

Ha meg tudod fizetni 
S zerelm edért a  b ért,
Légy akármilyen agg is:
—  F ia ta l vagy azért.
És légy bár nyalka ifjú,
De m ellette szegény, 
ö reg n ek  ta r t  az asszony,
H ja h : agg léssz, s  nem  legény.

4" A kllenovenkétóvés polgárm ester. A francia 
polgármesterek most lezajlott óriási bankettjén köz
érdeklődés tárgya volt Riaaud, Marigny város kilenc* 
venkét esztendős maireje, aki magas kora dacára 
fiatalos kedvű, élénk temperamentuma öreg ur. Közép- 
termete van, csak kevéssé hajlottan jár s legfeljebb 
íz  a te6ti fogyatkozása van, hogy az egyik lülére 
nagyot hall. Kollégái kérdezgették az öreg urat, hogy 
miképpen sikerült magát ily  pompásan konzerválni. 
Pozitív feleletet nem tudott adni a kérdezősködésekre

R E G E  N  Y .

QUO VADIS?
(29) — REGÉNY —

Irta: SIEN K IEW IC Z H ENRIK

Lassan haladtak előre, mert a  teljesen vilá
gítás nélkül való városban a lámpák csak hiányo
san világították meg az utat. Ehhez járult még az 
is, hogy a palota körüli utcák teljesen üresek, 
azonban a távolabbink szokatlanul élénkek voltak. 
Majdnem minden mellét eából hármasával, négye
sével férfiak jöttek. Mmu-unyian fáklyák nélkül 
és sötét köpenyogbo burkolva. Egyesek a rabszol
gák közé vegyülve követték a menetet, mások 
tömegekben jöttek a gyaloghinté elé. Némelyek 
agy támolyogtak, mint a részegek. Időközönként 
a menet csak nehezen hatolhatott előre, úgy hogy 
a lampadariusoknak kiáltaniok kellett: „Helyet a 
Cajtts Vinieius nemes tribunjának 1“

Eygia a félrehúzott függöny mögül figyelto 
a sötét csoportokat és romegett az izgatottságtól. 
A lélolenj és a  remény között ingadozott.

— O az I Ursus a keresztényekkel 1 Mindjárt 
meg fog .történni, — monda halkan, remegő a j
kakkal. Oh Krisztus, segíts I Krisztus, ments meg 1

Atacinus, aki eleinte nem ügyelt a l utcának 
b szokatlan élénkségére, végül szintén nyugtalan
kodni kezdett. Mégis csak különös. A lampadnriu- 
soknak mindgyakrabban kellett kiállítaniuk: „Helyet 
a nomos tribün hintáinak 1“ Az ismeretlen embe
rek annyira szorongatták két oldalt a hordalékot, 
hogy Atacinus parancsot adott a  rabszolgáknak, 
hogy botütésekkel űzzék el a  tolakodókat.

Hirtelenül kiáltás hangzott a menet éléről; 
egy pillanat alatt az összes lámpák elaludtak.

de ő azt hiszi, hogy talán a gyermekkora óta meg
szokott korai felkelés az oka jó  egészségének. Érde
kes az a megjegyzése, hogy, aki meg akar öregedni, 
az: legyen jólelkü és mások' iránt barátságos, ez 
lelkiegyensulyt eredményez, már pedig szerinte ez 
első kelléke a megöregedósnek. A lrancia pol
gármesterek Riaaud bácsija nem veti meg a jó 
bordeauxi bort vagy a burgundit. Komolyan be
teg eddig még sohasem volt és pedig azért, mert 
— saját szavai szerint — lói az orvosoktól. Évek
kel ezelőtt az influenza ágyba döntötte. Házi
orvosa persze egy csomó orvosságot rendelt neki. Fel 
is kelt néhány nap múlva oly egészségesen, mint a 
makk. Orvosa ekkor gúnyosan odaszólt, hogy inie> 
azok a sokszor kinevetett medicinák használtak neki. 
Az öreg egy szót sem felelt, hanem kinyitott egy 
szekrényt, — abban állottak íelbontatlauul az orvos- 
ságos üvegek. Azután pedig’ előmutatott a doktornak 
néhány palack vörös bort ezekkel a szókkal: Ez az 
én orvosságom. Úgy látszik, jó orvossága van. .

•
4- Mit Jósolnak a szelek ? A pásztor népség 

kitűnő időjós. A magyar juhász, csikós előre meg
mondja eső lesz-e, szél-e. Érdekes az alföldi gulyások 
ajkán élő következő verses jóslás arról, mit hoznak 
a szelek.

Jó  az éjszaki szél, h a  m ár sok a  viz, sár,
Mert azzal ren d esen  száraz levegő j á r ;
Éjszak szele földet szikkaszt, tisz tit eget,
Keleti szél lélen h av a t hoz s hideget.
11a déli szél tám ad , harm ad-negyed napra ,
Hold ú ja , vagy tö lte  u t á n : eső t h a jtja ,
Ha gyakran  k av arják  a  port forgó-szelek,
Meglásd, a  p o r helyett, s á rt  kever kereked.
Ha deli-széf kerge t felhőt éjszak tá r a :
Megnyílik bőséggel az ég c sato rn ája ,
Sok eső jö n  gyakran  a  nyugati széllel,
M ert el van  telve az Óceán vizével.
Délfelől h a  villog a  sa rk a  az égnek,
T arth a to d  ezt b iztos esőjelenségnek»
Délnyugati széllel j á r  sok eső-pára  
M egered az eső, h a  a  szél m egália.
N apkeltével a  szél eláll, ha  nincs, tám ad,
Az éjje l tám ad t szél reggelig kifárad,
Eláll e s te  szele ám  a délkeletnek,
De a  keleti szél este  sem  reked  meg.
Minthogy a  szelektől függ az idő volta,
Azokat ism erni jó  gazda fő -do lga ;
Helyrehozza jó  szél, m it a  m ásik ro n to tt  
Azért a  szelekre legyen m indig gondod.

•
4- K öszénbánya — London közepén. Valóban 

irigylésreinéltónak lehet azt nevezni, akinek a most 
következő télen sok kőszene lesz a pincéjében. A 
jelenlegi kőszénhiányban mindenütt keresnek, kutat
nak. hol akadhatnának rá a löld gyomrában eldugott 
sok fekete gyémántra. Az angol tudós társaság leg
utóbbi ülésén élénk vita fejlődött ki a geológusok 
közt a iölött, hogy: nincs e London városa alatt kő-

budapesti napló

A liintók körül tolongás támadt és zavaros 
küzdelem kezdődött.

Most már tudta Atacinus, hogy mit jelent 
a dolog; — hiszen ez egy szabályszerű tám a
dás volt!

Ennél a gondolatnál megmeredt a  rémület
től. Köztudomású volt, hogy a császár gyakran 
kóborol, tréfákat űzve az Augustianusok körei én, 
a Suburaban és a  többi városrészekben. Beszélték 
azt is, hogy ezekről az éjszakai kirándulásokról 
néha-néha daganatokat és kék foltokat is vitt 
haza, azonban, aki mégis védekezni akart, az a 
halál fia volt, még akkor is, ha szenátor volt. Az 
őrház, amelynek feladata volt a város nyugalmára 
fölügyelni, ott állott a közelben, azonban az örök 
ilyen alkalmakkor kitünően játszották a vakok és 
süketek szerepeit.

A gyaloghinték körül szinte hullámzott a 
tömeg; az emberek birkóztak egymással, vag
dostak maguk körül, egyik a másikat a földre 
rántotta és tapostak egymáson. Alaeinusban meg
villant a gondolat, hogy mindenekelőtt Lygiát és 
saját magát biztonságba helyezi, a többit pedig 
sorsára hagyja. Egy pillanat alatt kimondta 
Lygiát a hintóbái, karjaira emelto őt és igyeke
zett velő a sötétségben eltűnni.

Azonban Lygia hangosan kiáltá: — Ursus! 
Ursus! — Fehér ruhában volt, tehát könnyen 
fölismorhetto. Atacinus a szabadon levő közevei 
igyekezett köpenyét ráborítani, a midőn hirtelen 
valami iszonyatos kapocs ragadta tarkón és egy 
óriási kőhöz hasonló romboló tömeg a lejére esett.

Rögtön összeesett, mint Jupiter oltára előtt 
a bunkóval leütött ökör.

A rabszolgák nagyrészt a  földön hevertok, 
vagy menokiiltek, amennyiben a sötétben kiugró 
falak mögé rejtőztek. A téren csak n küzdelem
ben összezúzott gyaloghinté maradt. Ursus a 
Snbttra irányában vitte Lygiát, kísérői pedig 
utána vonultak, azonban az utón lassanként min
den iránvban olszóródtak.

Vinieius háza előtt eközben összegyűltek a

szén. A talaj földtani összetétele London alatt olyan,
amely valószínűvé teszi, hogy kőszenet tartalmaz, 
míg azonban némelyek azt hiszik, hogy óriási meny- 
nyiségii kőszenet bányászhatnak, mások úgy véle
kednek, hogy a város talajával különböző részein 
csak elvétve itt-ott akadnának kőszénre. A  vita min
denesetre éreekes, do praktikus célja nincs, mert arra 
osak még sem gondol a brit tudós társaság, hogy 
Nagy-Britannin lővárosáuak például a közepén kő- 
szénbányát nyissanak.

*
népszámlálás a növényvilágban. A brit tu

dós társaság növénytani szakosztályának elnöke, Vines 
professzor a napokban előadást tartott az eddig ismert 
növényfajok számáról és azok keletkezéséről. E szá
mok megtekintésénél azonban figyelembo kell venni, 
hogy a növényfajok togalma nincs szorosan körülha
tárolva ; a különböző növénytudósok egyes növény- 
csoportokat fajnak, mások ismét alfajnak tekintenek. 
Linné a tizennyolcadik század második felében meg
állapított már kerek tizaer növéuylajt, ezek .közt 
mintegy ezer alacsonyabb rendű, kripíogám növényt. 
De a növénytan oly7 hatalmas lépésekben haladt előro, 
hogv már a tizenkilencedik század elején Peurson 
húszezer magasabb rendű növéuylajt, lanerogám nö
vényt határozott meg. A tizenkilencedik század 
végének növénytani ismeretei szerint pedig mint
egy százhetvenötezer az ismert növény.aiok száma, 
jgv például 10.523 táj virág, 7B50 laj moha 
és 5U.263 laj gomba meg nioszat. Ezek a számok azt 
bizonyítják hogy ujabl) löldterületek kutatása a nö
vénytanra mily szé.esbitö betolyást gyakorolt. Azok 
a nüvénycsaádok, amelyek a geológia régebbi törté
netében magas ki.ejlődésükkel szerepeltek, ma már 
dekadenciában vannak, mig ellenben a jelenkor nö
vényvilágát különösen a gombafajok túlsúlya jellemzi. 
Vines jogosnak tartja azt a .eltevést, hogy a botaniku
sok még manapság is csak a leiét sem ismerik a lé
tező növényfajoknak; pedig mennyit bántották annak 
idején Linnét, hogy képtelenül sok növéuylajt álla
pított meg s azt is szemére hányták, hogy beosztása 
száraz és erőszakolt

-j- Cipők a szálloda-szobák alött. Heidenstam 
svéd iró egyik útirajzában a szállodák íolyosóin tett 
éjjeli megfigyeléseit Írja le. A  lérücipők úgyszólván 
kivétel nélkül a iegpedánsabb rendben vannak a szo
bák ajtai elé állítva, de mióta szállodák egyáltalában 
léteznek a világon, — mondja az író — arra még 
sohasem volt eset, hogy valaki egy pár női cipőt 
rendesen odaállítva látott volna. Ide-oda dobálva be
vernek a női Cipók egy télméter távolságban s a svéd 
iró le is vonja a következtetést, moly szerint a nő 
veleszületett rendetlensége ennek az oka. Ehhez az 
állításhoz mar e.'eve is sok szó tér, de meg érthető 
is a női cipók ide-odadobálása. Mert letekvés előtt a 
nőtől csak nem kívánhatja lieideustam, hogy hiányos 
öltözékében álljon ki a s.oba ajtajába a cipellőket

1900. szeptember 29.

rabszolgák és tanácskoztak. Nem mertek belépni. 
Rövid megbeszélés u tas  a  kiizdelem színhelyére 
tértek vissza, ahol néhány holttestet találtak, 
közöttük Ataeinuséi. Ez még mozgott, azonban 
egy erős rángás után ez is kinyujtózott és moz
dulatlan maradt.

Eelvették őt és visszatérvo ismét megállot
ták a ház előtt. Értesíteni kellett urukat a tör
téntekről.

— Gulo tegye, suttogó nehány hang. Vér 
folyik az arcáról és az ur szereti őt. tudót nem 
fenyegeti annyi veszély, mint bárki mást.

A germán Gulo, egy öreg rabszolga, aki 
annak idején a kis Vinieius érzője volt, és akit 
ez anyjától, Petronius nővérétől örökölt, igy szólt:

— Jól van, én logom tudatni vele. Azon
ban menjünk mind be. Ne egyedül reám háruljon 
haragja.

\ inieins türelmo már teljesen elfogyott. 
Petronius és Chryzotemis kinevették; ű azonban 
gyors léptekkel rnérto végig az átriumot és egyro 
ism ételte:

— Már itt lehetnének 1 — Már itt lőhet
nének !

Eléjük akart menni, do a többiek visszatar
tották.

E pillanatban az előcsarnokban hirtelen 
lárma keletkezett és az átriumban az összes rab
szolgák egyszerre borohantak. Közvetlen a fal 
melleti megállották, kezeiket ég leié emelték és igy 
nyöszörögtek:

— O k ! oh I oh I
Vinieius felugrott.
— Hol van Lygia f — orditá eltorzult arccal,

borzasztó hangon.
— Ohl oh! ohl
Gulo vértől fizott arccal, reszketve előlépett 

és siró hangon igy felelt:
(tolvtatisa következik)
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rendezgotni, bizony azt a léiig nyitóit ajtón szokták 
kidobni, amig ellenben a férfi az ó nemtörődömségé- 
gével kényelmesen kiá ll hálóköntösben a szálló kor
ridorjára.

•
+  Színésznők életkora. A napokban szó volt o 

helyen a francia drámaírók életkoráról. Most egy 
francia lap cikket közöl a jelenleg élő legidősebb 
francia színésznőkről. Bár a színésznő élete folytonos 
izgalommal já r és így idegemésztő, a sok öreg szí
nésznő magas életkora úgy látszik megcálolja ezt, 
vagy legalább is uzt bizonyítja, hogy a színésznő- 
idegek erősebbek és szivósabbak, mint más közönsé
ges halandóéi. A  korelnöko a francia színésznőknek: 
Elmőo Doucsgne, aki 92 óvos. Scriranek kisasszony, 
aki annak idején a nadrágszerepekben versenyen 
kívül állott, 93 esztendős. A Bordeauxban élő May 
asszony, aki egykor szintén nagyon sok francia 
Bcsnrnak csavarta el a lejét, 89 éves. Említésre méltók 
még az Opera Comiquo egykori csillaga, Revilly asz- 
szony, aki 79 éves, továbbá Trarchart-Mirecourt 
asszony (91), Adélo Viviante (ö3), Angéle Bertin (82), 
Bousquet asszony (80), Paulino Boucber (82) és Du- 
rantin áss- ony (80). Itt csak a legidősebbeket említet
tük, akik már nem akarnak fiatalaboaknak látszani, 
amit amiiy idősek igazán. Van olyan, aki még Mathu- 
zsá’tmina korában is szeretné adni a fiatalt. így pél
dául Clairon asszony, a múlt tizenkilencedik század 
közepének ünnepelt énekesnője nomrégibon tanúnak 
volt valamely ügyben a törvényszékhez boidézve s 
a bíró kérdésére, hogy hány éves nagy naivan azt 
felelte, hogy: huszonkilenc — elmúlt. A biró előzé
kenyen mosolygott és igy vette be madame Clairon 
korát a jegyzőkönyvbe. A  közelmúltban a legidősebb 
francia színésznők egyletet akartak alapítani. A  terv
ből nem lett semmi, összegyűltek az alakuló köz
gyűlésre s amikor a legidősebbnek kellett volna az 
elnöki széket elloglalnia: legöregebb természetesen — 
nem akadt. Nem is lett az egyletből e miatt semmi.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat ueiu adunk viasza. —

Kro 36.554. Szülői beleegyezés alapján előbb is 
kérheti a soroztatását, ha lontos okai vannak reá. Az 
illetékes hadkiegészítő parancsnokságtól lügg, hogy 
íz  ön által említett körülményt elég lontos oknak 
fogadja-e el. Igenlő esetben s katonai szolgálatra tel
jesen a kalmatlannak való nyilvánittatása után minden 
engedély nélkül megnősülhet. Ez azonban aligha íog 
megtörténhetni, mert'az első sorozásnál csak a Icg- 
Wtkábö esetekben mondják ki a teljes alkalmatlanságot.

Magyar-Egylet. A  newyorki magyar egylet 
címe: Newyorki Magyar Egylet és Műkedvelő Társa
ság; Newyork, Second Avo Cár 10 Str. c/o Ca e 
Boulevard.

G. E. Moór. Nem ismerjük azokat az angol gyá
rakat névszerint

A rádzsa nyaklánca
— REGENY —

Irta: R U D Y A R D  KIPLING
(64) --------------

Ketty a legkülsőbb lépcsőig elébe jött és a 
patikába vezette.

— Ismered-e a kenderlevélmérgezés*) szim- 
ptomúját? — kérdezte tőle s a nagy buzgói kodás
ban vállára tetto a kezét.

Tarvin hirtelen megfogta Kettynek mind a 
két kezét és iszonyodva nézett az arcába.

— Hogyan? Miért? Merészelték . I .
Ketty izgatottan nevetett.
— Nem, nőm, Nick . . . Nem én . . .  0  . . .
— Kicsoda?
—  A  maharadzsa, a gyermek. A magam  

dolgában most már egészen bizonyos vagyok.
És erre Ketty növekvő haraggal elbeszélte, 

hogy aznap reggel az udvari kocsi megállt az 
őrséggel a misszió háza előtt és egy pompázato
sán kicicomázott bennszülött a karjaiban hozta be 
a misszió-házban a maharádzs-kunvarnak csak
nem élettelen testét. Eleinte egyszerűen az ünnep
ségek okozta kimerülésnek vélto ezt az állapotot, 
később azonba a fin kék ajakkal és üvegszemmel 
felébredt kábultságából és olyan görcsökbe és 
rángásokba esett, hogy kétségbeejtő volt. Végül 
mégis egyszerű kimerültségből elaludt és arra 
vagy egy órára rábízhatta Estesné felügyeletére. 
Estesnó azt mondotta, hogy ilyen görcsökben 
látta már szenvedni a mabarádzsa-kunvárt, s 
hogy ez az oset sem más, mint régi bajának a 
megismétlődéso.

—  Most pedig nézz csak ide — mondotta

•) A virágús idejében lefosztott kcncerlcvelekből (In
diában : behaug, vagy síddi) mámontó italt készítenek, amely
nek neve májún.

Arad. Nemcsak megvívhat, de kötelessége is 
megvívni vele, különben könnyen veszélyeztethetné 
a tiszti kardbojtot, (cv.)

Számozatlan előfizető. 1. Az aranygyapjas rendet 
csak katolikus férfiú kaphatja. Báró Bánrfy Dezső 
pedig protestáns. 2. A rend összes tagjait itt fel nem 
sorolhatjuk, de megtalálhatja Magyarország Tiszti Cím 
és Névtárának 36. és 37. lapjain, amely segédkönyv 
minden közhivatalban megtalálható.

Sz. 8, Önkéutesi jogának íöltételes elismerését 
kérheti, ha kötelezi magát, hogy 1901. október l-éig 
az érettségi bizonyítványt pótlólag bemutatja. Ha ezt 
nem teszi, októberben bárom évre kell bevonulnia.

Sión. 1. Jogvégzettséggel pályázhatik, a kérvény 
a magyar államvasutak igazgatóságához intézendő. 2. 
Azok. akik a vasúti tanlolyainot is elvégezték, előny
nyel bírnak.

H. F. Ó-Becse. Az állategészségügyi ügyosztály 
vezotő jo a Iöldmivelésügyi minisztériumban: Les- 
tyánszky Sándor miniszteri tanácsos.

G. B. 1. Már régen életbe lépett. Nem törvény, 
hanem hadügyminiszteri rendelet intézkedik róla.
2. Katonai kiképeztetésük után, ezredparancsban hív
ják löl azokat, hogy akiknek megfelelő előképzettsé
gük van s kadétvizsgát akarnak tenni, jelentkezzenek. 
A jelentkezők a kadétvizsga tananyagával való elő
készületre szabadságot kapnak s azután vizsgázhat
nak. 3. Ila  jól teszi le a vizsgát, hadapródi rang
száma szerint lép elő s esetleg egy-két év alatt 
tiszt lehet.

G. F. Most már nem lehet segíteni a bajon. 
Ezt a tanévet bizony már elvesztette, hacsak a ke
reskedelmi miniszter kivételesen el nem rendeli a 
tanlolyamra való lölvételét. Ha van egy országgyű
lési képviselő jóakarója, próbálja meg a lolyaniodúst 
az ó közbenjárásával. Talán sikerük

Jogszigorió. Folyamodjék az illetékes hadkiegé
szítő parancsnoksághoz, hogy tanulmányaira való to
kintettel sorozzák előbb a rendesnél. Joga ugyan 
nincs ezt követelni, do viszont a katonaságunk sincs 
oka, hogy a kérést, ha alaposan megokoltatik, meg
tagadja. Mindenesetre legyen goudja reá, hogv iolya- 
modásához az összes szükséges okmányok mellékel
tessenek.

Lucy. A Peau d’Espagne nehéz, kábító illatot 
terjeszt. Sokkal kellemesebb, diszkrétebb a rezeda, a 
gyöngyvirág, Ylang-Yluiig, vagy a széna-parfüm.

Gertenyea. 1. Képes levelező-lapokat minden 
budapesti, papirkereskedésben, sőt dohánytőzsdében is 
kaphat. Aruk különféle. 2. Nefelejts (emlékversek) ára 
2 kor. 40 fillér. Megrendelheti a Budapesti Napló kiadó
hivatalánál.

Viktor. Szigetvár. Mezarthim.— Kempelen Farkas 
honvédíőhadnagy.

H ivatalnok 87. 1. Igen. kigyógyitható. 2. For
duljon dr. Nagy Alberthoz (IV. Muzeum-körut 15.) 3. 
Könyvből nem gyógyíthatja magát, azért ilyet nem is 
ajánlunk.

L. M. Budapest. Méltóztassék ezt annak az ál
lamnak a belügyi hatóságaitól megtudakolni, amely
nek kötelékébe belépni kívánkozik. Mi csak nem ló
gunk önnek tanácsot adni, hogy miképpen tegye le 
magyar állampolgárságát.

E g y  előfizető. Szívesen válaszolnánk kérdésére, 
de á kérdésben foglalt név oly homálj’osan van Írva, 
hogy nem tudtuk kibetüzni.

1900. Munkácsy „Honfoglalás’* című képe a ma
gyar állam tulajdona. Most a főrendiház üléstermét 
díszíti

Ketty, s átnyújtva Tarvinnak naplóját, megmu
tatta azt a helyet, ahol a múlt hetekben elő
fordult két „majun“-eset tüneteit pontosan íöl- 
jegyezte.

Tarvin a bajuszát rágva olvasta a dolgot, 
aztán fürkészően nézett Kettyre. — Igen — mon
dotta jelentősen intvo a fejével — ez igy van. 
Sitabhai ?

— Ki más merészelné ezt? — felelte Ketty 
szenvedélyesen.

— Tudom. Tudom. De hát hogy férkőzhes
sünk, hozzá, hogy vossünk véget ennek a do
lognak ?

— A maharadzsának meg kell tudni az iga
zat — jelentette ki Ketty határozottan.

Tarvin megragadta Ketty kezét.
— Helyes. Majd megpróbálom magam. Do 

tudod, hogy valami bizonyítéknak még a legcse
kélyebb árnyéka sincs a kezemben.

— Kell, hogy higyjen neked. Gondolj 
a gyermekre és próbáld meg. Most hozzá kell 
mennem.

Némán lovagoltak vissza együtt a misszió 
házához. Tarvin felháborodása, hogy Ketty ilyen 
utálatos dologba lesz bele keveredve, csaknem 
újra Ketty ellen való indulattá alakult át, do a 
beteg gyermek megpillantására minden harag el
röpült a szivéből. Csaknem annyira clgyöngülton, 
hogy a fejét sem emelhette, feküdt a gyormok a 
misszió ház egyik ágyán. Estesné, aki éppen or
vosságot adott neki, tőikéit, röviden beszámolt és 
a maga dolgára ment megint. Egyetlen muszlin
ing volt minden, amit a fiú viselt, de a kardja és 
drágakövekkel kirakott övo keresztbe feküdt a 
lábán.

— Szalnam Tarvin Száhib — dünnyögto 
gyönge hangon — nagyon sajnálom, hogy beteg 
voltam.

Tarvin gyöngéden ráhajolt.
— Csak ne erőltesd meg magadat a beszél

getéssel kicsikéin I
— Hiszen most már itíegint jól érzom ma- 1

Dj A . 1. Okvetlen végezni kell a fiumei tenge
részeti akadémia három éves tanfolyamát 2. Még ha 
érettségije van is, az aksdémiát el kell végeznie.^ 3. 
Az akadémia igazgatóságához kell folyamodni. 4. Föl
tételek : betöltött 14. életév, testi a'kaimatosság, négy 
középiskola, fölvételi v.zsgáiat.

Nagybeoakerekl előfizető. Méltóztassék az ügy 
megsürgetésére a Névmairyarositó Társaságot (Buda
pest, I., Attila-utca 137.) megkérni, az ingyen teszi 
meg a szükséges lépéseket Magyar nevét peüig az 
engedély megérkeztéig ne használja, mert az törvénybe 
ütköző dolog.

G. 8 . orvostanhallgató. A  kérdezett zsidó 
vallásu.

K. A. Bemutathatja a kereskedelmi miniszté
riumban is, a budapesti rendőrségi központon is. Első 
esetben egyenesen a miniszterhez forduljon, folyamo
dás utján.

A m etiszt. Berecz Antal felső leányiskolái igaz
gató Budapest V. Vallás- és közoktatásügyi minisz
térium. VT b. ügyosztály.

Gödöllői régi előfizető, S. P lakása: VH, 
Csömöri-ut 87.

R. D. Dr. Havas Adolf IV., Mária Valéria-utca 
7., dr. Róna Samu VI., Andrássy-ut 23., dr. Török 
Lajos V., Alkotmány-utca 7.

L. B. Rima-Szécs. Magyar Leányok Kapja, szer
keszti Tutsek Anna, kiadóhivatal: VI., Andrássy-ut 
10. Bármikor előfizethet reá.

B. B. K. 36. Ha az illetőnek iparengedélye van, 
nem tehet ellene semmit.

F. M. Nagy-Kanizsa. Az a művésznő családi 
neve. Családja pedig a Jászságból való s magyar ne
mességgel bír.

Egy előfizető. Van s mint a nóta is mondja, 
Mariskának hívják.

TJjonc. Azt csak a bevonuláskor fogja megtudni, 
még pedig az ezredparancsnokságtól.

143.334. zz. előfizető. Igen, köteles a kultusz- 
adót fizetni.

138.794 ez. előzető. írjon Politzer Zsigmond 
antikváriusnak (IV. Egyetem-tér), az ingyen megküldi 
önnek az egyetem tanrendjét.

H. K. Fiume. Kérdésére már ‘ válaszoltunk, tes
sék a Budapesti Napló legutóbbi számai közt utána
nézni.

8. M. Szolnok. Akkor tegyen valamelyes virág
díszt a hajába.

H. A. Budapest. Mosogassa minél többször lan
gyos vizzel, jó házi szappannal és használjon finom 
glycerin-krémet minden este lefekvéskor.

Kolostor. Mindenekelőtt át kell térnio a katho- 
likus vallásra. Azután jelentkezzék bármely apáca- 
kolostor főnöknőjénél. Pénzre nincs szüksége.

H. N.-Szeben. Nem ajánljuk; mert csak „amo
lyan* biz az.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar- és kereskedelem .
Kamarai titkárok írtekaaleta . Az ipar- és ke

reskedelmi kamarák titkárai ma délután a kereske
delmi minisztérium tanácskozó termében országos érte
kezletre gyűltek össze, melyen Szterényi József mi
niszteri tanácsos elnökölt. Az értekezleten a szeptem
ber 11-iki napirendről lemaradt kamarai választási

garnat. , . Nemsokára megint kilovagolunk együtt 
Tarvin Száhib . . .

— Nagyon rosszul voltál kis ember?
— Nem tudom. Csak homályosan emlék

szem mindenre. A palotában voltam . .  . nevottem 
a táncosnőkön . .  . azután összeroskadtam. Nem 
tudom, mi történt azután és hogyan korültem 
idő . . .

Mohón itta a hiis italt, amelyet Ketty nynj- 
tott oda neki, majd a vánkosra hanyatlott vissza 
a teje, s egy ik viaszsárga kezecskéjével a karján 
babrált. Ketty letérdelt az ágyhoz, s karját a ván
kos alá tolta, hogy a győrinek fejét támogassa. 
Tarvin arra gondolt, hogy soha eléggé nem mél
tányolta még, mennyi szépség van ennek a lány
nak jóságos, okos, becsületes arcában. Tcrmoto 
lágyabb vonalakat vett fel, csukott ajka meg- 
megremogett, s nedves szeméből a szeretetnek 
olyan sugara világolt ki, amelyet Tarvin soha nála 
még nem látott.

— Jöjj erre az oldalra — hagyta meg Tar
vinnak a kis beteg, indus szokás szerint kívánsá
gát gyönge ujjacskainak gyors összehúzásánál és 
kinyujtásával kiegészítve.

Engedelmeskedve térdelt le Tarvin az ágy 
túlsó oldalán.

— íg y  ni, most én vagyok a király és ti 
vagytok az udvarom.

Ketty dallamosan nevetett, tele gyönyörűség
gel, hogy a fiú olyan hamarosan magához tér. 
Tarvin szintén a vánkos alá tolta a kezét, amely 
találkozott kezével és erősen megfogta azt.

Az ajtó fiiggönyo nesztelenül megnyílt. Es- 
tosnó akarta kissé megnézni a beteget, do amit 
látott, az arra bírta, hogy halkan visszavonuljon. 
Csodálkozni nem igen csodálkozott rajta, hiszen 
már Tarvin első látogatása alkalmával megvolt a 
maga véleménye a dologról.

(Folytatása következik.)
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reform tervezete felett tanácskoztak. Beható vita után 
a reformra vonatkozó javaslatot némi módosítással 
Bllogadták. E javaslatot a kereskedelmi miniszter 
előreláthatólag már az őszi ülésszak elején fogja a 
képviselőháznak bemutatni. A  kamarai titkárok leg
közelebb október 2-‘-én gyűlnek össze tanácskozásra, 
melyen az ipartörvény módosítására vonatkozó javas
latot fogják megvitatni.

A'XVX-lk, díjazással egybekötött luxus-lóvásár.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület védnök
sége alatt a budapesti Tattersall társaság által rende
zett őszi vásár szeptember 29-től október 3-ig tart 
A vásárra eddigelé 1Í2 tulajdonosnak 328 darab lova, 
g ezenlelül az állami ménesi ntézeteknek 133 darab 
lova van bejelentve. Díjazva csakis a magántulajdo
nosok lovai lesznek, és pedig ki van tűzve a négyes* 
togatokra 2 dij, a hintósfogatokra 3 dij, a jukker- 
togatokra 3 díj, s a hátaslovakra szintén 3 dij. 
A budapesti Tattersall társaság által kitűzött ér
ték-dijakon kívül még az 0. M. G. E. ad ki 
dicsérő okleveleket. A dijakat csupán a vásár máso
dik napján ítélik oda s ugyanezen napon délután 
lesznek külön előbajtva s egyúttal leíényképezve a 
díjazott lovak. A vásár sikerének előmozdítására a 
kül és belíöldi nagyszabású hírlapi hirdetmények 
közzétételét dr. Darányi Ignác földmivelési miniszter 
volt szives magára vállalni. A külföldről a vásáriro
dához érkezett megkeresések nagy számából Ítélve 
nagy a kilátás arra, hogy a vásár erkölcsi és 
anyagi tekintetben fényesen sikerül. Hogy e vá
sárok egyébként is életképes fejlődésre vannak 
hivatva, legjobban igazolja az a körülmény, hogy 
még három évvel ezelőtt az 1898. évi tavaszi és 
őszi vásárok összes bejelentése csupán 417 da
rab ló - létszámig terjedt, addig az idei bejelen
téseinek zárlata előreláthatólag a 833 darabot is meg 
fogja haladni. A luxus-lóvásárt követő’eg 3—4-én adat
nak el árverésen az állami ménesi intézeti lovak, 
majd október 11. 12, 13-án lesz a ménló-kiállitás és 
vásár. Ez utóbbin 140—150 darab ménló szokott vá
sárra kerülni s a vevők legnagyobb kontingensét a 
magyar és osztrák államok lölamivelési kormányzata 
szolgáltatja. Rajtuk kívül rendszerint meg szoktak még 
jelenni a török, bolgár, román, szerb és svájci állami 
katonai ménló-vásárló kiküldöttek is.

Borjuvásár. 1900. évi szeptember hó 28-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 416 drb, leölt 
borjú — db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marha 8 darab, bárány élő 25 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Á r
jegyzések. Belíöldi élő borjú 70—82 h-ig, L r. 
84—100 1.-ig, kivételes 108 1. 1 kilónkint, leölt boiju 
h-ig II. r . -------- f.-ig, kivét —— h kilónkint le
vonás nélkül. Bécsi leölt b o r jú ----- f.-ig. Növendék
marha 36—50 h-ig, L r. 60—66 f.-ig. II. r. ——— f.-ig.
1 kilónkint, silányabb----- f.-ig. Bárány élő 20—22.
k., leölt bárány----- k., kivételes á r -------k.-ig pá-
ronkint A  vásár élénk volt

Budapesti sertés-konzumvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés-kon
zumvásár árjegyzése 1900. évi szeptember 28. Készlet 
256 darab. Érkezett 1301 darab. Összesen 1557 darab. 
Kiadatott 1000 darab. Maradt 557 darab. — Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 94—98 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 94—100 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 96—100 K.-ig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 84—90 koronáig. Malac 52—82 korona 
50—100 kilónkint A  vásár hangulata lanyha.

40 f., 200 mm. 76 k. 7 K. 60 f., 100 mm. 73 k. 
7 K. -  f.

Mind három hónapra.
Zab: 200 mm. 5 K. 20 f., 100 mm. 5 K. 30 f., 

2C0 mm. 5 K. 52*/« f.
Árpa: 600 mm. 6 K. 60 f.
Vörösheremag: 30 mm. 76 K. — f.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektoiiterenkint és 
kilogrammonkint

B ű z *
r , 1'5l) kilogramm

ára
uO kilogramm"

Kiló.
II K.-tól | K.-ig L K.-tól i K.-ig

7.86
7.90

7.25
7.40
7.50
7.C5
7.20
7.40
7.E0
7.t5
7.20
7.30
7.45
7.65
7.25
7.35
7.45 
7.65 
7.15 
7.80
7.46 
7.60

7V7.50
7.65  
7.06
7.75 || 82 
7.40 |l 79
7.66 II to  
7.65 H
7.76 | 82 
7.80 11
7.46
7.66
7.65
7.35
7.46
7.65
7.86
7.80
7.40
7.60
7.eo

78

7.70
7.8

7.60
7.70

7.70
7.80

E gyéb  gabon&nemüett
[" öÖ kiiugramm

ára

R ozs l' 70-72 0.90 7.U
Ó.fr6 6.95

Árpa takarmány „ GO—02 ö.9o 6.10
égetni való -.............. 62—04 5.50 6.80

Zab 1 39-41 6.30 6.60
T en geri

másnemű _ _ 0.40 0.60
R epoe nj 1 —

I, __
K öles ■ II 6.70 6.80

A hivatalos zárlatok  a  következők v o lta k :
Á llam adósság.

Manrar aranyi. 4%. 
B koronaj. 4%

1876. évi keleti va
súti államkölcsön 
aranyb., adólev. 
4»/»°/o.........................

1889. Allamv. arany- 
köles. 4>/i°/o..........

1889. Allamv. ezüsó-
köles. 4»/i°/«.........

államköl. vaskapu 
célj. adóm. 3°/o ..

1870. AU. nyer.-köi. 
200 K.-4s ...........

1870. All. nyor.-köL 
100 K.-As ...........

Magyar regalo-kArt. 
kötvények 4'ZaeZo.

Horv.-salav. kdrt.- 
kötvények 4*/í°/o.

Mnery. íöldtehormt. 
kötvény 4J/o........

Horv. -  Szláv. íöld- 
tebermt. kötv. 4°/o

Tiszai és szegedi 
nyer.-köles. 4®/o..

Horv.-Szlav. jelzá
log íöldv. kötvény 

.....................

Pénz Áru Pénz Áru
95.— 95.60 Egyesített ’ Jár. pa-
90.70 91.10 pírban 42/ur'/u . . . . 97.30

Egyesített járadék
ezüstben 4s/icu/u.. 97.80

Osztrák arnnyjára-
97.50 98.50 dók 4°/o................. 96.75 97.25

Osztrák koronajá-
100— 101 — radék 4°/o............. 90.75 97.25

Osztrák Áll.-sorsj.
98.50 1854. évb., .V,W/o. 162— 104—

Osztrák áll.-sorsj.
77.50 78.50 1800. évb., 1000

K. 4u/i)................... 132.— 133—
103 — 104 — Osztrák áll. - sorsj.

JhöO. évb., 2UO K.
161.— 163.60

Dsztrák álk-^'orsj.
98.85 1864. óvb., 2vJ K. 195.— 197—

Osztrák áll.-sorsj.
100.60 lt*64. évb., 1W> K. 19ü.— 197 —

Budapest íöv. 1890.
90.60 köles. 41,2 /o.......... 90.— 97—

Ugyanez 1897. évi
92.60 93.60 köles. 4"/.............. 92.— 93—

lomes-Bégu - társu-
142— 143.— lat 4*70................... 90.25 91.25

Z áloglevél, elsőbbségek.

A budapesti gabonatőzsde.
Bad&peit, szeptember 28.

Készbuzáből jó  kínálat és tartózkodó vételked1 
mellett elkelt 20.000 métermázsa, változatlan árakor

Eladatott:
Búza. Tiszavidéki: 100 mm. 60 k. 7 K. 65 í  

100 mm. S0 k. 7 K. 87i/» t ,  100 mm. 80 k. 7 K 
S2V. 1., 200 mm. 80 t  1 K. 70 100 mm. 80 k
7 K , 70 1-, 150 mm. 79 k. 7 K. 55 í „  100 mm. 79-i 
k. 7 K. 60 k, 200 mm. 78 k. 7 K. 60 t ,  100 mm 
79 k. 7 K. 70 1, 300 ram. 79 k. 7 K. 65 £_ 151 
ram. 79 k. 7 K. 60 í,, 200 mm. 78-5 k. 7 K. 70 i  
400 mm. 78-5 k. 7 K. 70 í„  400 mm. 78-5 k. 7 K. 61 
f., 100 mm. 78'5 k. 7 K. 55 í„  150 mm, 78 k. 7 K 
65 1., 200 mm. 78 k. 7 K. 50 f., 600 nini. 78 k. 7 K 
65 í., 100 mm. 78-4 k. 7 K. 65 f., 150 mm. 78 k 
\  K. 65 f „  100 mm. 78 k. 7 K. 60 t ,  200 mm. 78 k 
< A  55 k, 400 mm. 78'3 k. 7 K. 65 {., 100 ram. 74-1 
t  l  K. -  k, 100 mm. 77 k. 7 K. -  t ,  500 mm. 7i 

l  k - ~  f-’oJ00 77 5 k  7 K- 67V. t ,  100 mm
77-5 k. 7 K. 65 k, 100 mm. 77 k. 7 K. 70 í_ 10< 
mm. 77 k. 7 K. 40 1., 100 mm. 77 k. 7 K. 50 k, 101
mm. 76-5 k. 7 K. — f., 100 mm. 768 k. 7 K. 45 k

Fehtrmcjyn: 150 mm. 72 k. 7 K. 20 k
Bácskai: 500 mm. 75 k. 7 K. 45 f.

76 4 60 1°° 77 k ' 7 45 £’ 300 “ “

Dunai: 3200 mm. 74-5 k. 7 K. 25 f., 2000 mm 
74-6 k. 7 K. 65 k
, „  Erdélyi :-300 mm. 76 k. 7 K. 70 {.. 400 mm. 71 
k. 7 K. 6a f., 100 mm. 79 k. 7 K. 65 150 mm. 77 (

7 45 L. 1CO mm- 79-5 k. 7 K. 75 k, 100 mm. 7Í
k. 7 K. 7o f.
„  - 100 mm- 79 k. 7 K. 45 k, 200 mm
78 e k. 7 K. 52i, j  k, 800 mm. 78-5 k. 7 K. 60 k 101 
Dm- 7® k \ 7 ,K^ 53 f-  100 mm- 78 k - 7 K. 55 í ,  10( 
“ • J Í ’l ’V . A , 50 f-  800 77 k. 7 K. 55 k, 10<
jnm. 77 k. 7 K 60 k, 200 mm. 77'3 k. 7 K. 30 k 10< 
mm. 7b k. 7 k . 30 k, 200 mm. 775 k  7 K. 32Va f
00 mm. 78 k. 7 K. 321/, t ,  100 mm. 79 k  7 K. 32«/j

p, . i T ’ 77e L 7, Kk 43 f" 130 76-5 k  7 K
3 ■’ 1. ^ m“ - 7beS I  K - 45 i ”  100 76-2 k. 7 K

10 h, 200 mm, 76 k. 7 K. 40 f., 100 mm 76 k. 7 K

A határidőüzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Búza októberre • . 7.49—7.48—7.53
Búza áprilisra . . 7.98—8.—
Rozs októberre . • 7.03—7.06

„  áprilisra . . . 7.39—7.40
Tengeri szeptemberre —.—
Tengeri májusra (1901.) 5.00—5.06 
Zab októberre • . . 5.16—5.18
Zab áprilisra . . . 0.-----0.—
Repce augusztusra . —.-------- .—.

D éli egy  órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre
Búza áprilisra .
Rozs októberre.
Rozs áprilisra .
Zab okbtóberre 
Zab áprilisra 
Tengeri szeptemberre .
Tengeri májusra (1901.)
Repce augusztusra . ,

D élután fé l 6 órakor zárul:
Búza októberre. • .
B ú za  áprilisra • .  ,
Rozs októberre . • .
Rozs áprilisra . , .
Tengen októberre . .
Tengeri májusra (1901.)
Zab októberre . . •
Zab áprilisra. . . .
Repce augusztusra .

. 7.53 pénz 7.54

. 8.01 8.00
7.08

. 7.42 7.43

. 5.22 5.23
, 6.53 5.54
. B.90 0.95
. 5.07 5.08

7.52- 7.53
7.99— 7.98
7.08- 7.09 
7.43— 7.44 
0.------0 . -
4.99- 5 . -  
6.17— 5.18 
6.48— 5.49

A  budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsdo kezdetben gyenge irányzattal 

indult meg. mig az üzlet folyamán nagyfokú szilárd
ságot ért el a Berlinből érkező magas árfolyamok 
hatására.

A  helyi értékek piacának hangulata Lanyha; 
valami csekély üzlet fejlődött ki Rimamurányiban, 
Salgóban és Közútiban.

A  déli tőzsde kezdetben szintén gyenge irány
zatú vo lt; e lanyhaság az üzlet folyamán a legma
gasabb fokot érte el, mire a berlini folytonos eladá
sok szolgáltak okul. A zárlat a legalacsonyabb árak 
mellett történt

A valuták és érc váltók változatlanok.
Ax elólózsdc olég kedvező irányzatú.
Jegyettek: Osztrák htelrészvény 650.-----652.—.

Osztrák-Magyar állam vasúti részvény 66ü.— korona.
A dJU tőzsde nagyon gyenge.
Jegyeztek'. Magyar hitelré.-vzvéuy 666 -----667.—.

Osztrák hitelrészvény 64-1.50—651.75. Osztrák-magyar
államvasnti részvény 6G0.----- 665.—. Riinamurányi
531.-----534.50. Közúti vasút 599.----- 601.— korona.

Forgalomba kertílt: Koronajáradék 90.70- 91.10.
Anglo-bank 273.----- 274.—. Salgótarjáni kőszénbánya
részvény 640.-----646.—. Athenaeum 390.----- 400 —.
Cukoripar részvény 1850-1870. Városi vasút 286.— 
—28ő.— korona árfolyammal.

Vtótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 647.25. Magyar hitelrész

vény 664.—. Leszámítoló bank részvény 433.—. 
Rimamurányi vasmiirészvény 530.—. Osztrák-Magyar 
állam vasút 661.50. Közúti vaspálya részvény 599.’—.. 
Városi villamos vasút részvény 289.—. korona árfo
lyam mát

Egyes. bp. föv.tak.- 
pénzt. 4W /o........

Klsbirtok. országos 
földhitellnt. 6»/o..

Ugyanaz 5“/o...........
Ugyanaz 60* i  évre

4W/o......................
M. agr. és járadb.

sxölőkötv. 4°/o,... 
Ugyanaz járj. vlsz-

szaűz. 4*Z /̂o........
Ugyanaz záloglovéJ

á,Tfih..................
M. földhltelint. pa

pírban 4W /o...^.
Ugyanaz 43/o...........
Ugyanaz koronaér

tékben 4 ° /o . . . . . . .
Ugyanaz talajjaví

tás 4°/o...................
Magyar Jelzálog-hi

telbank 6J/ o . . . . . .
Ugyanaz Vlfilo.....

_ 4°/o............
,  közs. kői

4W/0.............
Ugyanaz nyer.-köt

4u/s.....................
Ugyanaz 3°/o...........

173.-

320.-
158.-

Angol-osztrák bank 
Budapesti bank-

egyesület.............
Első magyar Ipar-

bank......................
Fiume hitelbank... 
Fővárosi bank rész

vény-társaság.. . .  —
Ilazai bank rész

vény-társaság. . . .  217.-
Hermes m. ált. vál-

tóüzlet r . - u ........... 210.-
Horvft Orsi. jelzá

logbank................. 211.-
Magyar általános hi

telbank.................  UJ3.-

97.25
94.—

M. orsz. közp. tkp. 98— 99—

102.6-
rkp. k. jelz.-bankja

98— 99—
101.60 Ugvanaz közs. kötv.

......................
99—

90.50 91.6C
97.25

97— Ugyanaz 4u/ o . . . . . . . 92.75 93.76

99— loglev. 4uZo............ 93.73 94.75

100.6U 99.25
92— Ugyanaz 4°/o........... 92.75 93.73

B közs. kötv.
91 — 4 * /^ ...................... 98— 99—

Ugyanaz 4*7o............ 93.25 94.25
91.50 Adria tengerbajóz.

r.-t. 'V ir .a .............: 97— 98—
—.— Bpestl közúti vasp.-
98.25 tór. 4“/u................. 92.60 93.üC
95— Bpest—pécsi vasút

91— 92—
98.26 Kassa-ederb. vasút

1389. ezüst 4&/o.. . 93— 94—
120.25 Ugyanaz,lb89. arany
1OI— ................................ 95.25 90.21

Bankok.
274.— (pap- ás kereska.

delml ben k ....... .. 172.— 173.-
174.— Magyar jelzálogb.,

1. klb.....................  427.— 428.-
325.— Magyar koreskedcl,
16o.— r .-társ .................. .. 400.— 405.-

Magyar leszámítoló-
— bank......................  43Ö.— 437.-

M. tkp. kőzp. jela.
219.— bank ja ................... 930.— 960.-

Csztrák - magyar
220—  bank........................  17-6.— 1715.-

Pesti magyar ke-
214.— roskedwhüi bán*. 2575,— 25*0.-

ÖC7.—

Takarékpénztárak.
Belvárosi takarék- Egyesült Budapest

pénztár r .-k ........ 2tXJ._ 201.— fővárost.................. 2105.— 2115.-
BuiUpest III. kerü- Magyar általános

le t ! ........................  210.— 214.— tkp. r.-‘................ .. 650.— 600.-
Budapest-Erzsébet- Országos központi. 1380.— 139J.-

v árosi...................  ICO.— 102.— Pesti hazai első tu-
Bpesti tkp. és orsz. kartkpénztár . . . .  15990.— lÖt'JO.-

zálogk. r.-L.......... 413.— 414.—

B iztosító-társaságok .
B écsi biztosító tár

su lat.......................
Bécsi élei- és jára* 

dékbizt. társ........
Első m agyar k lu b  

blzt.-társ.................

400.— 410.— Fonciére, postlbtxfc 
Intézet................... 186.— 195.-

Pannonia viszont
bizl. intézet . . . „  1 2 25 .- 1275.-

5160.— 6200.—

K özlekedési vállalatok.
„Adria*1 m. tenger- DéU vasút..........108.-

haj. r .- t . .................  489.—  492.— D unngőzhajóaásl
Budapesti alagút- rérov.-iár. . . . . . 3  765.-

társulat ...............  —.— —. — Kasso-odcrbergl
Budapesti közúti vasú t..................... J 351.-

vaspálya...............  699.— 600.— Magyar gácsországl
Ugyanaz, é lvezeti vasú t........  408.-

......................  885.— 395.— Magyar gőzhajóé
Bud,i]>estl vili. vá- részv.-tár..............   — .

rost vasút r.-t. . .  286.— 288.— Osztrák-Magyar ál-
Ugyanaz, élvezeti kun vasú k   .........  tiól

Jegy .......................  8 0 , -  85.— '
Bodapest-njpest-rá- 

kosp. v ili. kv . . . .  115.— 121.—

Oonoordfa-malom. .  
Első bpestl m lom. 
Eirsébet-malom.... 
Luiza-malom. . . . .  o

Budapesti légla- 
méiszégető

Bpest-ucnLSrlnci 
téglagyár r.-t. . . .

Egyesült tégla- és 
comont-gyár . . . . .

Észak magyurorw. 
kőszénbáuya...!.

Felsőmagyarorsz. 
bánya- és kohóraü

.István" téglagydx 
részv.-társ............

Kőbányai gőztégla
gyár társaság ....

Kőbányai polgári 
seríöző r.-t...........

Köszénb. és tégla
gyár r.-t...............

M.így araszfalt rész
vénytársaság . . . .

Magyar ált. kószún- 
bánya r.-t.............

mén' - és gipszgy. 
Balgóíarj. aöszéu- 

lánya ...................
Újlaki tégla- és 

mészégető ...........
Első m. gazd. gép. 

gyár r .-u .............
.Danubius* m. hajó

gyár r.-t...............
Qaus és társa vas- 

önt.. r . - t . . . .........
IUmumur. -salgótar. 

vasnill r.-t............
Fchlirk-féle gépgy.
Athenaeum.............
Franklln-Trtrsulat . 
Kozmus-mUlntézet«

M&lmok.
460.— 40.-.- 
W U._ 1(10.- 
435.— 440.- 
2 3 0 .-  232 .-

Honger-malom . .7 .;  940.-
Molnárok és sütök

malma............... . 410.-
VI o lóri*-in alom . . . .  270,-

Xparvállalatok.

150.— 100.— 

840.— 850.—

10.— 20.— 

2 4 0 .-  2 4 5 .-  

225.— 280.—

00.— 65.—

875.— 900.— 

1 3 4 .-  138.— 

848.— 355.—

33S__242____

212.— 214.—

640.50 641.50 

1 7 5 .-  183.—

240.— 200__

159.— 104.—

8220—  8 2 4 0 .-

582—  588__
225—  23 5 .— 
390—  4OU—
520__  580__
20.— 30—

272.-

„raUas“ írod.' és 
nyomdai r^U . . . .

Pesti könyvny omda 
részv.-társ...........

A ltat waggonköl- 
csönz6 r.-ü

B udapesti á lt. v il
lamos r^U...........

Bfrvealllt. magyarb.
Uveggy. r.-U........

Első magyar betű
öntő r.-U........ ..

Első magyar gyaj-
jumcső-gyár. . . . .  800.

Első magyar rész- 
vénysoifőzó.......... 2310.-

Első magyar sertés- 
hizlaló r.-t............  471.-

Első magyar szálll- 
U«1 válHIaU........  — .•

Első magyar szál
loda rész.-tár........ 434.-

Bp l ltom gy á r .......  —.-
Fiumei rizshántoló. 2875.- 
Oschwfndt-íélo

szeszgyár........7.7 884.-
„Hungária** árpa-

FTfngy-gyár .... —..
, 4 lu n g á r lh ‘* m ü -

trágva-gyár........7 —
Magyar cukoripar

részvMár..............
Magyar villamos-

sági részv.-tár. •. 243__
Nemz»tk. villama** 

sági tárraság. . . .  
Nemzetk. waggon* 

kulcs, r ,- t . . . . . . .«

11 0 .-

7 7 0 .-

3 5 5 .-

4 1 0 .-

430—
2 5 7 .-

8 6 6 .-

2720—  

FiőO—\

1800—  1870.— 

246—  

490—  496.— 

170—  980.—
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R a z l llk a -so r s je g y  . .  
1 ,  v l i  |  nyi'i-.-

k ö lc s .  1874..............
U u d a v a n  s o r s je g y .  
. .J ó - 'z lv “  s o r s je g y .  
Magyar vörós-ko-

ruazt sorsjegy . . .

Sorsjegyek.
1 1 .6 0  12 .60  O lasz v ö r ö s -k e r e sz t

s o r s j e g y ...................
3 8 9 .—  3 0 3 .—  O sztr . v ö r .i -k o r e a z t
12.1.— 126.— B o n já n ..............

ó .—  0 .6 0  O az 'rák  h ilo lso r s -
j e g y ............................

1 8 .—  IV .— P á l l i y - s o r s j e g y e l i . .

21.— 22.—

■12.60 43 .50

8 9 0 .—  3 9 4 .— 
127 .60  1 2 9 .L0

Pénznem ek és váltók.
M a g y a r  v a g y  o sz t 

rák a r a n y , v e r t . .
20 frankos arany ..  
20 m árkás arany . .  
Német bitód, bank

jegy ......................

1 1 .48  11.62  
1 9 .32  19.3Í 
2 3 .6 0  2 3 .72

118 .36  118.55

F ran cfa  b a n k j e g y ..’ 
L on d on  1

l in g ó r t  .....................
K ém e: b a n k p ia c o k . 
O li s z  b a n k p ia c o k . .  
P á ris  100 f r a n k é r t .

9 6 .2 5  96 .65

2 4 2 .0 5  242 .45  
118 .40  118 .00  
9 0 .3 5  90 .65  
9 6 .2 0  96 .55

A  budapesti term énytőzsde.
A termény üzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 43.-46 — 
korona, vörös idei 63.——66.— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.---------- .—
korona, közőpszemü —.--------korona, nagyszemü
—.-------- korona. Disznózsír : budapesti: 61.-------61.50
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.-------- korona, városi 4
darabos 52.50—53.— korona, 8 darabos 54.-----55.—
korona, íüstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.-------- korona 120 da
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos —.---------.—
korona, 85 darabos —.--------korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.--------
korona, 100 darabos —.--------.— korona, 85 darabos
—.-------- korona. Szilvaiz: szlavóniai —.--------------
korona, szerbiai 18.----- 18.50 korona, azonnal való
szállításra.

F r a n k f u r t ,  szeptem ber 28. (Zárlat.) 4 ’2% -os papir
járadék —.— . 4" 'o-os osztrák a ra  in; já rad ék  96.90. Magyar 
Koronajáradék 90.05. O sztrák-m agyar bank 121.30. Déli vasút 
21150. Elbavölgyi vasú t — . Londoni vá ltóár 207.47. 
Bécsi bankegyesület 122.50. Villamos részvény 125 90. 3° o-os 
m agyar aranykölcsön 77.30. 4 *2°. o-os ezüstjáradék  96.—. 
4°/o-os m agyar a rany járadék  95.29. O sztrák hitelrészvény 
202.—. O sztrák-m agyar á llam vasut 140.90. Északnyugat, 
vasút —.—. Bécsi váltóár 843.75. Párisi v á ltó á r 813.25. 
Unionbank — .—. Alpesi bányarészvény 233.— . Az irányzat 
gyenge.

F r a n k f u r t ,  szeptem ber 28. (A Budapesti Napló tu d ó 
sítójának táv ira ta .) Árfolyamok jan u á rra . Esti forgalom 
Osztrák h itclrészvény 203.50 O sztrák-m agyar állam vasut 
— . Déli v asú t 25.—. Osztrák a ran y já rad ék  — .— . Olasz 
járadék — .— . Laura-kohó 191.40. Harpeni 176.50. Discont 
—.—. Alpesi — .— . Bécsi bankegyesület — .—. Az irányzat 
csendes.

P a r i s ,  szeptem ber 28. (Zárlat.) O sztrák-m agyar állam 
vasut 704.— . 4U o-os osztrák a rany járadék  98.— . Osztrák 
L ánderbank — .— . 3°.o-os francia  járad ék  99.75. O ttom an- 
bank 535.— . 3'/s°/0-os francia  já rad ék  101.95. Alpesi bánya
részvény —.— . Déli vasú t — .— . 4°/o-os m agyar a ran y 
járadék  96.95. P á ris i  bankrészvény 1083. Olasz járad ék  
93.15. F rancia törlcszth . járad ék  99 80. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1210.— . Török dohányrészvény 324.— . Az 
irányzat bágyadt.

Elkán Adolf pincehelyi lakos E lekre, k iskorú  F riedm ann 
József nagykam arás! lakos Faragóra , M uresan Sim on zsupa- 
neki segédjegyző M arosira, Hőse Im re fő- és  székvárosi m. 
kir. á lla in rendör H űvösre, k iskorú  W itzl Ferenc és  W itzl 
János a rad i lakosok B arnára , kiskorú S chw artz  Jenő  abonyi 
lakos Jászra , kiskorú  G rünbaum  Jak ab  békés-csabai lakos 
G ellérrc, kiskorú  Janosch tik  Jú lia  székesfehérvári lakos 
Tóthra, k iskorú Krem sir János Lipót b u d ap esti lakos Pon- 
gráczra, k iskorú  Fuchs Vilmos ceglédi lakos F o rg ácsra  vá l
to zta th assa  vezetéknevét.

A  b écsi értéktőzsde.
Az előlőzsde várakozó magatartásban, de nyugod

tan folyt.
Déli tőzsde valamivel gyöngébb, külföldre.
Zárlat üzlettelen, bágyadt. Berlini magándis- 

konto 45/s.
B e c s ,  szeptem ber 28. (Magyar értekek zárlata.) 4°/o-oa 

a ran y járad ék  114.— . Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy  141.75. 
M agyar vasúti kölcsön ezüstben  07.80. M agyar keleti vasúti 
állami kötvény 116.50. M agyar leszám ítoló- és  pénzváltóbank 
438.—. RimaararAnyi vasmürészvénv 680.—. Magyar Mo- 
ro n ajá rad ék  90.65. 4u/a-os M agyar földteherin. kö tvény 89.50. 
Magyar hitelbank részvény 062.—. Magyar nyerameny köl
csön  so rsjegy  168.25. K assa-oderbcrgi v asú ti részvény 350.—. 
Magyar kereskedelm i bank 2558.

B e c s ,  szept. 28. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2°/o-os 
pap irjáradék  90.05. 4°/o-os osztr. a ran y járad ék  115.— . lS»»O-iki 
sorsjegy 182.—. O sztrák hitelsorsjegy 390.— . A ngol-osztráa 
bauk 273.— . Bécsi bankegyesület 485.— . O sztrák-m agyar 
bank 1706. Déli v a sa t 109.50. Dunagőz.hajózási részvény 
766.— . D ohányreszvény 295.—. Császári és  királya arany  
11.46. Ném et bankváltók  118.32. 4-2ü/o-os ezüst já rad ék  96.70. 
O sztrák k o ronajáradék  97.20. 1864-iki sorsjegy  195.— . 
O sztrák h itelin tézeti részvény 647.—. Unionbank 545.—. 
O sztrák L&nderbank 412.— . Osztrák-m agyar állam vasut 
661.75. Elbavölgyi v asú t 458 50. Alpesi b ányarészvény  454.— . 
20 lrankos a ra n y  19.29. Londoni v á ltóár 242.10. Bécsi Tram w ay 
Litt A. 271.— . Bécsi Tram w ay L itt tí. 267.— . Lipót kohó 390.—. 
Az irányzat gyenge.

B e c s ,  szept. 28. (A Budapesti Napló tudósító jának  
telcíonjclentésc.) A délutáni magán forgalomban a  zárla tok  a 
következők v o ltak : O sztrák h itelrészvény 6 77 .— . M agyar 
bitelrészvény 647.—. Angol-Osztrák b an k  173.— . Bécsi b an k 
egyesület 485.— . Union bank 545.—. L&nderbank 430.—. 
O sztrák-m agyar állam vasut részvény 626.— . L om bard  — .— . 
Elbavölgyi v asú t 461.—. É szaknyugati v a sú t részvény  450.—. 
Dohányrészvény 296.—. R im am urányi v is ra ü  630.— . Alpesi 
bányarészvény 445.50. Májusi járad ék  97.10. M agyar korona
járadék  90.54 Török sorsjegyek 105.—. Ném et birodalm i 
m árka  118.40. Napóleon d 'o r  19.31.

B udapest-kőbánya! sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Szeptem ber 28. A serlésüz lc t irányza ta  csendes.
A) Hízott sertések á ra : 1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkin t 400 kilogram m on felüli súlyban)

-------------fillérig. Öreg közép (páronk in t 300—340 kilogrammig
terjedő  s ú ly b a n ) -------------fillérig. F ia ta l nehéz (páronkin t 320
kilogramm on felüli súlyban) 97—98— fillérig. F ia ta l közép 
(páronkin t 251— 320 kilogram m ig való súlyban 97—98— fil
lérig. F ia ta l könnyű (páronkin t 250 kilogram m ig terjedő  súly
ban) 98—9 9 — fillérig. — U. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz 
(páronkin t 280 kilogram m on felüli sú lyban) 96—97— fillérig. 
Közép (páronkin t 240— 260 kilogramm  súlyban) 9 5 —96 fil
lérig. Könnyű (páronkin t 260 kilogramm ig terjedő  súlyban) 
93—9 5 — fillérig. —  III R o m á n i a i :  Nehéz páronk in t
320 kilogram m on telüli s ú ly b a n ------------- fillérig. Közép (pá-
ronkin t 250—320 kilogram m ig terjedő  s ú ly b a n -------------fil
lérig. Könnyű (páronk in t 250 kilogramm ig torjedö súlyban)
------------- fillérig. IV. R o m á n i a i  e r o d e t i (S t  a c h  1).
Nehéz (páronk in t 240 kilogram m ig terjedő  s ú ly b a n ) -------------
fillérig. Könnyű (páronkiu t 250 kilogramm ig terjedő  súlyban)
-------------fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkin t 260
kilogramm on felüli sú lyban) 94—95— fillérig. Közép (páron
kint 240—2G0 kilogram m ig terjedő  súlyban) 94—95— fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogram m ig terjedő  súlyban) 93------95
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. szeptem ber 26. nap ján  volt 
készlet 37.726 drb. — 1900. szeptem ber 27. nap ján  felhajta
to tt  690 darab . 1900. szeptem ber 27. nap ján  el szállítta to tt 
514 darab . 1900. szeptem ber 28. n a p já ra  m arad t készletben 
37.902 darab

V í z á l l á s .

M.-Szfget___
Tekeháza ___
V.-Naraíny _
T ok aj ________
TU ^a-F Q red — 
B z u la o k . . .  -  — 
C eon grftd  _ _
Szeged____-
T C iok-U eoM  
T itc l -■ — 
B á n fa  _ _ _

T o p o l y a  H ?ór  
B o d r o g  Z em p lén  —  

Z nolca — 
II.-N ém et

Morva
Vág

B e r e t t y ó  H a r g ita
Q.-Újfalu ___
Outi' 'a  --
N.-Yárad ___
B ö lé n y é é  ____
Tenk i) -
O u ra iiou o  
B o r v s j e a 6 _ _ —
Bókáé______
Qyoma ___
Oy.-Fehérvár 
B ran y loak a  
So borain _
A rad__ _
M akó -  
K .-K o stő ly  
K im e tö  - 
T e iio -a r á r —^  
L 'ecskurek |

izcp t. b z e p t.  
-.8. 27.

m é t e r
U.2U U.2U 
0.U 4 0 .0 2  
1 .1 2  1 .1 0  
1 .1 4  1 .0  
U .94  0 .9 2  
1 .1 6  1 .14  
1 . ( 8  1 .3 c  
1 .0 1  0 .9 6  
1 .1 0  l . v l  
u.6Ü  0 .* ^  
0 .2 6  0 .3 0  
1 .0 6  0 . —  
O .02 0 . — 
1 .3 7  1 .3 7  
0 .0 3  0 .6 3  
0.22 O.lS 
0 .2 9  0 .2 9  
O.vC 0 —  
0.'. 3  0 .2 4  
u . i y  0 .S 2  
0 .0 8  0 .0 7  
0 .—  0 . —  
0 .2 0  0 .2 0  
u .0 6  o .b ö  
0 .4 9  0 .4 9  
9 .8 0  0 .8  > 

—  o .2 0  0 .2 0
0.—
1 .3 8
0 .3 9

0 .-

—  0 .0 8  o . — 
0 .6 2  0 .7 0  
0 .6 8  0 ,6 2  
O.aV v .4 2

K ülföldi értéktőzsde.
B e r l in ,  szeptem ber 28. (Tőzsdét tudósítás.) A tőzsdei 

forgalom  első  részében  szilárdabb volt a  m ag a ta rtá s  jav u lt 
a ieriKai árfolyam okra, m elyeket az am erikai szénbányász- 
sz trá jk  m ielőbbi m egszüntetésének rem énye idézett elő. A 
bány.ipiacon a  S iegerlánder nyersvas-szind ikátua m eghosz- 
s/.ahbitása  ad o tt im pulzust. Bankok is javu ltak . Később érke
ze tt hírek  ellen tm ondottak  annak  a  nézetnek, hogy az nme- 
rikni sz trá jk  befejezése közelebb v á rh a tó ; ennek következté
ben az irányzat á lta lában  gyöngült. N evezetesen vasutak  és 
értékek  gyöngültek. Lübccki 2° o, tran sv aalv asu t 4° oka i csök
kent. H itclrészvények Becsre emelkedők. Z árla t u tán  bankok 
és bányaértekek  m egszilárdultak. Magán leszám ítolási kam atláb 
4i /s°/o.

B e r l i n ,  szeptem ber 28. (Zárlat.) 4,2°/o-os pap irjáradék  
—.— . 4" o-os osztrák  a ran y já rad ék  97.— . Elbavölgyi vasút 
— —. M agyar koronajáradék  90.25. O sztrák-m agyar állain- 
y aav t 141.— . K assa-oderbergi v a ra t  — .—. Bécsi váltóár 
>4 8o. M agyar v asú ti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi bánya
részvény — .— . D isconto-Com m andit 167.75. Á ltalános villa
mossági Edison 203.—. Gelsenkircheni 186.75. L aura-kohó
190.50. 4 -2u/o-os ezüstjáradék  — . 4 '-o s  m agyar arany-
járadék  95.10. O sztrák hitelrészvény 201.60. Déli vasút
25.10. Károly L ajos v a sú t — .—. Orosz bankjegyek 216.05. 
4° o-os u j o rosz kölcsön 95.80. Török dohányrészvény —.—  
Olasz járad ék  93.75. M agyar hitelbank —.—. Dynannt Trust
148.50. H arpeni 175.60. Az irányzat szilárd.

B e r l i n ,  szeptem ber 28. (A Budapesti Napló tudósitó- 
jának  távirata.) Esti forgalom. 4° o-os m agyar a ranyjáradék
95.10. Magyar koronajáradék  90.25. O sztrák hitclrészvény 
. i. Osztrák-magyar állam vasu t 14140. Deli vas it 2 5 . - .  
Északnyugati v asú t 111.17. Elbavölgyi v asú t 115.59. Orosz bank
jegy készpénz 216.35. B uschtieuhradi 268.—. Orosz bankjegy 
216.— . (Ultimo.) L om bard —.— .

H a m b u rg 1, szeptem ber 28. (Zárlat.) 4*2° o-os ezüst
járadék  05.90. 1860. sorsjegy 132.75. Dell vasú t 25.10. 4" e-ns 
osztrák a ranyjáradék  97.50. O sztrák hitelrészvény 201.60. 
Osztrák-magyar á llam vasu t 140.75. O lasz já ra d é k  93.50. 4°/o-08 
magyar arauvjáradék 95,30. Az irányzat nyugodt

I d ő j e l z é s .
— Áz Országos Meleorologiai Intézet hivatalos jelentése. —

Budapest, szeptember 28.
A légnyom ás m axim um a D él-O rosz-rszág fölé került, 

m inim um a pedig m egm arad t a  Botlni-Öből táján . Egy sekély 
depresszió az É szaki-tengeren  és egy m ásodlagos maxim um  
délnyugaton ism erhető fel.

Az európai id ő já rás  á lta lában  igen enyhe, a kontinens 
délkeleti fe lé i száraz, nyugaton és  északon esőre  hajló .

Hazánkban a  hőm érséklet napközben sok h e lyü tt 25 C 
fok fölé ein ik ed e tt:  az ég jo b b ára  felhőtlen.

K ilá tá s:  Igen enyhe idő várha tó  szórványosan  — in
kább csak az ország nyugoti részén  — csővel.

K ivonat a h ivata los lapból.
— Szeptem ber 28. —

Kinevezések és áthelyezések. A belügym iniszter az o rszá
gos levéltárhoz Tagányi Károly allevéltárnokot levéltám okká, 
l’ettkó Béla és dr. Kom árm ny A ndrás országos levéltári fogal
m azókat allevéltúrnokekká nevezte ki. A vallás- és közoktatás- 
ügyi m iniszter M edzihradszky Margit to rda-turi és  F ark as  
Róza felsö-turcseki állam i elemi iskolai tan ítónőket kölcsö
nösen, Hodrea György pccseneskai községi iskolai tan ító t 
pedig eddigi m inőségében, a  inöruli községi elemi iskolához 
helyezte át. A pécsi kir. Ítélő táb la elnöke Rubics Károly 
tam ási lakos végzett jo g hallgató t a  pécsi kir. íté lő táb la  kerü 
letébe díjas joggyakornokká, a  pécsi kir. főügyész pedig a 
szegzárdi kir. ügyészséghez Írnokká Nemes Sándor dárda i 
kir. járásbirósági írnokot, a  sepsi-szent-györgyi m. kir. pénz- 
q . B gat .. Zaj on Lajos érettségi vi s át te ttuzoni lakost 
a  scpsi-s/.ent-györgyi m. kir. adóhivatalhoz d íjta lan  adóhivatali 
gyakori' • ‘ »  '•  ki.

Aée magyarősit ások. A belügym iniszter m egengedte, hogy
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M an a p sá g  az  Iparos em b ernek  Is , le g y e n  bárm i a fo g la lk o zá sa , 
a  k orral k e ll h a la d n ia . T a lá lm án yok at é s  tec h n ik a i v ívm án yo
kat ig e n  n a g y  h a szo n n a l a k n ázzák  ki a  fejle tteb b  ip ar  terén  
s  h o g y h a  a z  ip a ro s  em b er a  m a g a  szak m ajáb a  v á g ó  d o lg o 
kat nem  ism eri é s  nem  é r ték es íti, b izo n y  nem  bir  m egé ln i, 
de m ég  kevésb'oé  v e rsen yezn i ! T an u ljon  é s  o lv a s g a s s o n  
teh á t m ind en ip aros, am en n y ire  id eje  é s  ere je  en ged i, jó  
sz a k k ő n y v e k b o l. ■ —  ■ ~

D r. V Á L I B . I p a r u n k  újra* é b r e d é s e  k or. — *60 
M O SD Ó SY  Im re. M ű v é s z e t  a z  ip a r b a n  k or. — ■60 
D r. PEC IIÁ N Y  A d o lf. I p a r o s - K á t é . ,  k or . — -60  
GYÖRGY A ladár. M a g y a r o r s z á g  v id é k i  v á r o s a i

ip a r i  s z e m p o n tb ó l  ............................ k o r . — ‘6 0
M U D R O N Y  S o m a . A  m u n k a  szerepe a köz

g a z d a s á g b a n   k or . —  6 0
H a s z n o s  o lv a s m á n y o k .  ír tá k :  B en ed ek  Elek ,

dr. M atlek ov ics  S á n d o r , R ák osi J e n ő , dr. V aczy  
J á n o s , Strausz A d o lf, dr. H an kó V ilm o s , dr. 
S zterén yi H u g ó , S tr a u b  S á n d o r , d r . K u nos  
Ig n á cz , dr. S a jó  K áro ly , G au l K áro ly , G yörgy  
A ladár, dr. R áth Z oltán , N a g y  G yu la . R obonyi 
G éza. (Ip arosok  o lv a só tá r a . ÍI. é v fo ly a m , 3—4 .
■ a á m ) . . .........................................................k o r . 1 2 0

I lu > z n o s  o lv a s m á n y o k .  írták : SzatHVn.áry G y ., 
M aí.o ldv  S .án jJr. dr. H: nkó V ilm o s , dr. F ark as  
Jenő. Jf. Sai<> K aroly , G au l K aroly , dr. S ch n icrer  
G yu la . B en ed ek  K lek, dr. M árki S án d or  e s  
S tr a u sz  A d o lf. (Iparosok olvasótára. III. é v f.,
5 —6. m ám ).....................................bor.

H a s z n o s  o l v a s m á n y o k .  Írták : dr. Sz terén y i 
H u gó, G vörgy  A ladár , dr. F eren cz l Z oltán , dr. 
H ankó V i ln o s ,  dr. S ch n icrer' G yu la , Straub  
S án dor e s  Z u la w sk y  A nd or. (Iparosok  O lv a só -  
tára . III. é v fo lyam , 9 — 10. sz á m ) ..  k or . V 2 0  

H a s z n o s  o h  a -m á r . v ö k .  ír tá k :  dr. M árki Sán 
dor. Rór.a B éla . H íd vég i R ezső , H erm ann O ttó, 
dr. Saj>> K ároly, dr. H ankó V ilm o s , J án ó  Lajos. 
H elen  E rvin , Z u lavsk y  A nd or é s  V aientcnyt  
G yörgy. (Ip arosok  O lva só tá r a . IV . év fo ly a m ,
9 —10. s z á m ) ................................................. kor. 1*20

H a s z n o s  o lv a s m á n y o k .  ír tá k : C sa th ó  Im re, 
P anto J á n o s . dr. K ertész  K álm án , V a len tén v i 
G yörgy, I’er jéssy  L a jo s . Z u law sk y  A ndor. C sán y i 
Gyula,' J á n o s  L a jo s . (Ip arosok  U lv a só tá ra . V .
é v fo ly a m , 7—8 . sz á m ) ...................... kor. 1-20

CS1ZIK G y. A m ű v é s z e t e k  t ö r t é n e t é b ő l  — -60  
CSIZ1K G yu la . A z  ip a r  t ö r t é n e t *  . .  k or . — -60  
D r. HANKÓ V . A z  ip a r o s  k i n c s e s k ö n y v e  — ‘6 0  

ST R A U S Z  A d o lf. A  p á r is i  v i l á g k i á l l í t á s  i s 
m e r te té s e . K é p e k k e l ............................. k or . 1*80

V Á R D A I Szilárd . —  R a jz m in t á k  ip a r is k o lá k  
szá m á ra  e s  m a g á n h aszn á la tra . —  5  f ilz e tb e r ,
118 lappal* Á ra  ....................... ......  . .  k o r . 2 4 .—

V E L Ó SY  L ipót. M ó d s z e r e s  s z a b a d k é z i  r a jz -  
m in t á k  a z  ip a r is k o lá k  á l t a l á n o s  r a jz ta n 
f o ly a m a i  s z á m á r a .  45 tá b la  ..  . .  k or . 2'4O  

BA I.L Ó  E d e. S t i l s z c r ú  r a jz m in t á k  g y ű j t e 
m é n y e  ................ :  .  . . . .  . .  k o r . 3'—

M ind ezek a k ö r i e k  so k  k érp o l m a g y a -á z zá k  az a m ú g y  is  
! müven érthető le ír á s o k a t  N em  sz a b a d  e ze k n ek  e g v  jó ra v a ló  
ip a ro s  h á z ib ó l se m  Ili in y o z n i! E lég  o lc só k  i s  ah h o z, h o g y  a  fce- 
v é sb b é  m ód os ip a ro s is  m e g sz e r e z h e sse  Ia ssa o k in tv a la m e u iy iL

--------- r -  K A P H A T Ó K  -

LAMPEL RÓBERT
(WODIANER F. és FIAI) csász. és kir. udvari
k ön yvk eresk ed ésén ek  k iad óh iva ta láb an , B U D A 

P E S T , A n d rá ssy  ut 21.

L e g s z e b b  L egjob b  L e g o lc só b b
P  A P i,„  P  A P .„  P  A P u ,

írt
1 ö s s z e h a jth a tó  v n í y  
3 d b  k iV ü hotó  m A iráeca l 10.—  
1 d b  ío u g e  p  ip la o  _  1.80
1 d b  •outr® p- i '.an p r ím a  2.*'
1 d b  n a tin  ca< c m lr  p a p la n  3."" 
1 d b  a l ia s  c a c h m ir  p a p la n  4 .80  
I d b  -tla sr  s e ly e m  p a p la n  8 .—  
1 d b  od r o a  a t la sz  se ly o m

p a p la n  — .......... .............12.—
I d b  jó v á sz o n  á g y  le p e d ő  1.30  
1 d b  jó  , .  p ap la n  „  2 . —
1 d b  f la n e l á g y  p o k ró c  _  1.80 
1 d b  g y a p jú  á g y  p o k r ó c  4.50  
1 d b  jó  lop okrrtc  _ _  . .  1.70  
1 d b  s z e g e t t  ló p o k r ó o  4 .50  
1 le v a r r o t t  sz a lr a s s« á k  _  -’.Jó

ír t
1 a c é l s o d r o n y  á g y b e t é t  6 .—  
1 t e n g e r im  m a tr a c  4 .6 0
1 A lr iq u e  m a tr á o  5 .60
1 ló s z ö r  in  a :  r á c  12.—
1 r u g a n y o s  á g y b e t é t . . .  _  16 .—  
1 n a g y  s z o b a  sz C n y o g  . . .  2 .60  
F u tó  s z ő n y e g  2ö k r tó l f e lj e b b
1 ablak t u m s  !U g ö n y  __ 1.50
1 a b la k  K o n g d  „ _  6 .50
1 o s z 'e r g á ly o io t t  K lg g ö n y -

ta r tó  . . . ________________1.60
1 i.b la k  c s ip k e  fU gr ,*0n y__8 .6 0
1 b o u r e t  á g y t c r l t £ _____ ___  2 .5 0
•2 g y a p jú  ágy- és 1 a s z ta l

te r ít ő  ___________________ 11.—

GICHNKR JÁ N O S é s  T A K SA
p a p la n , m a tr a c  <•« k á n  ito sa r u  g y á r o s o k , s z ő n y e g ,  fQ g g ö n y -  

» g y -  e s  a sz ta l te r ítő  s t b .  n a g y  v a l a s z tá k  b á n .
B u < f a p e « r , |  I I .  ker.9 hr»vebet~k<irut 20.

Á r j e g y z é k e t  k ív á n a tra  in g y e n  «e b e r m a n tv e  k ü ld ü n k .
Nem telező árukat kíoeerélünk, vagy a pán it visszaadjuk
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
NI. KIR. OPERAHAZ.

Szombat, 1900. szeptember hó 29-én.
Dippel András vendégfelléptévol.

F au st,
Nagy opera 5 felvonásban. Zenéjét szerzetté Gounod 
Szövegét Goethe után írták Barbier és Carré. Fordí

totta Ormay F.
Szem élyek:

Faust Dippel Margit Diósyné
Mefistofeles Beck Siebel Bért- M.
Valentin Várady Mártha V áló t
Wagner Ney B.

Kezdete 7 órakor.

Síim János éttermei
Uaésmin- B a n d i  M a r c i  é s  f i a i  kedve,t " al

N e m z e t i  S z ín h á z J  
é p ü l e t é b e n

dennap
I M z ln h á z  u t á n  f r i s s  é t la p .

hangversenyez.

C miiIímJo U w z ó r a U o z ó  l i o l y e
----------V I I . ,  K irály-utca 77.--------

remek bökyzenekar l l o s c n z w e l f t  , 
■ O * jj£ 3 í l *3 kedvelt karmester vezetés© a latt. .

Griiner Jacques, kávés.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. szeptember hó £9 én.

M ásodszor:
A z  e m b e r é v é .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Gabányi Árpád. 
Szem élyek:

Peres Bogdán Gabányi Miklós Dezső
Anna Molnár Újlaki Horváth
ósuzsika Ligeti Tubika Zilahi
Békésiné Via váriné Örzse Keezeri

Kezdete 7 órakor.

( i H O S S  Ö D Ö N

TÁTRA NAGYKÁVÉHÁZ.
Ma Ó3 mindennap 
. . hangversenyez _
K ülön szobák . O Hideg- bufi'et.

M érsék elt árak.

Ú j v i lá g  é s  I t o s t é l y - n .  s a r o k .  
Csóka közkedveltségü zenekara 

estónkint hangversenyez. 
Figyel n es  kiszolgálat Separék. 

M é r s é k e l t  á r a k .

M a é s  m in d e n  n a p  n z  :

O T T H O N  K Á W ÉH Á ZBA M
K c r r p p s l - n t  » .  s z á m .  M a n ila  M a r c i  vojc M a jn a  H a lo i t h  M m ll

ni közkedvelt zenekara hangversenyei Ti-/ J e l l ln e k  B.

ISzenzációs irodalmi újdonság!

J a n e  d e  la  V a u d ő c e .  
A  f é l n e m ü e k .

Regény. A francia eredetiből fordította
báró PODMANICZKY HORÁC.

Egyedül jogosított teljes magyar kiadás.
A francia decadence megdöbbentően igaz 
rajza, az enervált, züllött, fenékig perverz 
párisi élet mesterien élethü kép e! A mes
terségesen előidézett terméketlenség ke
gyellen leleplezése! Az előkelő női társa
dalomban pusztító fajtalanság borzasztó 
titkai művészi megvilágításban ! Az emberi 
faj fennmaradásának problémája! Rendkívül 

érdekes kor- és erkölesrajz.
B o lti ára  1 Torint — 2  korona*

Kapható :

Sachs és Pollák könyvkiadásában
B u d a p e s t e n ,  VI., A ndrássy-nt 37..
úgyszintén minden könyvkereskedésben.

v íg s z ín h á z .
Szombat, 1900. szeptember hó 29-én.

A  t a k á c s o k .
Szinxnü 5 felvonásban. Irta Ilauptraann Gorhart. 

Fordította Komor Gyula.
Szem élyek:

PU TZER  pince-étterm eiben D e á k - té r .
Ma és minden este S C 1 I R E Y K K . a perzsa sah által kitüntetett h e g e d ű 
m ű v é s z  h a n g v e r s e n y e z .  — Számos látogatásért esedezik

I ’ u t z e r  G r y ö r p r y  vendéglős.

U t o l s ó e l ő t t i  n u p .
Somossy

irgalm ai búvár az iirnrir,vönjr.Y ö'

Dreissiger Szathmáry W elzel Vendrei
Dreissigernő Roataa ni W elzelné Makróozyné
.’feifer Tapolczai Anna Varsányi
Neumann Győző Wiegand Szerómy
lyakornok Krdősi Scbnndt Vendrei

vVeinhold Győző Hornig Gyöngyi
áittelhaus Mátrai Wittig Kazaliczky
Kittelhausné Mátrainő Wenglerné Szeréiny G.
Bíicker Fenyvesi Baumcrt Keresztúri
Buumort Gál Hilsenó Nikó
Ansorge Balassa Reimann Nánásy
Hilse Hegedűs Heiber Kassav
lottlieb Bihari Weber Kovács

Lujza Jászai Fiedler Mezei
Milka Ullricb G várfás
láger Móric 1. fiatal takács Erdélyi
Baumertné Hunyady 2. .  » Ács
Emma Berzétei 3. . Kardos
Berta Nógrády I. takácsassz. Jeney V.
Frici Soltész* II. Báthori
Heide Dayka U tazó Bárdi
Kutscho Rónaszéky János Kassay

Kezdete 7>/í órakor.

A tenger fenekén
fülbemászó, tőbgvfik- rés magyar nótát hallgatni élv.

eggyőzftdlk arról, liogy t. vendégelnek mindenben k e d v . j i i r .................................................
a  r é g i  K is  P o l l á k  kávébáz-tulajdonos.

A ki egy legújabban fclfnde- 
ar gyönyörködni, - akinek 

l szerez, nz hallgassa meg a

Horváth Jancsii

Nyitva éjjel 3 nráig. J  (egj(j!)i) mag/ar 1(011/(13 Nyitva ejjel 3 óráig.

az E r d é ly i M in ta  v e n d é g lő b e n ,
V I.,  H a l s z i n h á z - u t c a  S .  (az Operaház mellett).

jpo n s s  a a r a i c n
t ó  a

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. szeptember hó 29-én.

P á r i s i  é l e t .
Operette 4 felvonásban. írták Meilhac és Halévy. 
Fordította Reiner Ferenc. Zenéjét szerző Offenbacb. 

Szem élyek:
Gondremarck Németh üondremarckné Baán
Pont* Kcnedich Gábriellé Küry
Frick Kovács Metella Kápolnai
Raoul Szirmai Pauline Bárdy G.
Bobinet Raskó Urbain Újvári

Kezdete 7 orakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. szeptember hő 29-én. 

Másodszor:
A k o l d u s  é s  k i r á l y f i .

Operett 3 felvonásban. Mark Twain elbeszélése nyo 
mán szövegét irta és zenéjét szerz Sziklai Kornél 

Szem élyek:

Ma kiváló uj műsor!
Végül :

A p h r o d i t é .
agy parodisztikus bohózat Leituer H.-től. Zenéj© 

Kmoch A.-tól. — Személyek:
Bereniko, Königin von Aegypten......... Woissnő
Demetrius, ein Bildhauer — — — — Rótt
Cbrysis 1 . . . _____...  — — Forenczynó
liacbis ........................-  — ................Schindlerné
v  * -  Hetaren v«mFausti na I ......................... -  — vers
Miso I ... — _____— — Eiiso
Pbilodcmus I —  Schönberg
Naukra'es Jüdisch© Kaufleuto — Steinhardt 
Timon J — Ormai
Mvrtokloia 1 «.«•• • , • — •- LendvaiKhotís I I U ie n .P.elormnen .........  A ranyosi
I)er Oberpriester... — — — — —- — Pfeiffor 
MyreotaSia jskU vinnon dér Bachi.... ^ f / el 

Mennolius, Sklavo d^s Demetrius Fürst
S .laven. Laufer, Sánftontráger.

Spielt un Hause dér Bachis, írn griech’scbon Viertel 
zu Alexandráén.

Varjú Iványi Edward Feledi
Totya Mátrai Cinó er báró Sziklai
Rigó Erdős Mayonnaiae Vidor
Muslinca Ijidiszlay Ananász Lendvay
Fenollá Szilassy Puff Beás nyei
Elmina Dóry Manó Füredi
Liliom Kató Láng Cameleon Kardos
Pszt Ledofsky Pupus Girótb
Kukorica Inkey Ricbárd Beötny
Csilla Varga Pintye Boross

Kezdete Ttya órakor.

J e g y e k  a M. k ir . O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
e l ő j e g y e z h e t e k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r e s k e d é s e i b e n K o s s u t h L a j o s -  
u t c a 4. s z. é s  A n d r á s s y - u t  42. s z. a., v a la 
m in t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n . ,

URÁNIA SZÍNHÁZ
Szombat, 1900. szeptember hó 29-én.

K  h 1 n a.
Irta W eisz Róbert.

_________________ Kezdete Vt8 órakor,

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Szombat, 1900. szeptember hó 29 én.

D o l l y .
Svéd színmű 3 felvonásban, dal és tánccal. Irta 

Chnstiernson Henrik. Ford. Szeredai Leó. 
Kezdete 7!/a órakor.

fővárosi nyári színház.
(Bndán, a Krisztinavárosban.)

Szombat, 1900. szeptember hó 29-én.
Először:

L n r e n z o  M n g u illro .
Verses dráma 4 felvonásban. Irta Rudnai Győző.

Kezdet, 7 árakor.

3
4  
4  

4

’t
4  
4  i .

n y i l r .  m in i a e le m i  is k o la ,
4 ,  Államilag érvényes bizonyitvanyok. 
«g,i országos hirü internatus. 
’i ' l i z r .  h i t o k t a t á s  é s  s z o m ö a -

to n k in t  i s t e n t i s z t e l e t .  
Előjegyzések és beiratások naponta

<tl az igazgatóságnál
. ,  Iludapest, Andriss,v-ut 34.

N A O T Z -

Budapest, Andrássy ut 34. szám.
<t o » x t & l y u

nyilv.felsöhbleányjskala

Vidéki képviselők
A tr ztrifl-MaryamrszAg minden nagyobb vAi«M.',b ,n ,.gy elsőt 
likorkU lön legosaég  ró-z/ie k' -te ln ek .

Ertliétel. k : kellemes, ImpniiAlé kOls«">, előkelő megjel 
kereskedők, droguistAk, gyógyszerészek ismeretsége, k 
Ajánlatok.

K é p v ise le t  nagyon  Jöved elm ező . , i n
és nagy keresetre lehet szert tenni. A 'i
31922“ alatt Dukes M. utóda lürd. Iroda, H<<

3 ,  4 .  6 .  6  f n t  s ieijO b, 
teljesen fölszerelve (tok
kal, vonóval és gyantával 
együtt! 7 , 8 .  9 .  1 0  írt 
a feljebb. Hegedű iskolák 
1 írt 50 krtól falj. 3 frtig, 
va amint az összes iskolai 
és zenekari hangszerek, 
úgyszintén harmoniumok 

iskolai n B á lá in  a 
jutányosabban szerezhe

tők b e :
S tern tes A m a  fc Testi,

cs. és kir. udvari 
l i n n g K / . e r - g y ú r ,  

BUDAPEST, 
I le r e p e s i - u t  3 6 . s z á m .  
Külön zongoratermek Kom- 
Hutli Lajos-u. 22., i Károly- 
körut xarkaii Zi-nepr.lotú.

Kepes árjegyz.k ingyen, 
do niegnoi czvndő, hogy 
miféle hang-serről kíván

tatik árjegyzék.

A r a n y .
es  eztlb t e lad ás. A l
kalm i n a .iia ián d ek ok .
13 latos ezüst cvőkészlc- 
tek 12 személyre 140 írt, 
6 személyre 65 írttól kezd ve 
és följebb Mindennemű 
tinóm ezüsttárgyak bárok 
és francia stílusban. Nagy 
raktár aran y forfl-lan- 
c o k b o l ,  masszív arany- 
gyűrűk 6 írt 40 kr., arany 
férfi órák 12 írt, arany- 
női órák 9 írttól kezdve, 
12 darab masszív evő
eszköz 6 Irt 50 kr. Ve
szünk zálogházi cédulákat. 
Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingyen. Grtln- 
berg Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városház tér

I. cm. 23., uj szára 
Vá^i-utca 30.

^ ^ 9

Ma este 8 órakor 
l > i » z  e l ő a d á s  " 1 /2 ?  

S c n e n k  ig a z g a t ó  ju ta lm á u l .  
V a s á r n a p  k é t  d i s z  b ú c s ú  e lő a d á s

délután tyí4 órakor 
mérsékelt hclyáiakkal,lírakor.

S
ó r a k o r .

n.üádl közönség különösen figyelmeztetik.

Szellemek és kísértetek eredeti ideztetése. 
I lo n  J u á n  a  p o k o l b a n ,  fantasztikus némajáték 

titokzatos idéz tetősekkel.
é l ő  m H á m o r Ióbíh. A m e r ic a n  B l o s k o p  

Blgu. rína B erte letU  eredeti u j „ l í í s o r a .

O p e r a  e o m l q u c ,  előadják a m i s z t i k u s  t ö r 
p é k .  Truubadour, Cavaleria Rusticana stb. stb.

The Ghost Cabinetférfiak a holdban.
Pária, London ón C hikago H ö lg y ek  e s  urak rögtöni 

leg sze b b  h ö lg y e i. | e ltű n ése

= A  r é m e s  m ű t e r e in .  :
V erner A m oros n a g y  nniaJÁ tóka

t ű z  ÓM 1 á  II 2  t c  11 C é r b e  n

| | | |  A népszínházban nagy tetszéssel H l*  
UJ . előadott népszínmű Újdonság UJ .

„ A  m i t  a z  e r d ő  m e s é l "
Oóczy Istvántól.

Zcnfjí-t azerzé: Morsftry Imre.
Ára az összes daloknak 3  k o r o n a  n e t t ó .  

Megjelent és kapható:

S C H U N D A  V . J Ó Z S E F
cs. és kir. udv. szállító, hangszergráros és zeneműkiadó, a 

pedál cim balom  fe ltn líd éja
Budapest. IV. k ér .. Magyar-utca IS. azám.
A m. kir. Opera, Nemzeti Színház, N*'i - iuhác, Vigszinhft* és

C J ir lc t t w ^  s í z  ú  1 I s i t  k < * r t  b < » n .

Nemxetkozi

M r o k v e r s e a y
n  h u d n p c s t i  n a ^ . v  d í j é r t

o O O O  k o v o n a
in a  s z o m b a t o n  s z e p t e m b e r  Z»ü-6n.

1 nap
Hitzler (Németország' Raicevicl (Olasm rstágl ellon 

Pou8 (Franciaország) Polree (Belgium) ©Jen 
Morét (Franciaországi Sándorfy (Magyar) ellen

Robinetti (ülaszorsz ) Hackenschmidt (Qroszorsg.)ellen.
A z e lő a d á s  k e z d e t e  7 ó r a k o r .

A b ir k ó z á s  k e z d e t e  p o n tb a n  8  ó r a k o r .  
Jegyek előre válthatók a Patrik—Kertész Loiza-félo 

tőzsdében Kristóf-tér és Bécsi-utca sarok.

Állami éa városi tisstvfselGk, katonatisztek, egyház- 
férfiak, valamint mrta hitelképes egyének k e d v e n -  
f l / e t é s l  f e l t é t e l e k  mellett kapnak azIIArd  
Sjárimán.vu a s z t a l o s -  é a  k á r p i t o z o t t  

bútorokat.

Dósa K á l m á n é i ™ . '
BB k r . levette* /b«*tK (U d«»e eUem bér- 

l M u h c  k teld  B en ti «^g r. u a x ta iy it . 6107
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állandó nagy butor-kiálIltás.
Kizárólag csak magyar mü-ipartorniékek, molyoknekí valódiságáért kezeskedünk, úgyszintén saját I 
készitményii kárpitozott bútorainkat a n. é. butorvásárló közönség b. ligyelmóbo ajánljuk. Dús v á -l 
laez.ték található szilárd és modern stilü h áló-, eb éd lő -, férfi-szoba és s z a lo n - b e r e n d e z é s e k b ő l .I 
valamint bármely egyes bútordarabokból, a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig, mindon versenyt I 
fölülmúló olcsó árakon, kérjük az igen t. közönséget saját érdekében, ezen kedvező alkalom föl-J 

használását rs szükséges bútordarabjait nálunk beszerezni. Ílazaíias tisztelettel ■

P A T Y I  T E S T V É R E K  kizárólag csak Vili., Kerepesi-nt 9 a.!
Puuiiunia-M zAlltf m e lle t t .

Jfofíy  f in to r-a lb u m  1 k o r o n a  bek ü ld ése  m e lle tt le vé ljeg ye k b en  b érm e n tve . •

73494z1900. sz.

Hotter (llátetlkus állatg yógvászatl praeparatumal, az újkor legkiválóbbjal.
H o tter  sertésp ora  

? 1. és II. szám-
Legjobb diatetikus szer az ét- 
kedv, tehát a sertések hízásának 
előmozdításához, Orbánénál kü
lönösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

| o A gril-táp por
lovaknak és szarvasmarháknak.

1 cs.mag 80 kr.
Kitűnő pótlók az .abrakhoz, hogy 
az állat egészséges és erős ma
radjon, vese-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

r - t r e n l ü l Síb.'í <1 ja , mosuviz lovuknál; és szarvasmarháknak 1 üveg 1 trt 20 kr.
Az in..kat és izmokat a icemagj-abb korig is friss erőben t irtja, az állat, bedőrzaöléseU után, a Jogerősebb munkát és 
tréninget kiállja. Me eiöitet-sekböi származó bajoknál mint b n sáiruál, rhoumúuál és merevségnél is meglepő ered

ményűvel használtnak.
I lo t t e r  a b s o r b in o lja ,  kozm. mosóvíz lovaknak. */i üveg 6 írt, *,2 üveg 3 frt 50 kr.

Eltávolít mindenfele kinövést ea zsíros ler. kodást, sn'lkUl, hogy a szőrt elpusztítaná. Erősít megtámadott és gyenge ina
kat, cl távolit és clnusztit az izmokról minden bütyköt és mc. gátol minden gyuladást; különösen bevált epén-1, csülókda- 
ganatnál, gumónál, vastag térdeknél, eltávolít bütyköket n inakról, vastag bokát, dagaa. tót, i. hol .zok fellépnek. El

múlik a térd remegése, és gvógyit mindenféle súzódéBt.

Buday Emil városi gyógyszertára IV., Városház-tér, Dr. Egger Leó és Egger J. Nádor gyógyszertára VI., 
Vári-körut 17. és Török J. gyógyszertára Budapest, Király-utca 12. sz. — Raktárak a legtöbb gyógyszertár 

é> drogrer eh n . — A védjegyre ügyelni tessék.___________________________

A bodrogh-monostorszeghi dunai partbiztositás 
folytatólagos holyreállitásáuak a f. évbon toljositendö 
munkálatánál

S7-0 köbm éter fö ldkiásásnak
1635-0 köbm éter I. oszt. köhányási k ő a n y a g  

szá llítá sa  és tervszerű kiép ítésének
3161-0 köbm éter II. oszt. k ő a n y a g  szá llítá 

sának  és beépítésének  
vállalati utón való biztosítása céljából
f. évi október hó 5-én d. e. 10 ó rako r
a zombori m. kir. folyammérnöki hivatal helyiségé
ben zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

A szabályszerűen kiállított ajánlatok, melyekhez 
az ajánlati összeg 5°/o-ának valamely m. kir. adóhiva
talnál bánatpénz gyanánt történt letételét igazoló el
ismervény csatolandó, a jelzett napon és időpontig a 
zombori m. kir. folyammérnöki hivatalhoz nyújtandók be.

A vállalatot szabályozó tervek, általános és rész
letes föltételek, a szerződési és ajánlati minták, vala
mint egyéb tájékoztató adatok a zombori m. kir. fo
lyammérnöki hivatalban a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők, a hol az ajánlati minták is megszerezhetők.

Z o r a b t r ,  1900. évi szeptember hó 26-án.
NI. kir. folyammérnöki hivatal.

B E

Bátorkodunk a n. é. b u to r v á s á r ló  k ö z ö n s é g  
f ig y e lm é t  a z o n  t é n y r e  f e lh ív n i ,  miszerint a 
nyáron át, az ő s z i  e a is o n r a  v a ló  t e k in t e t t e l ,  
s a já t  a s z t a lo s -  é s  k á r p i to s  m ű h e ly e  if ik b e n  
készült, a lehető legszolidabb kivitelű és m in 
den S ty lb e n i b ú to r o k k a l  d ú s a n  s z e r e l 
tü k  f e l  raktárunkat, s az m ost a  legjutányosabb  
árakon á l l  a  n . é . b u t o r v á s á r ló  k ö z ö n s é g  r e n 

d e lk e z é s é r e .  Tisztelettel

Sárkány és Schütz
k á r p i to s o k  é s  d í s z í t ő k  

B u d a p e s te n ,  V I I . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  12., a
N e w -Y o r k  k á v é b á z  á t e l le n é b e n .

Polgár Sándor
m. kir. -zab. nyert orvosi 

mii és  kőtezeréss

B U D A P E S T ,
Wl., Erzsébet-kOrwt 50. sz.
Ajánlj* dúsan fö lsz e 
relt raktáráta^játgyárV 
m Ínyu orvos- sebészi 
és betegápolást tár« 

gyukhan.
Saját talaimanyn. m. k. 
szabadalmaz. Polgár-féle

s é r v k ö t ő ,
áaatőM, görcakr elleni 
gutnmtíiarnnra. orthopae- 
dtai k in  ölé kék. m u lábak a 

kezek atk.
Valódi francia kAlönle* 
goeségek  F. Berquerant 

fU* párisi gyárából.
képtRirjegj.

buiaa és bérnMits*

Megállj magyar
és  bámulj, miro képéé Mtvgyaror- 
s/Ag legnagyobb h a la i cipőgyára. 
Minden ná'am vásárolt cipő tar
tósságáért 6 havi fe le lősséget vál
lalok, IdőctOiti elszakadás esetén 

jp .gyen m egcsinálom , 
lü  fr to n  fö lü li  m e g 

r e n d e lé s  fr a n k o  
k ü ld e tik .

izcipő egy drbból — ... — 
ixbórclpo. betétet.. cle- 
iiia, fénvesre tisztítható 8.80 
í ’dpő. ‘ingfln. vtkaíbör
Héttel.'elegáns  ........... 3.80
Mos s»inö világos ▼. sötét 
tgsrlA fűző" v. sugoB cipő 4.— 
rvR-bör szenv. lábaknak 4.50 
f. szalon lak filzőa cipő 4

Legfinomabb zergebör cu- 
gOSI'ipö................ — ... — ®- —

Lcgflu. zergebör fttzős cipő 3.20 
Divatom azlnll világos vagy 

sötét bagaria fűzős cipő 8 30 
EbclMtlngcugoscipőscIv) m- 

cuggal, fél rámát. talppal L.fl') 
Divatos színit bnc ír. fél cipő 2.40 

___________  .  Lark, kivágott kimenőcipő 2.—

száz ábrával ellátott árjegyzékemet Ingven, bérmentve 
m. — Vidéki megrendelésnél ! gpontosabb 6b lelkiisme

retes kiszolgálás.
t e t s ié e  ese tén  k ic seré lek  v a g y  a p én zt v lsezaadom  

eknek elegendő a  lábtalp e g y  papírlapra való  
lera jzo lása

BUDAPEST.
D eák-ter 0. sz

FÉKFlCIPtí: Nfit ClPft:

CIILÁR DÁVID fii

r. antihkptiki

| Titkos betegségsk
I gyógyítására o specialista legjobban ajánlható 

zámos éven át szerzett g a z d a g  kÓ Tbázi t a 
p a sz ta la ta i alapján

Or. FÁSg^YI J.
v. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
erfiaknál és nőknél: hugycsöfclyást, hólyagbajokat, 

buiakóros sebeket, sypliilist, ennek következményeit, 
makacs börbajhkat és az öntertözésböl támadt

idegbetegségeket.
Meglepő az redmény férfiul gyengeségnél (impo- 

tenfia) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél.
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 
fizethető. Levelekro díjtalanul válasz; kívánatra

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.,

(D o h A u y -u te n  sa r u k , 1. e m e le t ) .
Bejárat a lépcsőnél. Külön várótermek.

R'ndeles délelőtt 9—3-ifl. este 6 — 8-lg.

T itk o s  b e t e l é s e k  e lle n
2.' évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- J 
resti katonakórházakban), részbon maiánorvoR 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

Dt KA JDASSY,
v. ea. és k . e rred .rv o s .

Electrotherapíai rendelő intézete 
Budapest. Váci-körűt 4. sz. 1. cm.

A legeihanvafroltabb nugycsőfolyúsokat, legsú
lyosabb hueyhólyagbajoKat, bujakóros sebeket, 

syphilist, az i nfortőztetős utóbajait

E9gy$ngült férfsepőt
az orvosi világ által legújabban olyannyira föl

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-ftlassage
vagy Psychrophor

Által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a lecmakacsabb bőrbetetrsége- 
kot, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezménveképp létre
jött hátgerinc baj okát gyógvit a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és b iz to s , állandó sikerről. 
Kendői: délelőtt 9 órától 4 óráig; esto7—8 óráig 
Nőknek agy mint férfiaknak külön be ős kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaazoltatik: eset

leg gyógyszerekről ia gondoskodva lesz.

H ö lg y - 6  v s z e r

♦  NEW-YORK*
é l e t b iz t o s ít ó - t á r s a s á g

A l a k u l t  1 8 4 6 - b e n .
Az összes nyeremények a biztosítottak tulajdonát képezik.

K ivo n a t az 1 8 9 9 . év i ü z le ti je le n té ib ő l:
Aktívák összege ________________________ 1 milliárd 166 millió korona
Évi bevétel----------- 258

109
998
204

1899-ben a biztosítottaknak kifizettetett..
1899-ben kötött uj üzletek összege-------
Tiszta fölösleg 1899. végén........ ....... ........
Az 1899-ben a biztosítottaknak kifizetett nyereményosztalékok ösazego

14 m illió  koron ára  rúgott.
A New-Tork a müveit világ összes országaiban bír fiókokkal. 

A New-York kötvénye megtámadhatatlan a kiállítás napjától fogva. 
R e fe re n c iá k  M a g y a r o r s z á g o n :

M a g y a r Á lta lá n o s  H ite lb a n k . 
P esti M a g y a r K e re s k e d e lm i B a nk .

Maeyarorszáci vezérigazgatóság:
Budapest, Erzsébet-körut 9 — 11., N ew -York palota.

3251. szám. 1900.

Biikkfaeladasi hirdetmény.
Melynél fogva közhírré tétetik, hogy a dub- 

rinicsi erdögondnoksághoz tartozó  és Nagy-Berezna 
község h a tárában  fekvő „U rlya“ nevű erdörészben 
talpfa term elése u tán  v isszam arad t álló, tető és 
hulladékfából előállítható, m integy 30 .000  (harm inc
ezer) ü rm éter hasáb, vegyes és dorongfa ürm éte- 
ren k én t 66 (hatvanhat) fillérnyi átlag tőár, m int 
kikiáltási á r  m ellett

folyó évi október hó 4-én
zárt a jánlati tárgyalás u tján  el fog adatni.

Versenyzők értesitleinek, hogy az  árverési és 
szerződési feltételeket ezen föerdöhivatalnál a  hiva
talos órák alatt m egtekinthetik  s kellően bélyegzett 
és 300 (három száz) korona bánatpénzzel ellátott 
Írásbeli a jánlataikat fenti h a tá rn ap  déli 11 óráig 
alulírott föerdöhivatalnál nyújtsák  be, m ert később 
érkezendő ajánlatok  u tóaján la toknak  tekin tetvén, 
nem  fognak elfogadtatni.

Ungvárt, 1900. évi szeptem ber hó 19-én.

M. kir. főerdőhivatal.

Rég elismert és Hatásában biztos, fölöslegessé tesz inindonneinü gyöngédtelon gumini és spongya cikket, 1 doboz
(12 drb) pontos használati utasítással 3 korona. — 3 kor. 50 nll. olőlogos beküldése mellett bórmentve.

Gyors és dinárét szétküldés. Kapható a feltalálónál: László J ó z se f  gyógyszerész, Maros Újvár Erdély. Budapesten:
Török J ó z s e f  gyógyszeres., K'raly-utca 12. és K erpel V. gyógyszerész, Lipót-körut 28.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareillo betűkből 4 fill. V asta

gabb b e tű k b ő l 8  f i l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni.

Hirdessen
mindenki

mindent.
Hirdessen
mindenki

mindent

Hirdessen
mindenki

mindent.
Olcsón vásárolni 

mindent
D rá g á n  e la d n i 

mindent
az apró hirdetések utján 

lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apró hirdetósok utján 
lehet

Potom pénzen
veheti űiuf’ már mindenki 
hasznát a nyilvánosság
nak, mert eltörölték a 

hirdetési bélyeget.

P éld áu l:
E z  a  h i r d e t é s  c s a k  
2 0  f i l l é r b e  k e r ü l :

KSs k íg y ó !
Cz. p. r. m iért??

mindnyájunk
ben sü r g ő s
K. O. V. Cs.

doti nyugta mellett még 
kővetkező llőkokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytfizadéje, 

Teréz-körut 54. szám alatt.
E n g e lm a n n  f ló r

gyors ajtónyomda,
IV. kér., Kálvln-tér 2. szám.

F r a n k .  P á l
könyvkereskedése,

IV., Gróf Cziráky-féle palota. 
•.Kossuth Lajos-utca, Klgyó-tér, 

Koronaherceg-utca sarkán.) 
J a m b r l K o T l t .

dohány tőzsdéje, 
erepesi-utőO. (Takarékp. épül) 
E c k a te ln  B e r n i t  

hirdetési iroda,
V. kér., Fürdö-utca 4. szám.

F is c h c r  J .  D .
hirdetési iroda,

IV., Zsibarns-utca 7. nőm.
G o ld b e r r e r  A. v.

hirdet'si iroda,
IV. , kér., Váci-utca 9. szám.

H aasensteln  és Vogler
hirdetési iroda.

7. kér., Dorottya-utca 9. arám. 
L e . p o i t « j n l a  

hirdetési irodája,
VII., Brzsébet-körut 14.

M o s s e  R n d o i r
hirdetési iroda,

VII. kér., Károly-körnt 9. ez.
M e z e i  A n t a l

hirdetést irodája
V. , Glzella-tér (Ilaas-palota).
S c h w a r c z  J ó z s e f

hirdetési iroda.
'■ kér., Marokkói-utca 4. sz.

T c n c z e r  G yula
hirdetési iroda.

IV. kér., Szervitatér 8. szám.
8 lk r a y  Sam u

hirdetési irodája 
Budapest, Václ-körut 38.

K e r n b .r e  K n zá lia
dohányiözedéje,

VIU. kér ,  Muzeum-körnt 18. az
I f J .  M a g é i  O t t ó

könyvkereekedö. 
Muzeum-körut 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérbáza.)
W e m e t s c l t  A. J .

K e r e s e k
ócska honzo.tükröt. 
Fejér, József-u. 9.

E z  2 8  f i l l é r b e :

O lc s ó n
kínálok jól konzer

vált varrógépet
I Zimmermaun, Váci* 

nt 117.

E z  3 3  f i l l é r b e :

1 2  o lc s ó
nádseéket veszek. 
Schwarz, Nádtelep- 
utca 12.

R o h o n c z l I lo n a
dohán ytőz-déje,

A ndrássy-u t 48. szám.
S z á n t ó  M ó r

dohán ytöisdéjs,
IV., Kooskeméti-utca 14. szám.

S n n r n n y l  V.
dohányn«gyáru l.

Vili. kér.. Kcrepesi-ut 1. szám.
T o l d i  E a j o s

könyvkereskedése.
II. kér., Fő-utca 2. srám aluli.

Z ip srr  é s  I lo n ig
enemökereekedésf 

Audráaey ut 4. szám a! >tU
B en d a  J ó z n e fa é ,

Andrássy-ut 59.
B l o c k n e r  J .

hirdetési iroda,
IV. kér., Sütő-utca 6. szám.
D cn tn ch  W ik s in é ,

Andrássy-ut 8s.
W e ltz e n fe ld  J a k a b .

Király-utca 1.
G o ld g ru b e r  M ór

könyvkereskedő 
Buda II., Fő-utca <7. arám. 

Minden apró hirdetés, melyet
I t t  e a t e  n rtrftlK r o ln sU m k  
már másnap in r g j e l e n i k  »  

l l n t l a p e a t l  N a p ló b a n .

M agyar Színház
csütörtöki, ezükc látogatójának 

' levele van a kiadóhivatalban
„Szularalt ’ elmen. 7367

H ázasság .
27 éves fess fiatalember, 2000 
frt évi jövedelemmel, 10.000 
frt vagyonnal, nőül vesz 16 20 
év körüli, müveit szép leányt 
6000 frt hozamánvnval. A ;..illa 
tok „Elegáns-* címen Goldber- 
ger A. V. hirdetési irodájába 
Budapest, IV’. Váci-utca 20. cím
rendek.

K E R E S L E T .

H a n g jeg y m etsiő
tanonc, erős testalkotáeu, zenei
leg képzett azonnal felvétetik. 
Kunossy nyomda Teréz-körut 
38. szám.

r a k á s t  k e r e s e k
a Csömöri-ut környékén, mely 
áljon 2 utcai, egy udvari szo
bából, minden mellékhelyiség
gel. Ajánlatok „H. V.“ jelige 
alatt a kiadóhivatalba külden
dők.

H árom  szobából
álló lakást keresek nov. l-ére
I. emeleten, lehetőleg a köz
ponti pályaudvar közelében. 
Az ár megjelölésével ajánlat 
„L. H.“ alatt a kiadóba kül
dendő.

P én ztá r ito k  női
állást vagy egyébb alkalmazást 
üzletben keres fiatal, kellemes 

külsejű gyakorlott leány 
Andrássy-ut 51. III. 27.

K e r e se k
4 szobás utcai lakást, I. vagy
II. emeleten a VI— VII. kerü
letben, lehetőleg irodának al

kalmas 2 különbé járattal. 
Ajánlatokat „November l-re“ 
jelige alatt ar ár megjelölésével 
kérek a kiadóhivatalba. 7360

T isz te s sé g e s
egyszerű leány, a ki a házi 

dolgot elvállalja k. r. -'.i t ik  
magános úrnőhöz. Cím a kiadó-
hivatalban.

M indenest.
ki zsidó házban főzött azonnal 
felveszek .lózsef-körut 25. 11. 
em. 11. ajtó. 7365

Z sidó
kereskedő segéd azonnali be
lépésre kerestetik, ki a fűszer 
és vas szakmában jártas. Cím 
Manheim Sándor Csanád-Palc ta .

7366

K Í N Á L A T .

D a n e  fra n ra lo e
diplomée eherche leyons dans 
fnmiUcs dietinguées Adresse 
liernád-utea 3". II. ót. 26. port*'.

F.gy e sa k  k is
ideig használt. cs:r « bolt 
rendezés eladó Braun Ádámmd 
Borsod-Kcresztesen. 3164

T elje s  e llá tá st
kaphat I  I
ember dletingvált úrnőnél, Ke- 
repeei-ut 18. II. 16. 3'>86

Ügynökök
kitűnő tüzelőanyug eladására 
magsa provízióval felvéteti 
VI, Lehel-utca 23.

B ir to k .
Trencsénmegyében 700 holdas, 
melyből 850 h. szántó, kaszáló 
és legelő, 850 h. erdő I. 
te* kastély teljesen feli 
00.060 fitért eladó vagy buda
pesti házra elcserélendő. 

B ir to k .
4500 hold, ebből 2000 h. szántó, 
rét és legelő 2500 h. vágható 
erdő vasúti állomás mellett szép 
kastély ősi parkban 275000 írtért 
eladó vagy^bpesti uj bérházra 
esetleg kisebb birtokra elcse
rélendő.

B érp a lo ta .
I. ŐSZI 

forgalmi utón 
déssel uj sarok bérpalota 280.000 
írtért eladó vagy budapesti tel
kekre esetleg birtokra elcseré
lendő.

I r a s á g i  V illa
I emeletes, modern stylben 
épült 14 szobával legelegánsab
ban kiállítva remek árnyékos 
parkban a királyi palotával 
szemben 65,000 írtért eladó. 
Bővebb felvilágosítással szolgál 
a Gazdasági és jelzálog forgalmi 
iroda Erzsébct-körut 15. szám.

Istá lló
4 ló részére kiadó. TUzoltó-u. 8.

K ét darab
alig használt 16-os kitűnő lö- 

ésü Laneaster vadászfegyver 
s 12 személyre való chiuaevő- 
szköz jutányosán eladó. Kransz

Mór, Ovoda-utca 22. I. 7. 3112

B ád ogos m ű hely ,
üzlettel, lakással együtt, a fő

áros közelében, vasúti állomás 
lelyben, más vállalat miatt 
zonnal eladó. Cim a kiadóhi- 
atalban. 3201

Cftemegeflzőlőt
5 kgos postakosarakban legfi
nomabb Chasselas fajokból 1 frt 
■>0 kr. Muskatályokb' l 1 forint 
’O krért utánvét mellett szállít

Jobb  n r l
lázakhoz, szakácsnőnek ajánlko- 
ik, esetleg gazdasszonyjuk is 
lmenne egy a háztartás minden 
gában jártas fiatal hölgy, szl- 
es megkeresést két „S. E“ jeli
ével e lap kiadóhivatala továb- 

3137bit.

K ntorozott szoba

őszére, fürdőszoba használattal 
intelligens családnál kiadó, 

őzsef-körut 69. Ill-ik udvar 
ildszint 6. 8106

K itűnő szabónő
Ifogad leányokat szabni és 
arrni tanitásra, elvállal mun- 

legegyszerübbtől a leg- 
ívitellg mérsékelt árban, 
■-utca 3. I. 10. 3104

kát

E leg á n sa n
zott. nagy. 2 ablakoi

E z  i s  3 2  f i l l é r b e :

K e r e s e k
hűvös hónapos szo
bát Ligeti, Vörös* 
vári-ut 8.

A s z o k á so s  3 0  k r a j -  
c á r o s  b é ly e g il lc té -  
k e t  m e g fize tn i nem  
k e l l .  T eh á t e z e n tú l  

a c ím m e l e llá to t t

apróhirdetések
in b é ly e g m e n te n e k .

E z  8 8  f i l l é r b e :

E l m e n n é k
ne velőnek, kitünően
képesített tanárje
lölt vagyok, igénye
im szerények. He
gy esi, Kákosárok- 
utca 1.

Myolc év.
Édes. édes szivem ! Szeretlek 
mint eddig, k-.Kilőttem vagy 
folyton és nincs senki, a ki té
ged pótolhatna, ö lel és csókol 
ezerszer —ád. 7359

In te llig e n s
csinos fiatal özvegy, ki meg
unta a magányt.' intelligens 
fiatalember tartós barátságá 
keresi. Csakis előkelő, dístlng 
vált. finom modoru urlemberek 
intézzék leveleit .Elrejtett ár
vácska* jeligével a kiadóba.

7356

Egy
» .irt karban i 
obsberandné 
adó. Cim a k:

használt
lévő pnlitirozott

’és oirsón azonnal 
óban. 3118

3  fo r in tér t
k ilo  le g e d e s e b b  a z ó lld t

Ilit bérmentve Erényt g y g y
rész S z a b a d s z á l lá s .

P é n z k ö lcsö n t
kizárólag f.a in>si h o n o r á -  
o io ro k . k ó z h lv a t tű n o k o k  • - 
k a to n a t is z t e k  részére kő

iig rögtön közvetítek. Jelent
és 2 5-ig ügynöki irodám- 
.Outünann. Kerepcsi-ut 16.11.

E gy ház

■ szop  gou dorott kerttel.

Eladó
f®Fjnrorefc.

E a i i c A a t e r -

lékksl 10 frtéri 
y. Budapest, Le

C sinosan  bútorozni!
szoliahasziiilsttal október 
10 írtért kiadó, Szentkir 
utca 22. II. 28.

IBÖlesészctlan-
h a llg a tó  instruál tünk s 
kozik középiskolai tanuló ír 
Cim a kiadóhlvnts 3199

C sem egesző lő
kiváló minőségű ót kiló* posta 
kosarakban 1 frt 8" k ré r t  bér- 
m e n tv e  Vulovszky Felemnél 
Gyomán Békésmegye. 7343

E ladó bőrgyár ,

. .B ő r g y á r -

Szállod a

adá.t. -  tájában Budapest.

■*cnzL ö l e s ö n ö k e t
k le s z k ö z lö k  g y o r s a n , 61a- 
c r o te .i  a la c s o n y  k a m a ttó l  
korlátlan  ö s sz e g ig  bárkinek  
m in d en  Irá n y b a n  (k n to n a -  
t lo z te k n o k  la.) J o lz u lo g -k ó l-  
> s ó n e k o t  v id é k i  en  h o ly b e ll  
in g a t la n o k r a .  P e s t  k ö r n y é k i  
h á z a k r a  ő z  t e lite k r e  h a v i  
t ö r l e s z t e s s é l  i s .  C o n v c r tá -  
lá s o k  < s z k ó z ö lto tu c k .

S O ^ K U .ll m i t £

Erzsébet korul 23. I emelet. 
K r t e k o z h e t n l : r e g g e l  n y o lc 
tó l  e s t e  h é t ig .  í r á s b e l i  m e g 
k e r e s é s e k h e z  v á la s z b é ly e 

g e k  c s a to la n d ó k  ! 

J ó sn ő
lakik dózsof-körut 17. >.'» em. 6. 
található d. e. 9-től < •'fel.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Józsof- 

körut 18. szám.

Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

M én csgyorok i 
c s e m e g o  s z ő l ő  n n ;\-  
Avarffy Géza ur leimé-' 
válogatott nemes fajokból 
gyitvo 5 kilogrammos 
kosarakban I frt 40 kr.
vétellel szállít Kemény Izi 
csemege-kereskedő Buda)' 
Damjaulch-utea 23.

Utál

A k itű n ő n ek
bizonyult Krlstyory-féle „Erő 
és egészségi gyógvkenyéi*,** 
mely gyomorbetegek, rossz ét
vágynak, és székb«jban szenve
dőknek fölülniulhnlatlanul jó 
tápszer, naponta frissen készül, 
megrendelhető 20 és 30 filléréé 
darabokban, 10 vagy 20 darab 
1 postacsomag bérmentos szál
lítással MUllcr ll-nél Arad Ká- 
polnn-utca 28. Elárusítók kéri 
ietnek és árengedményben ré- 
szesittotnek. 11413

Eladunk és veszün <

.. ( Í J

Őszi felöltők
8 fr t .  L ö d ö n - ö l t ő  
z o t o k  m i n d e n  

S z í n b e n  15 f r t ,  
m in  d i g r a k t á r o n  

v a n n a k .
Rothberger Jakab
c * .  k i r .  m lv n r i  mzAI- 

U t ó n á l  B u d a p e s t e n ,  
I V . ,  V á c i  u t c a  6 ,

H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k ra  k ic s e r é lte t -  
n e k é s a l e g  m a g a 

s a b b  á r b a n  b e 
s z á m ít t a t  n ak.

K öznép-osztá ly
F elö ltő  ............... 1 ír t
Ferenc Józsel-kabát 4 Irt
J a q u e t___________3 frt
Frack   __ 5 frt
Nadrág _  2.50.
H o th b e rg e r Jak ab ,
Kriatóí-tór 2. í-aő oraolet.

t .

Urasági és bármiféle bUTni'Hfc’i:. 
szálloda- és nyaraló-berendezé
seket, szőnyegeket, lámpákat, 
olajfestményeket veszünk és el
adunk, illetve ujjakra becserél- 

h k
A nekünk eladott bútorok azon
nal lesznek kifizetve és kívá

natra azonnal elvitetjük.

Nagy raktár:
uj és köveset használt és a leg
jobb karban levő antik, barock,

angol és ó-német ét
kező-, háló-, szalon-, uriszoba- 
berendezések; úgymint szőnye
ge k. o la jfestm ények , eg y szerű

bútoron ifényes és matt).

Ritka alkalmi vétel: „T«:
■Ságoktól megvásárolt elegáns 
szalon-berendezés.ifekete bronz
zal bevonva) keveset használt; 
azon helyzetben vagyunk, hogy 

ezt olcsón eladhatjuk.

GömöriésTársa.
K c r cp cs i-u t 0 1 .

Ej k o r sz a k .
Valamikor megeshetnék 

csoda, hogy az apró hirdet' 
hölgyei és urai elhagyva irl 
nitójukat. ismerkedési esté 
gyűlnének a Vigadó nagytér

álat nélküli álarcosbál le irt 4

özvegye ;et vigasi
kiadó

san bútorozott szobába kerül 
egy intelligens ur, a szoba.

B ha a gazdasági élet hőn 
röjp lehet az a börze, ahol 
pát, zabot és kukoricát árulni

apr

rak ezt a fej

éseknek ma

minden modern özerelem 
minden modern gvftnv'.r 
szomorúságnak, szenvedéi 
éa boldogulásnak liüsi 
akarja megfesteni.

A háza*»ágközvetitők fej.

ezek
Írtén.

megnézni a főváfus 1 
hogy mire képes az au) 
(sokan vannAk. akik s

• Hogy

y apró 
a fővár

1 főváros

?s kéi

Szépen  bú torozott
k ü lö r .b e já ra tu  fé r e g -m e n te *  

t i s z t a  s z o b a  1-re o lc s ó n  
k ia d ó . F o h e r c z e g  S á n d o r -
u tc a  3 0  B  1 13.

F r a n c ia
b o n n e s  s u p e r lo u r e s .  kézi
munkákban jártasak, 180 forint 
évi f iz e té s : francia bnnnok, 
kik a háztartásban is segítőnek, 
150 frt évi fizetés: francia  
j á t s z ó tá r s a k .  : il: o- b-ány .ki 
»•" frt évi fiz.: m in d  k é t
o v i  s z e r z ő d é s s e l  é s  ú t ik ö lt 
s é g e k  m e g t é r í t é s  F r a n c ia -  
o r s z á g b ó l ; továbbá n e m e t  
b o n n o k  e s  g y e n n e k k e r t é s z -  
n ó k . állást keresnek, l ’f.-iffer 
Ferenc ügynöksége által, Buda
pest, Hársfa-utca 42. 7361

I’cnzkftlcRftnt
közv. iltek minden előleg nél
kül könnyű visszafizetési felté
telekkel törvényes kamat mel
lett ‘ kereskedőknek, iparosok
nak, hivatalnokoknak és ma
gár.’ knak M olnár Rí-vay-tib. 1 
8. földszint 1. 7362

W ash in gton
M nltycopist -z.-nz
s o k s z o r o s i t ó - k e s z ü lé k !

I Le
-..-•gyzékkel bémientve 

I Wollák és Tss VI., Vörös- 
y-ute 47 b. Telefon 24 98.

U gyan ott h e ly i é s  v idék i
ügynökök  magas jutalék ~

7363

O k le v e le i tan ítón ő
íjánlkozik polgári és elemi is-

■eséseket ^Tanítónő" 
e laphoz kér.

(  sa látli ház

i terül el. 
ulennk^b

letz Gyulánál, Jó-

Édes csemege-szölö
rekto szatyaazi telepem’ 

röl szákitva. kevorvoa leg- 
fín'nnabl) fajukat. 5 küSS 
poötakosnr bórmentve bár
hova 2 forin t. Úgyszin
tén 1 postakosár gellért
hegyi őszibarack 3 frt tO 
kr. 1 postakosár idei zö d 
inge 2 frt 20 kr. — Ren
del inények a jól megérke-

- rt garancia mellett 
szálúttatnak. niivo’. te.epe
men arra szakavatott em- 
berek csomagolnak. — 
Rendeltnénysk budapesti

központba intézendök.
FROMMER ELEMÉR

kiáll, kitüntetett cism egeüdete
Budapest. Váci-körűt 24. sz.

V a r g a  P á l
cimbalomgyártónál meg
jelent Cimbalom iskolából

gv hét alatt ta n ító  s e 
g é ly e  n é lk ü l megtanul- [
iiat ciinbaltnozni bárki, 
melyet üzletemé* n vásá-1 
rolt c im b a lm o tn li '- z  in g y e n  1 
.adok. C im balniokrolktí- 
p es  á rjeg y z ék  in g y en  
Budapest, VIII. Jiukk Szi-1 

lírd-utca 3.

T ü z m e n te R

p é n zs ze k ré n y e k e t,
k a sse ttú k a t,

villamos vészjelző pénz
szekrényeket, páncélszek
rényeket és inásolóprése- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít 
HESKY TESTVÉREK 
cs. és kir. szabad, hazai 

penzszekrénygyára 
Budapest, VI, Szabolcs-u. 4. 

E r d é l y
r é s z é r e  f ő r a k t á r ;
REMENYIK VIKTOR

vas-nagy kereskedés
-----K o lo z sv á r . ——

A legjobb cimbalmok
Reményi Mihály

m . k ir . s z a b .
m liliangszerésznél

k a p h a t ó k .

Bndapest. Király-utca 44.

FlIliGURIR

fECSKENQGü£N
4r» rsak 10 k r a jc á r  111’ i • eg 
20 fillér éa blrto-au, -y ken - 
■en kiirt poloskát, aváb- éa 
caótány bogarak a', molyokat, la 
gyeket, bangyanat, rtöványrova 
rókát Btb. Fulgurin rovarpor 
.Bak az i'.f-z.'* hu.tuiáll mok- 
I au az.abadAlmazott éa törvé
nyileg v.-dett facakendókben 
20 Mlárárt le n  árusítva. Tehát 
mindenütt kérjünk csak Fut- 
gurln rovarport a focakendd- 
ben. Fulgurln nagyban ég kl- 
oainybea. valódi a.tikban és 
m injS’gbcn rendelhető ca;k:

n y e lt  g y á r á b ó l ,

Budapesten, Kiraly-utca 41.,
>>£ X. em elet ,

hová minden írásbeli megren- - nd- ■ pi1 
m in d e n  té v e d t*  e ke rü lé se  

v é g e tt — kü lö n ö se n  fig ye le m b e
veendőit! Pi.t-amlnU-. - > kraj- 

ár 1 ••k..ld”»e mellett (levél- 
in .. cgben is fizethető) bér-
i : . e küld a gyár bárhová. 
Fiókrnktárak BUDAPESTEN ; 
T ö rö k  J ó r s e f  g v ó g y  azer'-sz, V I . ,  
Kliálv-utca 12. az. | Káiai Sán
dor. VII., Kir lv-U c« 6b Ká- 
roly-k rut "árkán; Bófim Ká
roly. V., Nagykorona-tilca 12, 
K ra ye r E. és társa, V., » 5rl-ut 
14. az., Frankel-iéle raau iftaf. 
bán ’-a VII.. Kerepeal-ut 50. a. ., 
a N. pazlnház átclienében ; 
Takács Lajoe, IV., Koaauth

Lajoa-utca 19. szám .

Kisiparosok,
kik mótorüzemmel ktrán-

k d k  / ’ o lc a ó  e »  m o-  
H-rn b e r e n d e z é s ű  m ű h e 

ly e k e t  l ér. lhctnek

tciopen. Bérelhetők ugyan
ott a müh'lvly.'l együtt
e le k tr o m o to r o k  éa mun
k a g é p e it  olosó  hajtóerő.

n v  • A  M a g y a r  k ö z -  
m u h e ly te le p  r e u a v e n y -
tlra a a á g  ii'dAi'. m Buda- 
I V ., F ürdo-ntcá
10 az. Z. cm.

W íS S lS Ó  aprÓ  h ird e té s e i n ap on kin t fa lra g a s z o k o n  
is m e g je le n n ek a fő v á ro s  e g é sz  te rü le té n .
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